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dwdwuwywyhg Ggqwpwuncp)ntUl wuop nruntdbwuhpned E
ng dhw U [Gguwywlt wnwudhlU GpuncjplUbpp, wilu JYwpunpned
LGgdwpwlunLpe)wu U hwpwyhg w | ghunwywnagtph wnUgnLpynLrulbnh
pulnLp)nLlup: U n hwdwwnG puwnnt U h wd & J wunwy wl



ntuntdbwuhpnLreyneultph npnpn GU UGpwnynLd L Gqyuwywl
YunniLjyglubpp U hdwuuwwy hu nup wtnp, hug wtu Lbwl w n nupwGnpnL J
pungapydwsé dJhwynplutph pwngdwunipjwlt U hwdwndbpniLp) wu
hhdUwpiunhputnnp: Shwwpwlunt [g) wu h wd wn G| fmulnnp
hGuwppppnLpeyntt UuGpyw wgunn punhp E (GgnouGph dJhgl
LGgdwywlt Yypyudnn hpnnnrpeynrbbbph pwgwhw wntdp, npnlup
Jywy ntd GU | Ggdwywlu punhwupnLrp)nLrulbph gnynrpe)wlt dwuhl
(nt” u Enhwquwn ) wu 2007:7):

UnL ) U wnbUwfununct ) wu ntunctdbwuhpnee) wl 2pgwwyubpned
wnwdb| Ywpunpdnid E pwnwwwp wpnid hwdwywngwy hu Yuwwtnh,
LGqynitd punhdwuwmw hU Jwwtph ntunctdbwuhpnep) ntup, pwebGph
wnwudhlU fwpbph  plUncypeh U wn hdpbph  Jhglb  Gnuwé
hwpwptnpnLpe)ntUUbph nruntdUwuhpnireynilup: Upw hGwn Juwwyws
dwdwuwywyhg Ggywpwunc ) wu UG ntuntdbUwuhpnep) wu op) GYwn
hwdwhu nwnuntd GU [ Ggdwywlu hwdwpnLedUuGpnh wwppbp whwtn,
npnug hwdwn punhwlupwlwu £ ubnwUh? (rMneponum) «pugu» ignnt J pRp
(6" u Lwquwn) wu, LEqgqyuwp wlwywl wGpJdhulutph $pwuubtiptilu-
nnLubpGU-hw GpGU pwnwpwl, wy unL hGwn LSF 1993:243):

«hdwuwwy hu nuwp u» hwulwgnLp)nLlul wnwp hlu wl qwd
wnwpwnydby £ qgGpduwlwgh U 24bygwpwgh | Gqwpwulbph’
3n.Sphph,4Mnpghgh, G.bthutuh, L dw ugbpptinh Ynnuhg 20-pnn nwnh
20-30-wywuubpphl: Ypw qupguwgdwlt wwundnL ey nrup Juwwws E Lwl
funphpnw) hu | GgJwpuwtltp W NL$hdglbwy h, 3nL. YwpwnL| nyh, d.
Quyh,L.LtndhYyndh,3nL.Uwpbujwuh bLw [ ngwunLtulbbtph hGuw:

«Mupu»  Gqpnij ep punpn2ynLd E npwtu «punhwuntp
LawbwynLrpeynLtlU nrtutgnn pwnbph JhwulnLpe)nLU» (Ipsen 1932:225):
Cunn | Ggwpuwlwywl hwupwghuwnpwuw hU pwnwpwUuh' Adusuwy hlU
nupgup «<hwpwgnergw) hu Juww ncutignn pwetGph Jwd npwug wnwuédhl
LpwbwynLpynruubph 2wnp E, npu hp Ywgdned nLUuh punhwlnLp
hdwuww) hU hwnywluh? U vwppbpyned E wnbUdwql JGY vwppbpwyhyg
hwwnywluh2 ny» (G " u JIMHrBMCTMYECKMIA SHUMKIONeaAnYecKknii crnoBapb,
wyunLthbwn N3C 1998:380): Ujuwhuny, | Ggqyh pwnwwuwp wnp Jwnb h E
fwWpwdnpb| wmwpptp hdwuww hb fwpGpned nL nup wpnud® G UG ny
Upwlug hdwuwwy hu punhwunpnLp) nLtUhg:



ALuncdbwuhpb ny hdwuuy hlu nup uh hwuluwgntL ) wup
udhpywé wp fuwuni ey niubtpp, dwwbwdnpwwtu® L. dwuh| Uuh, G.
Yhppndwy h, M. QG uhuw h, b. AIncdwy-dnruh, 2. Mnwnydwy h, b.
UwnGpupup, h. Uw ndwwhlUwy h npntj pubpp’ npwtu
wnGlwfununL ) wu wtuwywlu hhdp GUp punncUubp b. UwnGpUhluh
mwGuwytGuwp, npbu wnwudlbwgunid E Aduwuvwy h nupwuh hGuwlj w
hwnjuilih2 Upp™ nupup hwdwywngw) hu hwpwpbpnLp)yneulubpny
thnfuwnwnpédwpwp  Juwwjws Jhwynpubph wdpnnenipyntlbu E, nph
Jhwdnpubpt nLrUutlU phdwuwrw hU plUnhwlpnip)nLl: Tuwpwh UJGg
wnwudlbwgdnLd Gu dpgnLlugyhli n. Egnpuy hli punwnnphs ubnn:

Uhentfuy hu punwnphgubpl wnwyb| huwwy GU hpwywluwglunc J
nuwp wh gnpéwnnL j pRp. gnpéwsnt ) wl wyb h pwnén
hwé whuwywunLpyntt nLUblU, hhdUwywunitd wwng Yuenrgywsp
nLutignn pwnbtp GU U hwpwluwuwynptlUu stagnp LU, huly &Ggpnuw hlU
pwnwnnphsgUbpp ntUGU wdb h pwpn Jurnigywsdp, hbwgws Ywd ng
wy LUpuwl hwdwhu Yhpwrnynn U hwpwl2 wbwyw) hu hdwuwnubp
wwnnrlbwynn pwntp GU (wuwen pugpyyned GU Lwl nwpddwswy hl
Jdhwynnpubpp): Uhgnt yh U Ggnh dhglu uwhdwup huwnwy sE° wd) w
nuwp wh pwnwnnphgUbpp Ywnnn GU wwnyuwub Jhgne fhl, huy JGY wy |
nuwpuwuned | hubp &Ggpnuwy AU gnuniu d, nwnptp nup nbp vpwdwfuws yno d
GU wnwhuny Ywqdtny wugnLtdw hu gnwhutp, LU nw [Gqgyh
hwdwywngh nup vwy hu uguwytGpwdwlu ophbws whnL ey nLul £ (G u
CrtepHuH, CanomartuHa 2011; Nonosa, CtepHuH 2009):

Swpptp pGgnitutpnitd nuwpwtpp UuGpyw wuntd GU ng Jdhw L
L Gqywy wl dhwynputnh punhwupnLpe) wlp, wj Lwl
nwnpbpnLp)neulutnny, npnlup wnuwy b uGplyw wuw h Gl
gbnwpybuwmwywl pwupngdwlnL ) wu UGy :

d.Undhuwnpnyp Uned E,np «pwnpgdwlnt p) wu dwdwuwy pwfwno d
U wwppbp JpwynijpUbp, wvwnpbtp wlhwwntbp, wvwpwplUunt) e
dunwsnnnLp)nLlultn, q wl wq wl gnwywunLpe)nLlulbn, nwppbn
nwpuwp npwulubp L quwpguwgUuwl wlGlUwwnwnpbp Jwywnpnwyubp,
wjwunnt j gUGp nL unynpnt ) UL p» (Komnuccapos 2002:23): huly gwl | wg wé
pwngduwlnt ) wu fuunhpt £ phpwhu | Gqyh | Gguyuwl Jhengltipny
hunnpntp plbwgph wdpnnguwywl U &2qphwn pnjuwlnuwynLpynLup’



wwhwwub ndy Upw Aduvwumg hli, qgnpéupuwiivdjudr, nduwljuilr nL
upuuhuy up wlyuidr wunwWUb Lwhwwnyne ) nrulbtpp, wuhbupl® wwhwwub|
hwlupdtGpnLpyncyp: bull pluwgph U pwnpgdwlunipe)wl dJdhol
hwdwnpdGpnLp)nitup Ywnpnn E 4&Gnp pbpyty hUswtu pwqgduwqul
unpquuiivdyuill imfudyEpunc vubph hlbuplubnph (hub) ne d, gbnsgnt U,
ynfihuwnte gne U, yuwns Gune U, funuphduwuwy hlb nfudyGnwne L wy | b),
w bwbu Ep  wwppbp whuwyh pwpqgdwuniLp)ynLrlblUbph Jhengny
(hu/undbp, Uyunwgnuwly wl, puweugh):

UnGbwfuinunLpjwu Jdby «pupnguuwlbuwlwl hudundbGp» wub| nd
hhduwywunctd upunpnod Gup pduwvuuwy hu hudundGpne ) ne bp L ng
pG [ Ggdwywlu pnpnp ophlbws whnLp)ntUlbtphlb hwdwwwunwu fuulnn
hwdwndtpnLp) nLlup:

«Bwngduwlnt @) wlu thnfuytpwne dubtiph JGdwdwulnt @) wl
Entpynelup GLwybuwvw hu wbpuwh dLwywl (& Lwywl-pGnwy wlwywl),
pwnw) hu, hdwuuww) hu bW ndwywl pwnwnphsgutph thnipnfunLpynLul E,
pun npntJ, hwnnnpnJuwu h wd wn U wfuwwnt u J wié hhJUwy wu
mbnGywwndnL ) ntup” wuthnthnfuwyp, wwhwwuydne J E:

R wd wwwinuu fudliwpwp wnwp wune d GU pGpwjwlwywl, pwnw) hu U
ndwywl ghnfuuytpwneJdubp» (Lwquwp) wu 2000:341):

Rwny E UG, np [ Ggdwywlu JhwdnpUbph pnjwlunwyncpj) wu
W wup UnLj Upwl hupbwwhwE, nppwl L yGpehUUbphu wpuwhwy ndwlu
nuwp ip: wnpngdwuniLe) wu dwdwuwy pnynpnyphlb EL sh Jwuwndno d
pUwgnph Jhwynputph phdwuwh tnfuwtugnid Juwd yGpwpuwmwnpned JGYy
w o Ltgqyph hpbdwuwny, wy| wbnh E ntutUncd JGYy (Ggyh hdwuwmubnh
thnfuwuphtuncd J&Gy w| L Ggqyh hdwuwubpny: YhpwntG ny puwnbnh
hdwuuwnwy hu ] PG pwy wl wy wu dhwdnputnh pununnudyuis
ybpyneédnLpyner (06" u Qwhni ) wu 1989:11) wwng £ nwnlUncd, nn
w nwhuh tnfuwwphudwl nGwpnid pwpqgdwunLpynLrulbpned wbenh E
nLuGuncd plwgnh h wJ wuwwinwu fuwl wnuwhwy tnL ey ntulbph
hdwyw) hu uwguh Jhwy U Juwubwyh hwdpuyunc J (Catford 1965:20-21):

LGpywy nLdu L 6q4wp wlwy wu ntLuntdbwuhpnire)nLulbpp
Juwwwnyned GU Uwlh wvwppbp (GgniuGph Aduwwuvwy hlh nupwnbnphp
JGprnténLpjwl U npwug gnrgwnpdwl YJwpunpnip) wl twuwnh
hhdbwdnpdwdp: 2. Mnwndwlu b b.UNGpPUHALUL wpnwpwghnptlU Uznu d G,



np nwpptp LGgnitubph UunLtj U hpdwuww hU nupwnt nLUh wqquwy hl
JjnLpwhwnynepynel, npu wpunwhwy nned E wn nupup Juwgdnn
JhwdnpUubph pwbwyny, Upwlg dheol G nwé hJwuwnwy hu
hwpwpbpnLp)nctuutph pwluwyny L wtuwylbpny: Cuwn Upuwug’
gnnnynpnh Yjwuph nt yGugwnh ww Jdwulubpp bwwuwrne d GU, np w u
Uwd wU hdwuww hU nupwunt wnwjbt] Jwupwdwul Yuwrnrgyh
(Monoea,CtepHuH 2007:258-259): LUWU nLunLtJbwuhpnep) ntubuGpp hlUwpw-
gnpnLreyntl GU pbudtnntd pwgwhwy b nL vwnppbp [ Ggqwyhpubph
wgqwy hu nL wp fuuphpuyuw, Jwl Uupptpwluglbtpp L ybp hwub|p Upwlg
dowynLpw hu huplunt ) wu bdwunLpynLulbpl nL
nwpptpnep)neulbnpp:

Quwihwquwug htGuwnwpenpphp GU hwdpunhwluniLp, vwyw) U hdwuwwy hu
npn2 wyh UppGpwuglbtpnny nwpptpynn qgwgnLrJutpl nL
qawgnnnLre)nLultpl wpuwhw wnn pwenejpUGph  hwdbdJdwnwy wlu
nLuntdbwuhpnLre)ynLulbpp: Uju yuwd wy u qgwgnnnt ) wl
LGgywyuwlwgdwl wnwudUwhwwnyne )y ntbUbpp wwpquwpwlb nt hwdwn
UwpUunpynetd GUng Jhw U npwpwnwnpwUw) hU uwhdwuncJdubpp, w | W
gtnuwnytuuwnwywu gnwywunL ) nLlUhg pwnywé onhuwyubph
JGprnténep)niup: bnwyb| hGuwppppwywu £, Gpp gbnwnytuwnwywl
GpUnLtd wnw hwulwgnLp)yntuubph hdwuwmw hU wnUgnLpynLlUlbGnp
hwdtdwwndned GU wn GpytGph pPwpgdwunLrp)nitlUlUbpnid wnyw
dhulnL )y UhwilwgnLpynetulbph hGuw:

« Lufuilid »* hdwuww) hu nuwp wh L Gqwd wynt pwy hlu
wnwUudUwhwwnynLr ey neuubph nhuwnynedp U666 hGuwppppnipe)nLl E
uGpyw wgunLtd® Ubwwuwb ndy gnrguwnpynn | Ggnrlubtph wqqw hl,
dowynrpw hl, wwindwywl, hwuwpwywywu YwpunpnrpeynLtlU ntutgnn
wpdbpubtph pwgwhw tdwlup: RBGwEwn nnLu [ GqwpwlunLp) wu Jbg
Uwfuulié punni ) ph yeppneénip) wl thnpatp wpybp GU% hUs whu Lwl
hpwwwpwyned wnw GU wvwnpbp hdwuww hU nupwaphu udhpywsé

! UntUwhinunLp) wl  Uby buwfuusié U envy wpdwwnubnpnp Yppwnyby, 6GU pRGE’
éwut:nmhbnnu_, PG wnwlg swyGpwubph:

St u FpuropeHko H.,KoHuenT «envy» 1 ero A3bikoBas penpeseHTauuss B COBPEMEHHOM aHrNMUIACKOM
A3blke, AUC...KaHAa.dunon.Hayk, 10.02.04- Bbenropog, 2008, 156 C.; Hecsetamnosa W., «3aBuUCTb» WU
«PEBHOCTb» KaK 3MOLIMOHASbHbIE KOHLIeNTbl PYCCKON W aHrMUINCKOW NMHIBOKYMbTYP, OAMC...KaHd.ounon.Hayk
10.02.20: Apmaeup-2010, 215 C.: EpynL wp fuunwupniL U £ | «lwfuulid py» nhunwp gt £ npuwtu
hwujuwgn ) B’ hngbpwlntL ) wl, thhy hunthwy nL pj wl, hwupwpwlnt @) wl,
wunmjwsup s Jwu UGbwpwlune ey ntubbph hwdwwnbpuwnt J:
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pwqUwehy ntunctdbwuhpnep) ntblbp, «ufuwdid» hdwuwnw) hU nup up
sh ntuntdbwuhnpyb| hwy GpGunc d, wdb ph, gnL guwnnuwywlu
pulnLpjwu sh Gupwnydb| hw GpGuntd L wugpGpGuncd:
RGuwgnunLpe) wu Jte ng Jhw U wnwehl wlugwd plUlUnLpjwlu GU
Gupwnydb| «lwwulid» L «envyy hdwuwnw hU nupwtpp, w bW wn
nuwpwbplt nruntdbwuhpytbp GU pwnpgdwlwywl hwdwndbpni ) wu
wGuwlyjynLtbhg’ wvwppbp nwpuwp ppuwblbbpned U JdpwynejpUbpned
umtnéwgnnpénn htnhuwyutph gtnwpybuwmwywlu wGpuwmtpned L dbp
hwudb| wyn htnhbwyutph wp fjuwuphpuuw Jwu nmwpptpnLp) ntulbpp’
fuunpn wnwnyw «luwfwuliéd» qauwgnLdh uGpyw wgdwl hwdwwnGpuuwne J:
dGnpneéb nd «bwfuulid» b «envy» hdwuwnwy hU nup wenpp hwy GpGunc d
b wug pGunc d® thnpa E wpyno d wugpL tptu
umtnédwgnpénLp) nrultpnLd L hwy tptlu h wJ wwjwiinwu fuwl
pwnpngdwlunLp)nrtultbpnod gunub| npwug | Gguwywl, ndwywlu nL
gnpéwpwlwywlt wrwudlbwhwwnynep)nrbubpp” [Gqwd2wynL pw hlu
gnpénultph huw Junduwdp:

UnLjUu wwbtlbwhununcep)wlt nrunctdbwuhpnepjwl Ujnep GU
nwnpbp Ggwywl JhwdnpUubp® gnjwywulbp, pw Gp, wswywulubn,
nwpddwbw) hut  Jdhwdnputpn, npnup nirnhn Jwd  ¢nfuwpGpwywu
hdwuuwny dGpwpbGpnod Gl «wfuuid»  hdwuwnwy hlu nup whu:
ALuncdbwuhpynn dhwynpUutnnp nnLpu Gl anyt tnwnpbn
wnp)ntubphg, Ay GpEUuncd ° . USunbtwluh «Iwy GnEtl wndwuwdy wl
pununwly», 9. Qwhne yj wuh «3wy Gn&l vunt qupe wlwl wl puwe wnwl», E.
Unwj wuh «Unnph huy Gn&EUH pwg wnn wly wl pwe wnwlb», U, Uw fuuu ) wugh
«Iwy GpGl puwgunmulywl  pununpwl», M. BhqUEdGwuh «3wy Gkl
up fuunhwpuwn | Ggne h | huwlyuwn pwe wpwb», U, SEp luwg wnne pGwuh, 3.
QuugpnLUhh L Y. Souhybwuh «Fwyng | Ggnth Unn pununuwl», Q.
BEpEdGwuh, 4. SouhytGwuh L U. SEp huws wnnL pGwuh «Fuy ng | Ggne p
unn pununpwly», U. Qupuwdwd Gwuh «Lnp punughnpe hw Gpnkl | Ggnt h»,
U. UnLphwujwuh «3uyng [Ggyh hndwuhplubnh punwnwl», U
UnLphwuj wuh «3wyng | Ggyh hndwlhp UGnh pwg wun wly wl p we wn wib»,
3. Quwy wy Gwuh « P wn wl quwlé wnwl hwy Gntlu [ GgnL h»,
U.UnLtphwuj wuh b U. Qu uwny wuh «3wyng | Ggyh nuwnd Jwswpe wl wly wl
pununwly, JIUUR QU «dudwluliulhg hwng | Ggdh puwgunn wl wl



pununwly», M. Ptnhpjwuh «Iwy Gnbl nundduwosplbnh nplnundul
puguunulywl  pununpwl», IUUI QU «Fwyng [ Ggyh puppunuy hl
pununwly, I.MGwpnujwuh, U. Quw uw wuh, @ wpwg)nL|jwuh
«LGgqupwlbuwlywl pununuwly», . ULGwhptwuh, . UhupdE Gwuh, U.
Urgbpbwuh «lnn punghnp huy GuqbGuwl | Ggne f», U. Twlw wlj wlh
«Twy Gulywl unwswlhy», uligy GpEUunc b A New English Dictionary on Historical

Principles, Online Etymological Dicionary (www.etymoline.com), Roget's International

Thesaurus 3rd Edition, Roget's Thesaurus of English Words and Phrases Online
(http://www.thesaurus.com), The Random House Dictionary of the English Language,

Oxford Advanced Learner’s Dictionary (New 7th Edition), Webster's New Dictionary of
Synonyms, The Oxford American Dictionary and Thesaurus, Collins Dictionary Online

(wwweollinsdictionaryonline.com), Hornby's Oxford Advanced Learner's Dictionary

(http://www.oxfordlearnersdictionaries.com), Cambridge Advanced Learner's Dictionary

(3rd Edition), Longman Dictionary of Contemporary English (6th edition), English Proverbs
and Proverbial Phrases, The Oxford Dictionary of Proverbs, A Dictionary of American
Proverbs, The Penguin English Proverbs, The Multicultural Dictionary of Proverbs,
Dictionary of Proverbs, The Holy Bible, Containing the Old and New Testaments
(According to the Authorized Version with Explanatory Notes, Practical Observations and
Copious Marginal References), Russian — English Dictionary of Proverbs and Sayings, L.
MUdnLp) wluh «English Proverbs and Sayings», U. UG $tn) wuh, L.
Indhwulhuj wuh, U. Lwquwnj wuh «English-Armenian Phraseological Dictionary»,
. Uqunpnndwy h «AHenulickue, Hemeukue, hpaHuy3CKue rocro8uuUbl U MO2080PKUY»,
U. Lwquwn) wuh «Ulbg; 6pn6GLU nunpndduwsplbnh neunt Juuwlywl hudwnnwn
puwnwnwl», W Lwquwp) wuh «Ubg; GpnGlU wnuwslbnh b wwwgdJusplbnh
wunGnugunn  punrwnwl», U. 4YnLUhluh «bonbwoli  aHano-pycckuli
gpaseonoeudyeckuli crnosapb», 3I. Uudwlugni|jwuh, U. IndhwUulUhuj wlh
«Ulbg) GpGlUu-hwy nElL punupwly», hUswtu Lwlu UbGpwndb] Gu
Upub whwy GpGUh wggwy hU Ynpwnr uh (http://www.eanc.net), Fn h tnwl wy wu

wqagw) hlu UnpwnrLuh (http://www.natcorp.ox.ac.uk) ) w ubpp,
http://www.multitran.ru, https://www.foboko.com,
http://www.oxfordlearnersdictionaries.com, https://www.merriam-webster.com-

huwmGpubuww) hu wnp)ynuplubpp:
«Lwful 8 » hwulwgnt p) wl hJdwuuwwy hlu
wnwUdUwhwwnynLe ey neultpb nrunctdbwuhpGprne U pwpgUwlwywl
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fuunhputGpp dbp hwub| nL U wwunwy ny gbnuwpytuuwnwy wu
gnwywunLre)nLlUhg wnwudlbwgdb| GU « lyfuedid» h Jwu it wn inwh wy wnn
onhtuwyltn, npnup pluwpybp &U 19-pn nuwph wugLhwgh gpnn NL.
Rtptnt)h «Mlwy UnLpyuli tmlwjubur» («Vanity Fair/ A Novel
Without a Hero»), 20-nn nwnh wdtphywgh gpnn 2. Lnunnuh «UES umds
ynmpnphly umhpnehhly («The Little Lady of the Big House») U 20-nn nwph
wuqr hwgh gnnn % . LnpGuuh «L&nph 2uppn; hh upp&luiliny («Lady
Chatterley's Lover») dGwtphg, npnugnidJd, puwm Jbq, (wjwgnLjuu Gl
wnpuuwgn| Jwsd lwfuuléd qaugnL dh gbnwpdbGuunwywu pulyw, ntdubpp:

UntbUwfununctp) wbu  Jbg UbGpYw wgybiy E Lwfwlié L envy
wpdwwnubGnph uwnLgwpwunLpe)nLlup, ybppneddby GU «lwfuwulid» L
«envyy hdwuwnlt wpuwhw wnn gnjwywulbbnph, pw Gph, wSwywuubph
pwunhdwuww) hu fwptpp U nwpddwdw) hu Jhwynputph hdwuww hl
fwptinp, hus wtu L wile «Uwfuul 8 lenvy» hdwuwwy hlu nuwp wp
Juwulbwynpbglnn pnLnn pwnhJdwuwwy hlu Gupwhuwptbph
gnrgwnpnLp) wu wpnjynetupned ybp 6U hwudbp UJdws Jhuwynpubtinh
hdwuwmuGph punhwunLtp W vwpptGpwyhg hdwylbbpp hw GptGuncd L
wuq GpGunc J:

ALuntdbwuhpyby E Lwlh «lwfwwlid» hdwuwmw hU  nup wh
JhwdnpUubph wnw) wgnednp wug| GpGu gbnuwnytuuwnwy wu
umtnéwgnpénLpe)neuubpnid U puupdwéd ophbwyubpp hwdGdwnd G|
EU hw GpEU pwpgdwunL e ntubutph hGw, nph wpnynerupned Jbp E
hwuyt|; wnpjynLtp LU phpwu wtpuwtpnid «lwfwlid» U «envy»
hdwuwnwy hu nupwtph Jhwnputph U hwdwwbpuuww hu 2Gpwknph
hwdwndbpnLp) wu wuwhéd wln:



qL Nkl
«hUUUSUSPL HUSS» IUUYUSNE @SNEFLL RUMIUULUYUL
JuUUrdtent [SUL IuUrusnk3snru

1.1. FUNU3PL IULULYUNrGCT NrMEU LE2d4dh YUuNNES4UGLh UUU Ed
hUUUSU3hL HESh SEUNF @38UL 2UrqausnruLerc

Ltqyh hwdwywnquy hu  puncjph pUluw nedp 20-pn nuwph
Ltqwpwlnt @) wl uJwdnLdu Ep: Rwdwywnpgwy hu
hwpwptnnLp) ntbltph pung w U wé b Lwwuwnwywy hu
ntuntdbwuhpnre)nelup Juwjws £ $. np Unujyneph wudwu hGw: Lw
Ugncd Ep, np LGgntlt hwdwywng E, nph pnynp pwnwnphgUubpp
JwagunLtd GU Jh wdpnngnirpe)jncl, huly JGy pwnwnphgh hJdwuwl
hpwywuwuntd E Jhw U JdynLrulbph Jpwowdwlwy) w wnlwy nL ) wl
nGwpniLd: «LGgdwywlt hwdwywngh jnipwpwusjnip dhwynp w dd
ntuntdbwuhpdned E ng Jhw U npwtu wnwUudhU vwnpp, wy [ b wnwdb|
J6é6 dJhwdnpUtph hGwn hwpwpbpnip)wlu dJGp: <..> LGgduwywlu
hwdwywngp UGpwnned E GUpwhwdwywnpgbp, wy upuplt®™ w U hwlunbu E
gw, hu npwtu GUpwhwlJwywnqgbph hwlJwywng» (Cocclop 1977:147):
Ldwbwwnhy dLwyGpwned E UGpYw wglnid ULwlh 2.Mnwnyuwl’
«Juduwlungn  Ynfuygy Jwhuwdnpduws L ynfuunund  Gufujwene pyne U
ntubgnn pununphsbbph punn Guqdnipynie 'l £, npp, wpuuwphl
wwy dwbbbnh hGwm hupupbnpuwlgly ny, hwbnbu £ qu hu nnuwbu UGy
wlpnnentpyntl U uuwunpntd vhuwluwlwl gnnpduwnenty@» (Monoea
1987:198): Ujuwhuny, (Gqyp bhwdwywpgp nruncdlUwuhpbpne U
huwulywlw nt  hwdwn wluhpwdbwn E  wnwudlbwglb] dJtpehluhu
nwpnpbnp, uwhJduwlub | wj n nwppbnpp JhJj wug ywwnn
hwpwptGpnLp)ntUuubpp, npnup Ef wwwhnyntd GU hwlwywngh
wdpnnewywlu | hub nL twuwp: bUswtu hw wuh E, [(Ggyh
hwnnpnwygwywu gnpéwnnLjpp GUpwnpnid E, np wn hwdwywngh
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punwnphsUbpp wtwp E | hUGU hwnnpnuwyguwyuwl, Yyptu hlg-np
wEnGwwndnepp)yneu, huy wyu dhwdnnpp,npu hupbunctpnLrj U b U wnnn
EwbnGwundnLpe)ntu, hdwuwnmhwnnpnb| , punlit:

d. dhpdncbuyhUu uGpyw wguned £ purp Yunnegdwsph uwwnhys
wwnytpp, wy U EY wnwE pwnh YGUwpnup, npp duwdnpned GU wndj wy
pwnh dndnfuyutpp, npnug hwwnywuh2Utpp UubGpyw wgdwsd Gl
hwdw hp W huwnwy: YGuwpnuhg htnne gwmuyne d E Ggpp, npwtn wnyw
Gu wl h wJ wwwunwu fuine @) ncuubp, hwwnywuh2 Utiph
wul hwpdbpnLrpeyntul nt wuhwdws whne )y nLup: 6gpw hbu gnuncd
gunuyntd GU wSwywulbph hwdbdwuniLp) wut wuwhdwllbpp, pw h
nGppw wywu dubpp, ubnh dubpp L wy U: Uhgntyw hu pwnwdlubpp
L wjwagntj Uu Gu utpyw wgunc J pwnhdwuwp’ Lhnyhu
h wJ wwwunwu funbgUut | ny hJwuwnwy hu b pLnwy wl wy wu
wdpnnowjwunL p) wu s whwuh2Utpp: Funh Ggpw) hu gnunctd Ywnb h
E Ujwwty npn2 26Gnnudubp wu swhwuhplUbphg, hUswbu Uwl
Jgtprnréwyuwt adutp U JGY pwrh hwpwgnijgned  wwpwnduwn
pwnwdUutph vhwynpno J (nt” u MNonosa 1987: 239):

Cuwmm 2. Mnwnyw) h® «Pwnbtphg E unbnéyntd | Ggyuwyuwlu wdpnng
huwdwywngp, Jhwdwdwluwy wnwudhl pwntpp Ywpnn GU hupbnLpnLj
nhwwnyytr npuweu hdwuww hU pwnwnphgubph W hUgniypubph
hwdwywngbp, huy pwntph MwWpwynpnrdubpp Jwpnn GU [ hub
LGgdwywlt wvwpptp GUpwhwdwywnabtph, opphbwy® 2wpwhj Nt uwywl
EUpwhwlwywnpgh pwnwnphg Ubnp» (Monosa 1987:198):

hlus wbu hwj wnuh E «pwnl nLluh unuwhwy vnt ) wl L
pndwlbnulnt 27wl u wu (Monoea,CtepHuH 2009:27): «Unuwhuwy unt ) wl
wLwuntd pwnh JbGg wnwudlUwunLd E puwmencypp (nekcema) (nG” u
LSF:1993:279), huly pndwlbnulncpy wl w wuncd’ hdwuunt j@n»
(cemaHTema) (" u LSF:1993:441) (OC:1998:464): «Fumnt j pn° unL ) U punh
Upuilidyne oy ud/p UL UntL J U funuph Juuhl wuwnjuwlunn pwnwd ubph nwu £
(hwpwgnirjg), wuhUuplt® UncjlUwywlt hpElUg 2wpwh)nLuwyuwl
gnpéwnnLjpny, funupwdwuwy hU U2 wbwynt ) wdp» (Bacunees 1990:33):

Swnppbp | Ggwpuwlbltn wwnppbp UGpw GU uvwhdwlb] «puwnh
U wbwynt @) wu» gwnwhwnn: Cuwn L. Jwuh| up® «Punh
Upulndynr gy ncup nJj w puwrentypph Lpwlwynepy ntbbutphg pnpnp
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pwnwdUGph hptlug PG nwy wl wy wl LwlwynLp)nLlhg q wn
punhwunctp (Wugnnfuuy) Uwluwynrpeynrtlul E (Gt pwnnijep
JtUhdwuwn E) ywd pwnni)ph wluthntpnfuuy U wbwynipynLlUlUbphg
JGyp Gerbt wl pwgdhdwuwnE): LnLej U pwnne ) ep (hhwnpyt [ Gqdh wy |
Uogwlw) hu Jhgngutph htwmgnrgwygdwdp) ywpnn £ wpunwhwy b Jdh
pwuh Uwluwynrpeyntl (pwgdhdwuuwnipynetl) U hwjwnwyp, Uncj U
pwnw) ht UwltwynrLpyncup Ywnpnn E wpuwhw Gy dJh puwlh
pwnnt ) pUtpny W hptlug gnpédwnnLjpny hwdwndbp nwpdjwspubpny
(hndwuh2ni ) nLl)» (Bacunbee 1990:36):

Cun b. Umtpuhuh® «Pwnh UwlwynrLpynLrlup npn2 Jduw hl
YwnniLjg E, hdwuwutGpnh Jhwuunctp)nitl, npp wptL h E dnfuutgb|
hUus nnnt p) wu dhongny»<...>«Puwnh L2 wiwynt pwl Jbg
wnwudlbwgynt J £ wn wn Y wy wy w -un wd wp wb wy wu b wd
hhdbwly whuwluwy AU JdJwun LW pwgnLghg, hupwlp whuwluwy AU Jwun, nplu
wpwwgn ntd E Jwpnywy hU puuw, Jwu uncp) Gywhd JGpwptpdnLupp
) w hwuluwgnipywu U Upw wudwudwlu JGpwpbpn)w » (CrepHuH
1985:28):

2. Mhwnyjwu W b, UnGpUuhUp dwupwdwul nhwnwpyne d GU | Gqywy wl
hwdwywngned pwnh Upwlhulynt @y wl wGuwyubpp® «JGy pwnnij Rl
wnuwhwy nine J E dh pwlh UwluwynLp)nLl, npnlughg
JnLpwpwus JnLplu wujwuned GU Adney e (06" u Qwhni ) wli:1989:12,
LSF:1993:445) tgqpnLjend: Npn2 hdnijputp hhduwlu wuwyw hu GU,
npnlup wpuwhwj untd &L wnuwphu wp fuwunhh wnwplywubpp,
Jyncultbpp® wnwb| wwbu hwpwu2 wbwywy hu, npnup wnpuwhwy wnint J
Gl gUwhwunwywultpn, hnLjqbp L wl <.> bdnLjpUbph
JhwuUncp)yntlup, npb wpuwnwhwy nyne d £ JGY pwnniL ) end, Yngned GU
hduwvunt y  Ggpnijpny: UGY hdwuuwnt j ph dbg UGpwndws
hdnLjpubpp JdGyp dJynLuh hGwn gwudnetd GU uwvnpwlwnpguwy hl
thnfuhwpwpbGpniLpe) ntubutph dGg: Uuwhuny, hdwuuwntj gl nLUh hn
Yunnrgdwspp U [ Ggwywu hwlwywngnid wnwudhlU YJwnniLjyg E
(Monoea 1987:243-246): Iwwnyjwl2 wywu E, np hdwuwnt J ph JuwrnLrgdwspl
nt JwaqunLpeynelp jnrpwpwlgjnep pwenejpnid jnepophltwy E°
«Swnpbp pwnnijpUutpnud, wnwdb| Wu wwnpptp LGgnLrubpnLd, npwtu
JuunU, Jhwudwl hdwuwnt J pUbp s GU L hunt U» (Monoea 1987: 246):
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Funtph Jhgu hwpwpbpnip)nitUlUbpp vwhdwuyntd GU ng pREb
wdpnnowwtu hdwuwnt j pUutnpny, w| wnwudhlU hdnijpUtnpny: U)n
hul wwwnd wnny pwgUuwrhy pwnwgbuwubn hJwuwnwpwlnt @) wu
hhduwywu Jhwynp hwdwpned GU pwnh pwnhdwuwnwy hU nwnppGpwyn
(pwnni ) pe+hUdnt j @) (Monosa 1987:248):

hdnLjyplUl hp hGppht nLUh pwnwgnirghsg wwnpGp: Ypw
hdwuwnw) hu hwnywuh2utph pwdwlub| hnLp) wt qunwhwnl wnwe E
pup b L. L dul bp Unnuhg, nnp h wu tnwunn e J £, nn
LogwlbwynLr ey ntuutbpp Ywnpnn GU pwdwudb] $hgnLplUbph, npnlup
snLubl h wJ wwjwuinwu fuwl hwpwpbGpwyhgutn wn wnwh wy wnt ) wl
WL wuntdJd (Monoea 1987:248): Uju quwnuwithwph hGuwqw JGpwd2 wyne dp
ptptg pdwhyuLEpfh (G u Qwhni ) wl: 1989:12, LSF:1993:441) Jwuhl
nLudnLUuph uwbnédwlp, npwbn U wlwyw, h UGpnpnud nolubguwl
$pwuuphwgh hdwuwrwpwlUGp A.Mnwy GU, U QpG) Jwup b w) | p:

Fununpuljuilr J&py nLénLpy ulr dGpnnp hhduwywlu Jhwdnpp
pdwyy £: Ujyu dJtpnnp puwnrh U2wlwynip)wlu dbppneénip) wl
hhduwywu dJGpnnutphg Jtyu E, nph quwpqwgdwup Uwwuwt|p Gl
Eypnwwgh | Ggqdwpwultpn $. np Unujynupp, L. Gpduglbp, U
Spnepbgynyp: Uwyw U LUdws dJGennh dLwdnpduwl U Yuw wgduwl
wnwUdlUwhwwniely nGpp hwnywgdnid E  EpUnpbGquwpwlni p) wl
wdGphyjywu nwnpnght @nehbwy, LwnirlUupbtph), nphu hwnpnn
LGgdwpwllUtGnh U wunwn wé nLuntdbwuhpnipeynelUlbpp hGup
hwlunhuwguwu h & unwg w hGuwgnunL ) nLulubnh hwduwn: Uj u
wuwwnbgned wwwnywntG h GU Ltwlh 2. 9phdwuh, b. Unlbnp nh, 3nL.
Lw nw) h,3nL.4Ywgh,d.Quwyh, 3nL. Uwypbuj wuh, 0. UG LGpuwnduwy h, b.
UntpUuhUh,3nLt.Ywpwnenyh Lw ng UGpnpnedubpp:

CunG. 2whniyjwuh’® «Punwnpwywu JGppneénepynelup uwjws £
wnwe hU hGpphU hUsnL ) pwpwlbwywlu yepp nLténLpjwu ulygpnruplbpp
hdwuwnwpwlunL ) wu plbwgwjwnp wnuwhnfua nt hGw: PLUWY wlwp wn,
wpwwhwy Nt ) wu  w wuntd hUgneypeh U Upw wwnppGpwyhg
hwwnywuh2ubph wnwudlUwgnidp pbtpnitd E wlU quwnwhwnhlU, np
pndwlnwynrp)wu wy wuntd Ef wnpG h E wwpptpwyb| hdwuwwy hu
hwdwwwuwnwu fust Jhwdnp U wnwudlbwglb] Jhwdnph wvwnpbpwyhg
hwwnyuwuh2Ubp» (Qwhnt ) wu 1989:11-12):
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Cumm L. dwuhplbup® «Pwnuwnpwywu JbppnrdénLp)jwlu dJbGrnnp
pwunhdwuwh | hwpdbp wwnybGpwgdwlu ghunwywlu gnpéplbpwg E, nnpp
LGgdh punhdwuwnw) hU hwdwywnpgned hpwjwuwgynLtd E pwnhdwuuwh
w U hwnjwuh2utph dhgngny, npnup quwuwquwuncd GU pwnh wnyj) w
LouwlwynLp)nLlp pnpnn LJwluwinhw LpwluwynLpynLlulubpnhg:
A wn wn.n wy wu JGppnLténL p) wu dGpnnp L Ggqdh hJduwuwwyhn
JhwdnpUbph pndwunwywy hu Yynndh hGwnwgnunL pj wu JUGpnn E, nph
Lwwuiwyp Uwlwynrpe) wu pupfuntdlb E UJwqwgnijU hdwuww phlU
JhwdnpUbph» (Bacunbes 1990:87):

Swpptp [ Ggwpwulbp wwpptp YGpw GU UGpyw wgpb| «Adwl»
hwulwgnrp)ynelup: Wuwtu, U. Phpdhzp AdwlylGpnp punpnznid E
npwbu «wnbuwyuwl JGéniLpynelulUbp, npnup dwnw ned GU wd) w
LGqdh pwnw hlu dhwynpubph dhgl hJwuwnwy hu
hwpwptGpnLp) ntuUbGph UwpwgnpJdwup» (Bupsmw 1981: 177-198):

U. UnbwwunJwtu Apdulyl puw, ned E npwbu « Gqyh Jdhwdnph
mbnGywundnep) wu UJwquwgne J U pwnyuwgnrghg dwu: bdwyp™ npuwtu
hdwuwh wvwppwywu Jdhwynp, npp GUupwyw sE hGunwgw Jwulwndwl,
hwywnpyntd E W dunL)ypehlU,Ut” pwnhU’ npwbu | Gqyh Jhwnph:<...>
LGquh dpwynph LU wluwynrp)ntlup Ywnpnn E UbGpwnt] JdGYy Yuwd Jh
pwuh hdwy, Jdynru Ynndhg' dhuuncjyu pdwyp wpnnn E guwuyb|
nwnpbp Jhwdnputph b wbwynt B wu uwgudnt U» (CtenaHoBa 1966: 23-28):

Q. IGLphgagn Adwlyp punpn2znid E npwtu «U2wlwynt ) wlu
nwppwywt  pwnunphg, npu hpwgynitd E puwenijph U hdnijph
UGpunt Jd» (lWadurkos 1996:47):

utnpwnwnlw ny hduluGnh wmGuwyubphu® uptup, nn
hdwuwnmwpwluUbpp wvwppbpwyntd GU hdwyh hGwlhjyw hhdlbwywl
wGuwyubpp® puuneypUuEp (knaccembl) (G° u  LSP:1993:98) (fjunuph
JwubphU hwdwwwwnwu fuutnn wnwybp punhwlupwgywéd hwnywluh2 bubpn),
vuppbpulihs hduljubnp (onddepeHumansHele cembl) (G u L SF:1993:444)
(hwnywuh2utpn, npnug hhdwb Jpw hwywnpynrd GU plUnhwlnLp
Uwpguwy hU huwnjwuhz nLutgnn pwnunphsh 2nipg hwlwdpyws
pwnbpp,unpnugny htwpwdnp £ vnwppbpwyb| J6y hdnLjpp UynLuhg
(nG'u Monosa 1987: 249). Ubnuilihyz pUunhuilipnuwlyuili hduwlip (popoBas cema)
(nG" u LSP:1993:444) punpn2 £ wvjw nwuh pnpnp Jhwynputphu L
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wpwwgn| nLJ E wj n dhwynpubph punhwuncLp Jwpgwy hl
hwwnywUh2Ubinp:<...>Suppbnpulhhs hdwhyp ibuwdyulihy hduwdyit (Buposas
cema) (G u LSF:1993:444), nph ogunLp)wldp UJwphwagpynetd Gl
hdwuuwwy hu nup wh dhwdnpUubiph nwnpbpnLpe)neulbpp:
Cunhwupwywu L wvwppbpwyhsg hdwylUbpp dJhdjywlug UHwndwdp
guwuync d Gl vGnwlhpuwy hlu-nbuwlbhp wy s (rMNeporMnoHMMMYeckue)
hwpwptnpnLp)ntulubph dbg (J13C:1998:437):

U uwhund, punhwupwglutiny UGpUw wgywsé whuwybwubpp,
YwnG h E dwuwty, np |Ggwpwlulbtpl pUnbhwluntp wndwdp
Jhwywndéhp GU, np Adwlyp punne j ph pnuwunwyne ) wu bjwqwagne j U
JhwynpU E: Uwywy U ndwup punnLrunctd GU,np hpdwyp L wbwynt @) wl
pwnwnnhg E, nphu hwdwwwwwufuwwuntd E hpwywunip)wu hUg-np
«dwulbhy», dJdynrubbtpp hdwyp nhuvwnpynetd 6EGU Jhw U npwbu
dGprneénLp)wu hGunwagnuwwywlu gnpéhp:

hdwuwwy hU punhwupnLpE)ntU ntutgnn pwntph wnw) nLenLlUp
hwdwywngned wwywhndned E Lwlt nng pwrwwuw wpnh hwdwywngwy hlu
punLjpp: Pwnwwuw wph®  npwbu hwdwywpgh, LtGgqyh wnwUdhl
nwpptph Jhwulwywunep) wu U thnfuyw Jubwynpwédne gy wu hwngp
LGqwpwlntL p) wu wwindnL ) wu UG wnwe hU wugwd wnwe wnnpybg 20-
nn nwph ulqpphl: LGqyh puwnwwupwnh™ npweu  Auduljunpgp
hGunwgnune ) wu UGpnnhg, bywnwyubphg nu jlunhputphg G uG ny”
Ywnb h E wnwudlbwglub| ntuntdbwuhpnepe)netulbph Gptp
hhdbwywu nLnnnLrpejnLl’

Dpwnwwywy wnh  nruntdbwuhpniep)ynel’ puwmn  wnwpyw wywu

fwiptnh,

2)ydhuuncju ywd wwpptp LGgnitubph pwnhdwuww hu fwlpbtnph

wwund wy wu-hJwunwpwltwywlu ntuntdbwuhpnepe) nel,
pwnwwup wpnh nrunctdbwuhpneeyntl’ punn hwuwjwguwyuwlu UL
hdwuwwy hu nup wmtph (Ydoumuesa 1962:18):

1) Punuampuph nLunc dbiuuhpnt 3y nL U’ pumnunupljuy wyuill fulpbnh

Cuwn wnwpluwy wywlt (eGJwwnhly) fwptph® [ Gqdh pwnwwuwp wnh
nwuwywngdwlt guwnuwthwpl  wynclupubpnd gquntd E nbGwh funp
dholUwnwn W hp wpuwhw wnLeynLtUl E gwuncd wmwnppbp wGuwyh
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huwUpwghuwwpuwUw) hu pwnwpuwulbtph uwbnédwlu JGe (w6 u LWyxapar
1950):

pGdunnfly punwpuwulbph Jwgunipe) wlu wbuwjwlu hhdptpl nL
uygpnLruplubpl wnwdb| | hwndbp 2wpwnpyws GU N 3w hgh L Jd.
dwpwpnLrpgh wp fuunne ) ntuubpnod: 4. dwpwpnepgl wnwp wpyno Jd E
w ppblwyjwlt  pwrnwpwulbpp bnfuwphutbp pGJwwhylUubpny, npwbn
hhduwywu ulygpnrlupp Jwulbwwndwlu optlupl E, wlu E° wdpnnyg
pwnwwuw wnp pwdwuyne d E hwuwgwywu np npunutph: Lpwlwndhpny,
«pwnwj hu $nunphlb wewp £ JGpwptnt npwtu hwuwgnLp) nLtulubph
hwdwywngh, vwnpbp GgncubGpnid jnepndh duuwlbwndnn pGdwnhy
fwWpGph Lnpnpwutph» (G” u Ydumuesa 1962:19):

PFEtJwwhy pwonwpwuh htupnid 4. dwpwpninpgp nuntd E pwnbph
fwWipGpp ng pG punmhptug UwuwynL ey nrultph wd gnpédwdni @) wl
nLnpwh, w| qnLrwn pun nmpuwdwpwlwywlu qwnwhwnpUubph, npnup, h
hwwnpnrp)yntlt pwntGph hndnfuujwlt hdwuwubGnh, nhuwnyyned GU
npwtu wudgnihnfu ) w bGp: Uwyw U Lw huwvwy wwnybpwgned gh
nw hu pwnwwup wph hwdwywngh hpwywu punt)jeh JwuhU wdpnng
LGqwywl unnrgywspnr d (G’ u Youmuesa 1962:19):

2) Funuhdusuwy hu fulpEph upanwdy uilr- h o o wiliody uils
nruncrdluuppnLpy nL

19-nnnwph Gpypnpn YGuhbU  nLju wbuwlt UNMnwnepUuj wy h Uh 2wnp
wp fuunc py nculbtp, npnup Unp Udnwbgned EhU UGpYw wgune d, w U
E* Jwuwwpyned Ep JhUulne)j U hbwuuwgnipjwl 2nipg fuwpwdnpywéd
pwuntph wwndwywlu nruntdbwuhpnip)ynel: deppneétprnd dh 2wnp
pwnbph wq g wy g wy wu Juwwtpp® L Gqwpwlnp uwhdwunc J E
hudGdwwndnn puwntph Jhglb opphlLws whnep)yntbUGpp L nplbE
hwuluwgnt ) wu hhdJuwu Jdpw unph Swqgduwl fuhuwn
hwgnpnwywuncLp)nLtup: Puntph hdwuwnwy hu uwwtpp WdbGpehulubphu
thnthnfunL ey ntubtpp yGppneéthu bUw ntuncdbwuhpned E wnd) w
dnnnypnh wwundnt ) wl thwuwtpp (MotebHs 1864:137):

h hwywnpnLp)ncLl wnuduwy wu hdwuwnwpwulutnh, npnup
ntuntdbwuhpned EhU pwnhdwuwh  wpwdwp wbwywlu-hngbpwlwywl,

w L ng pE Gguwyuwu Ynndp® U. Inypnduyphl wnwp E pupnrd Unp
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npnLjpe, wu E° gnjnLpe)jntlt nLutlU pwntph hdwuww hl
gnrgnpnw) ht wwtp nt hdwuww hu gnrgwhbn thnnfunL ) ntulbp
(G 'u Qwhni ) wl 1960-62:563): Lagywpwlul nruntdbwuhpned E ng R
wnwUdhU pwntGph UgwbwynL )y ntulubph wwundnL ey nLup, wy | pwnbGph
wdpnnewywlu 2wpptpl nLt hwdwywpqgbpp: Cuwn Upw «pwnh
UpwlbwynL ) wu wwndnLr ) ntup Jtg hwdwn puw, 6L h ynwnbw dhwy U
w U dwdwuwy, Gpp JGup YulublUp nruntdbwuhpb] wn g fuwdnnp
pwnp  UnctjU wwwnybGpwgnirdlubph 2pguwlwyhl wwwnwlunn hp
hndwUh2UGph hGu»  (MokpoBckun  1895:12): Uj uwhuny, [Gguwpwlp
Uwpunpncd En wdpnng wywlu hdwuuwwy hu fulptph
nLuntdbwuhpnee)ynelup, JbpghUlUGphu hndwl2w hu YJuwwGpp®
w) nwhuny hdwuwmwpwunc ) ntup hwdwpt ny ghuncp)yntlung Jhwy
LGquyuwu Ujniph, wilb pwpwwyuwpwnh hwlwywnguy hbU puntj ph
Jwuhl:

Muwund wy wu -h U wu tnwp wib wy wi hGunwgnunt p) wu punhwuncp
mwGunLte)wlt hwdwn wndbpwdnp GU Uwl L. Csgtppw h yYnndhg
wnwgunpyws npnijpUubipp, «3nLpuwpwlsjnip  LGqyh puwnbpp
Gwgdncrd Gl hwdwywnag ] Upuwlg LopwlwynLpynLlulubph
thnynfunL gy ntbbutpp (hndhU pUuw G h GU Jhuw U wn huwdwyungh
UGpuncd» (Wepba 1940: 89): L.CstGppwl hwdbtdwwnt], E pwnw hl
hwdwywngbpp wvwpptpn [ GgnLrubpnid, npwug YurnnigdwsplUbpp L
Jty 6qyph dhgngutpny hwulwgnep)ntuutph hwdwywngh® JdjynLu
LGquphU dnfuuugduwl wnwudlUwhwwnyne ) ntblbbpp: Lwagwuned Enp, np
hwuwpwynep)wu Yuwenigdwsph tninfunLp) neulbplt wgnnid &Gl
LGgqdh Uwuwy hu ynnuh hnihnfunL ) ntulubph Jpw (Wepba 1940:89):

Fwnwwuwp wnh' npwtu hwdwywpgh, nrunctdUwuhpnLrpe)nLlp
wwwnd wy wu-pdwu tnwpwbwywlu wuwuy) ntbhg uwwyntd E Lwl nnLu
wywntdhynu ddhungpwnndh wp fjuunnc )y ntubtnph hGuw: LGgwpwlnp
GUpwnpntd E, np pwnh LUwlwynLrp)ntup ww Jwbwynpywéd E ng
Jhw Uwn pwnh® vJjw hwulwgnirp)wu hGwmhnfuhwpwpbpnL ey wdp,
wy L uncj U swhny Y wiw] wé E L 6qywywl hwdwywnagh
wRwUdlUwhwwnynLpr)nLulutpnhg L wj u funuph Jwuh
onhbws whnLpe)ntubtphg, npht wwwnywuntd E wn pwnrp: UL
uwhdwuyned E pwunh hdwuwrw) hu Jwwtpny® pwnw hU $nlnnid wnjw
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hndwUh? Ywd hwyuwuh?2 pwnbtph hGw, pwrnh hniquwpwuwhuw) wng wywl
Gpwugwynpdwl wuwhdwuny (BuHorpagos 1953:81-83): Uy n hul wwwd wnny
«pwnp’®  npwbu | tgqdh hdwuww hU  Jhwdnpy», wpuwwgngntd E
hpwywunrLpywlt wu wd wUu hwndwsp, wpuwhw wvntd E Upw
hwuwpwywywu pUlw nedp U wdyw pwnrhdwuwvw hU hwdwywnagh
pwnwnnuwunwnpl £ (BuHorpagoe 1953: 186):

Cunncub nd UGpyw wgdws whuwybwutpp U dJhwdnpbnd
npwup® gwuntd Gup, np pwnp yGpwpbpnoid E hpwywunL ) wu npuk
huwnjwséhl, wnpuwgn nL u E agnnnynnh wwundnL ) nLup ]
wnpuwhwy tincd £ hp Lwlbwynep)yneulbtpp ng pG hupuhlu, wy| dhwy U
Lgwuwynrpynrtuutph wdpnng hwdwywnpgh Jhgngnd, npu EL
dbuwgnpned E L Ggyph hdwuwwy hU Juwgdp:

3) Punuuupupph nLrunLcdluuphpnrpynili™ pun huvljugudiudll U
hduuuny h nup ukiph

Yuwihw] wé hGuwwgnunt @) wu wnwplywy hg’ P Wn wwuwp wnh
ntLuntdbwuphpnireynelup punm hwujwgwywlu U hpdwuww) hU nuw wbph
pwdwuncd GU &pgne hwywnhp fdptbph:

Unwe hu  fwph UGpyw wgnighgutpu Gu 3n. Sphpp L L.
Jdwjugtpptpp, npnlup Uwpunpnetd GU LGqyh h wu | wg wy wu
pnquwlunuwynt @) wl nLuntdbwuhpnLreynelup:  GBpypnpn funL Upp
utpyw wguntd GU Q. bdublup, 4. Mnpghgp, U. 38np|Gup, dJ.
JdwnpwpnLpgp ] Upuwlg pwqUuwphy hGwunpnubp, npnup
LGgdwpwlbwywlu hGunwgnune ) wu hhdp hwdwpnod GU pwntph fwdptnn
Gud | Gguh wdpnng punwdnlnp:

Unwg hU fundpp UbpunLébg «huwmlfugudjudi pupu»y Ggqpnijpp’
hwulwluw ny «dwpnLp hwulwgnep) ntulUbGph nup tp»: Shunbwywuubph
GpUpnnpn funLdpp, hGunwgnwb | ny pwnbph L npwug
LowbwynLpynruubph uwwtpp, wnwgunpnynie d £ «pdumuny U nup uv
huwulwgniep)wdp, npp pwebGph fwWpwynpnedlU E° pum b wbwynt pj wl
(G " u Ydumuesa 1962: 28):

LGgqdh pwnwwuw wpnlt hdwuww hU nuwpwtpny ubplw wglub| nL
gwnwthwnh hGnhbwyp 3n. Sphpu E, uwyw U «pupury bLgqpni) pp
uGpdncLéty £ Q. hubtup: dbpghUhu Ywpédhpny pwnbtpp Jhwynpyne J
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GU, hUs wbu «ubwulwnpned». wpnyneupnid nupjwgdtpp hwdpuyunc d
GU, U npwup pnynpp Jhwuhb Ywgudned GU pwpdpwagnL)j U YJuwngh
hdwuwnwy hu JhwuluniL ey ntU® Aduw vy hU nup win(lpsen 1924: 225):

3n. Sphpp guuncd E, np «wd&U Jhwynp uwnwuntd £ hp hJdwuuwp
Jhw U wdpnno2hg», U «pwnlU ntuh hdwuwm Jhw U wy U wwndwnny, np
hdwuinnLUGU LUwlh Upwlu hwpwyhg pwntpp»: Cunupw «nuwp wnhhg nnLnu
pwnlU punhwupwwtu sh Ywnpnn ntUublUw, U wuwynLpE) nLulbpy (Trier
1931:5): LwwnwudlbwglunLd E Gpyne wGuwyh nup wbn® Auwwyuwg ulywl U
punuy fU7 wunbtind, np pwnw ht nupwh Jhwinpubpp® puwnbpp,
wdpnnendhlt dwsyntd GU hwulwgwywl nuwpwh JdhwynputphU (Trier
1931:5):

Ldwyugtpptpp hwdwywpéhp £ 3n. Sphph hGwn bW guuncd £, nn
pwnp UJwquwgnij U JhwdnpUu E, npp gnynLpyntlb ntUuh 2unphphy
pwnw) hu nupwh L JGdwwtu Yuwwjws £ yGpghUuhg' «Unwudhl pwnh
h U wu wp hwuwlw nL h wd wn wuhpwdbwn E wwinybpwgub
wdpnn2wywl nupwnp L gt wn nup wh Junnrgjwspnid wy n pwnh
wmtnp» (Weisigerber 1962:185): Cuwn Upw pwep JbGy wlbdwu U JbGYy
huwulwgniLp)wu wlpwdwubh JhwulUnitp)jntl E, wuphlUpl® Uw
pwgwnniL U E pwguhdwuwnt @) wu guwnwhwnp (Weisigerber 1927:161-183):

huplbwwnhwE Lwlw U. 3np | Guh ntuntdbwuhpnLpynLup: Cunupw
LtgqynLtd gnjyniepyntlb nelUbGU UwluwynrpynLrUlbp, npnup sbl
Uwnpnnn wpuwhw) nwé | hub] wnwudhl pwnbpnd: Lw wnwewnpnyne d E
npwup wluyjwub| «hndwlUh2» hwulwluw ny nuwpwh JdhgncLyp, nphl
dgunLtd GU nupwh pnpnp wunwdlubGpp: b hwjwnpniLrp)ntlU nuwpwh
JwuhU wphpjwt pUjw dwlt® npwbtu dwdwuwyh dJdGe wudnnlu
unLpuwwlgh, U. 3n|p L Guh hndwUu2nLp) nLlup J2 nwwb u
punwpdwydne d £, pwbuh np nppwl Jwpunp £E nwrUntd vipndwd funt dpp
Uwgdnn hwulwgnirpe)nilup, wUpwlt wbG h 2wn puntp GU w LUwbn
punagnpyync d L hwpndbGpnpGlu wnuwhwy G| nL h wd wn iy J wy
hndwU2 wy hU hJdwuuwp (6" u Wadwukos 1999:11):

MGwnp £ U6, npuyqplwywl 2ppgwuncd pubwpydwl YGuwpnunce d
En wp fuwnhh & wlws nnuwywl V] L Gqywy wl JwnwwwnUubph
pwnwnphgUtph hwpwpbpwygni ey wu, dhulnt ) U vmwnph” JdbY nup wh
ud wj| nupwtph wwnwlub| nLp)wlu funhpp, hGuwgw) ntd nuwp up
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nhwwnpydned E wpntGU npwbu wluitpnthnfuwy hwulwgnipe)ynel, U
pwuwdtép dJGpwpbpnetd E wpnbU JhwU [Ggdnid nupuh
wnwUdlbwgdwlu duphl, nup wh Ywpgwyhdwyhl nt hdwuww) hb nup wnkiph
nwuwyuwngduwlnp:

Tup mh wbunLpE) wu qupgquwgdwu gnpéncd Ywplunp UGpnpnod E
wnpndb U. Mnunuyngtuh Yynndhg: Cunn Upw pwgdhdwuwn pwnbnn
dnuncd  GU  wwpptp hwuwgwywlu npnpwubp, pun npnod,
LgwbwynLrpynLtuubplt nt hwwjwgwywl nup wmipp wpnn GU Yhpwndb
hus wbu Udwuwwhw Gqgpni)pUtp (Rudskogen 1952:12): Ujuhupl’
NnLnuyngbup Ywpéhpny® pwaqUhJdwuwnt @) wl hGwnuwupny
JjnrpwpwUs ynep pwre hwSwrudwune d E JGyhg wdG h pwnhJwuww) hu
hwpwgnrjygubtph JGg: Uwyw U, hwywnwydb ny 3n. Sphphlu, U,
NnLnuyngtul punncuncd E,np gnynLpyntl ntutlb hwnynn fwlpbp:
Tup wh  wunpbpp | Gquwpwlp wwnybGpwglunid E wwppbp s whbnh
onwyutph wtupnd, npnup hwunctd GU Jhdjwlug jnLpwpwls jnLp
tUpwnuwp wwh  UGppn wwppbp &dUGpNY” Yuwdwsé wu Yuwd wl
hwwnywUh2h punpn2Jwl wuwh&dwuhg, W, untj Uhuy, wpnn 6GU Jwuwdp
nnLpu quwy JGy onwyh uvwhdwulbphg: Cun npniod, hwdGdwnynn
LGgnLubphg Jnipwpwlusyniplt nLtuh GUpwnupwGph hp wrwuédhl
hwwnt Y JwrnnLrgwspp, npl wnwe wunc J E pwr-onwyubtnh
thnfuugntgnL ) ntuubphg (LG” u Reuning 1941:20):

Rngb| 6qywp wlwy wu dnwtgnudp, npl wnwudlbwglunt E
wuthnnfuwy pnduwunuwynepyntlb nrlubgnn pwew hU npnpwubpp,
punpn2nctd £ &. Pu L hh gnrgnpnw hu nupuwp: Lpw pdpnUdwdp’
LGgdwywlt hwdwywngp dwpnneU UGpgw wuntd E npwtbu hwpwdhn nfu
gnLrgnpnnLpe)nLtulbtph Jduwjwu guwug, npp vwpwsynrd E pnpnn
funuph Jwubph Jpw, Uwl 2wpwhjnLuncLp)wlu, ndwghuwnte) wl,
pwnwwup wnh nt pwonwywqunLp) wu, hugyncubbtph W wenquwunt @) wu
hhdUwywu dubph Ypw (Bannn 1955:30):

O. Mmrpugtyp LGqdwywu nupwtpp uvwhdwuntd E npwtu
«wunuwlhunguy ht wdpnngne @y nLblbn» | Ggdwywlu pnpnp wbuwyh
nuwp wGnp pwdwub| ny 8 U wp wludyw h, unuwhunguy huh b
gnLgnnpnuw huh: KU wp wl wly wl nuwp wnt U wdwug) w ubpp
fwpwinpyntd GU Jdhgniw hU puwnh 2nLne, Jupuwlhupquy hl
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nuwpuwnLtd”  yGuwpnlUwjwlu wunwdh 2nLpg”  dLw hU-hdwuww hl
bdwunLp) wu hhdwu ypw, huy gnegnpnuy A nupuned” uncpj Glywhy
hngbpwlbwywu qgnirgnpnnLrp)nLtuubph hhdwu Jpw  wpuwhwy ndwl
LW/Hwd pndwlunuwyne @) wlu wy wunt d (wnt” u Duchacéek 1967: 32)

dwdwuwywyhg pwrnwghwnitp)wu JbGe | GgdwpwllUbGpnp hwd whu
thnfuwuphuncd GU  Aduwuvwy hu  nupwnn Gagnpnioypep  wbih ubn
LGgdwpwlwywu Ggpnijpubpnnd * Andwlipuy hl punp, punhduuwuy hu
func dp wy | U: Uyu GgpnLjpUubphg jnLpwpwls jneplt wnwdb huwwy
punpn2ntd E nupwh wunwd nwpédws |Ggdwywu dJhwdnph LU
dGpehuubphu Jhglu gnjnLrpjntlb nLrubgnn Juwwbtph whuwylubnpnp:
Uy UnrwdGlUwj Uhy, dh 2Wnp wp fuunniL pj ntuutpno d wnd ) w
wujuwunLdJdubpp UhpwnynLd Gl npwtu Gqpnt pwp wlwywl
hndwUh2 ubp:

Rwpy Gup hwdwpned wyu hwuwgniLpeyneulbbpp uwhdwlwquwnG| U
wntUwfununL ) wu Jbte punphduwuvwy hu fune dp Gapnie ) ep Uhpwnby
GUp npwtu UnL ) U funuph JuuhU wwinwunn Jhwynpubtph hdwuwwy hlu
fwph, hul Adwwuwy hU nupw Gapnijpep’ npweu punhduwuny bl
fwptn pungpwé hdwuww hu fwph wudwunodubpn: Indwlpuy hl
2unppbp GanpniLjpep pungpUdby £ U purhduwunwy hl fulpbpne J, U’
hduwwuvwy hy nupwbnne d’ hdwuunyd dnun w| JhwdnpUGph hbGwn
JhwuhU: Nruwh npwup wewjbt] huwnwy uvwhdwlub nt ULwwwnwyny
uGpyw wgublup vwnpptp | GgwpuwtUbnh npnij pUGpp:

d. PG n2wynywl Aduwuvwy h nupun uwhdwuntd E npwbu
«punhwuncp (Wuhnihnfuuy) hdwuwny Jhwynpdwéd quuwquwl pwnwy hl
Jdhwynpubph umnpwywnquw) hu wnnt j g» (Benowankosa 1997:265):

F. Qnpnntguhlu Aduwwuvwy h nupuvp hwdwnned E npuwbu
«hdwuwnwy hu Jhwynpubph JhwulnLp)ynLl, npnup nput hdwuww) hlu
2Gpunid nrtuGu $hpudws LUdwlnrp)yntl U Juwws GU hdwuwwy hl
jnrpophuwy hwpwptGpnLrpeynetblbbpny»: Cun npnid, | Gqwpwll
wnwUdlbwgUunLtd E hwuney whwh pdwuwwy hU nup ™ JnLpwpwlgs jnLn
«hdwuwwy hu 2Gpwh» hwdwp® U wlwywy hU, hhJdUwl wWuwywj hl,
hwp wl? wuwyw) hu (FTopogeuxnin 1969:173):

L.dwuh WU wnwudbwgUune d £ Adwwwmuy hu nup ih Gpyne wmbuwy®
«hunpnuwgne guy hu» U «Qunuljunguy hu»: Ypwughg wnwg hup UGpwnno U
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E dpbwyU wU hdwyUbpp, npnup «ntUGU punhwunLp Jdhgnitly U
nuwuyntd GU pJdwuwwy hU UuneJ U 2wpwywnghU»: Cunupw wy u nup whl
GU JGpwptpnod puntph w bUwhuh fdptp, hug whuhp GU hndwu? wy hu
nt hwywu2w hu fpuwpbpp, pwunhdwuwnwy hu fwptpp, funuph JdJwubinnp,
pwnwywgdwywu 2wpptpp U wU: Swpwgnigw hbU  nupwbnp
LGgdwpwlup pwdwunctd E Gpyne wmGuwyh® 2wpwh)nrunptlu dhwubn,
npnup nLUublU UnLj U 2wpwywpqwy ht hdwyubpp ( opptbwy® pub,
buwtG, wugut] Lw WU 2wpwhynLunpblU wpwubn, npnup nLubl
Uhwy Uhwpwgnrgw) hu punhwupnierpeyntu (ophbwy”® Uwy G, wGulbG, U
wjy | b): RwnpwgnLrguw) hl nup wh dhwdnpUutnnp guwuync d Gl
i wd wp wbwy wl wnwn wl g wnd wl (gusbtoHkums), huy 2 wpwywnpgw) hU nuwp wh
wunwdutpp® uinp wd wp wb wy wu p wq U wwwny J wl (KOHbIOKLMS)
hwpwptnpnLp) wu UGg (Bacunees 1971:102):

W NL$hdglwu, Ubnwgub| ny «Adwwuwy hu nup uw huwuljwgnt @) wu
uwhdwulubpp,UGpyw wgunLtd E wy U npwbu «punhduvvwy hl funt dp»
thnpuG ny dwjw p (Ydbumuesa 1962, 1986): U.Luwlugt  unlp pwnhJdwuww hlu
nup ip wudwuntd t «huwlugulwl», 3nL. Unpnyhup® «pe&dunhly
funt dp» (Bacunbes 1971), %. CUG Jyndp’ «pumhduwuvwy hly hupugnt j g»
(LUmenes 1977):

NnLu [ Ggdwpwlu GYppndwl wvw hu b Aduwwuvwy hU nup uh
hGuwl) wi uwhdwuncdp® «hduwwuwmuy hu nup up pwnbph
umnpwywngw) hu funcdp E, pwnbtp, npnup Jhwynpyws GU dJGY
ubnuy ht Upuliudinc 37 uadlp (popoBoe 3HayeHne) (bt u LSF:1993:448) U
LGgqynitd UGpyw wguntd GU npn2wyh hdwuwnwy hU np npuw» (Odnbposa
2001:260-262): Lw ULwlu UGpYw wgluntd E nupwh hdwuww hl
Yunnrgwspp® wnwludlbwglUG nd JGpghUhu hGwlhjw Jwubpp® 1.
nuwpwh Udhentyp Ubpywywgunid b wb&nulihy punhulipuljudi hdudyp,
nph 2nLpg hwjwpyntd E hdwuww hu nuwp wp, 2. nup wmh YGuwnnun
wgdntd GEU wU JhwdnpUbpp, npnup dJdhgntyh hGwn nLUGU
punhwunctp hdwuwnw) hu hwnywuh?, 3.6gpw hu gnwhUu pungpyncd E
w U JhwynpUubpp, npnup hdwuuwrny wyt| h hGnwgws GU vhgnLtyhg L
Uwnpnnn GU nLtUGUw hwdJwntpuww hU U wbwynrp)nitl, wpnn GU
hwpwpbpnLp)wu Jte dJwubp dJdyntu hdwuww hU nupwbph hGw
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w nwhuny wwwhnyt nd Gqdwywut hwdwywngh pwrhdwuwnw hl
wupUunhwwnwywlunt @) nLup (Qubposa 2001: 260-262):

CunnN. Quwyuhuw h' Aduwuuwy hu nup it nLuh hGwnby w hhJduwy wu
hwwnywuh2Uubpp’® 1. phdwuwvw hU nuwpuwvp hUwvnethwhy  YGpwnd
hwuwuw h E Ggqquwypphlb L nLUph hngbpwlbwywlu hpwjwlu wndbtp, 2.
hdwuwnwy hu nup wh Jhwynputpp uwws GU hpwnpn hGwnm wu uwd wy U
whwh hdwuwrw) hU hwpwpbpnip)ynculbtnpny, 3. hdwuww) hU nup wnu
wuwhru E LU Ywpnn E wnwludlbwgyb, hppl Gqyh hUpUnLpnLjl
Eupwhwdwywpg, 4. hdwuww hU JnLpwpwls jnLp nupwn Juwjws E
LGquh wy| hdwuwnw hU nugwtiph htw U wy nwhuny npwup Juwquned
GU | Ggywywu hwdwywnqgp (MancuHa 1981:12):

hPduwuwuwy ht  nupwh  hwnyuwuhplubph  wnwdb| dwupwypyphuwn
uwhdwudwlu hwunhwned Gup bQAncdwy-dnLcUh nhuwnpyncdutpned,
wlu E° 1. hdwuwvw hU nupuwup adLwdnpyncd E  pwqdwphy
Lgwuwynrpeyntuutpny, npnughg gnut Jtyu punhwunLp E (W u
punhwunctp hdwuwrw hU pwnuwnphglU wpuwhw wyntd E  uv&nuilihz
punntj pny (apxunekcema, nekcema ¢ poaoBbiM 3HadeHmem) (k" u LSF 1993:75),
w uhUplt’ wrwlbt], punhwlupwywlu hdwuw nLlubgnn pwnniL)peny, 2.
hdwuww) hU nu Nt d wnwludlbwgyned GU GUpwnuw Gp™ hJdwuwwy hl
Jhwynpnodutp, npnug wunwdbtpp Yuwwws GU plunhwlnLp
hwinywuh2ny, npp undnpwpwn wpuwhw nyntd £ GUpwnuwp wnh
ubnwluh? pwnnLjpny. G Upwnuwp wnh wnuwphlu JunnLgwspp
UGpywy wgunLd £ Jhentyp W dh pwluh 2GpwEpp, npnughg npn2ubpnp
Uwnpnnn GU dnwn guuydt| Jdhentyht Wnuwyw Gqp), huly npn2ubipp’
nuwp wnh Ggnpnetd | hut (hGrnwynp Ggp), 3. hdwuuww hu nup wwh uGpphu
Yunnrgwspp GUpwnpnid E hwpwpbpnLrpeyneUutph hwdwywng, np
uwwnitd GU hdwuwvw hU JdphwnpUbpp, 4. hdwuww hU nup wh
Jhwynpubpp ¢bnfuunwpédwpwn GUpwnpnid GU Jhdjwlug U Jwnpnn GU
GppGdU  tnfuwuphUbp  hpwp, 5  hdwuww ht  nuewtpl  hpwnhg
wnwbdlbwgdwsd s GU (L Gqyph JnLpwpwls yjnep pwr dwuntd E npn2wyh
hdwuww) hU nup wh JGg, pun npnud, pwgdhdwuunc pj wu hGwmuwupny
w U Ywpnn E [ hubl ng pEG UG, wy| 2wn nupwbph Jwagdno d), 6. Uh
hdwuww) hu nupwp Jupnn E UGpwedbp hpGUuhg wdbih pwpap
Jwywnpnwyh nup wnt J (Yymak->KyHb 1996: 11):
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h. Untpuhun, punhwupwgub| ny hdwuuuy hlu nup uh
hwuwgnLpe)wup Udhpdwd w fuunnL ) nLulbpp, wnwludlbwglunL d E
hGuwlj wi hwwnywuh2Ubpp® «1.nup un hwdwywngw hu
hwpwptGnpnLp)ntUuUbGpny  ¢nfuwunwpé wpwn uwws dJhwynpubph
wdpnnenLpe)ntlu E, 2. nupup Jwgdnn JhwdnpUbplt hdwuww hU
punhwupnLppyntUnctUblU 3. nupup Jhwynpned E hwdwubn W vnwpwubn
UhwnplUbtp, 4. nupguwp Yuwquynid E GUpwnupwtnhg, npnug rhyp
swawmp £ Gpynruhg phg L huh, 5. nupwlu nLuh hnphgnlUwjwu UL
ntLnnwhw) wg nwuwynpnepynLU, npwntn nLnnwhw wgp GUpwnw wmtnh
YunnLrgdwspl £, hnphgnbwywun® GUpwnuwp nGnh
thnfuhwpwpbpnL ey nLlp, 6. nup wh dbe wnwudlbwgyne d Gl
dUhentw hu nt Ggpw hu pwnuwnphgUbpp, dhentyp wlpwnpyne J E
dUhentw hU pwnunphgUbph 2nipg, 7. dhegntw hU pwnunphsUbpl
wnwyb]p pwd GU wwwpnid nupwh gnpéwnni)pp. wjtGp h 2wn GU
gnpéwdyntd nupwh Jjynru pwnuwnphsgubph hwdtdwnLp) wdp U
wwnuwnhn GU wn nue wh hudwp, 8. nup wh nL Gqpw) hu vhwynplbnh
gnpéwnnL ) pUbnp wnwnpbGpwyyws GU. npn2 gnpéwnnLjpUbn
hpwywuwgunLtd E dhgnLyp, Uy nculbpp® Gqgpp, 9. dhgntyh W Ggpp
JhoW uwhdwlup huwnwy s £, 10. ) w nuwp wh pwnwnnphgUbpp Ywnnn Gu
wwinywub| Jdphegncypl, huly JGYy w| nupwned | hubp Ggpw hu
gnunctd, 11. wvwnppbp nuwpwtpp wpwdwhuws yned GUY w nuwhuny
Juwqut| nd wugntdw hu gnwhUbp, npp L Gqyh hudwywngh nup vnwj hl
JuwquwyGpwdwl ophbwg whne g) nL Ul E» (CrepHuH 1985:29-31):

Qwinjwu2wywu £, np hdwuuwvw hU nupuntd nwnpddwsw) hl
Jhwynpubph wbnp vwwpwywndénLp)nrtuubph wnhp E hwunhuwghby :
Npn2 Gtqwpwulbp nwpddwsw hU JhwynplUbpp sGU UGpwnnLd
hdwuuwnwy hu nuwp wh 2powwyubpnLd: Uju nLnnnt ) wu
UnndUwyhgubpp ntd GU punhwunctp hdwuww hb puR LNL U pwnbph
nt nwndjwsw hu dJhwdnputph Jphwynpdwup W dJbGpghUlUbpu
nhwwnyned GU npwtu hupuntpnL ) U hwlwywngbp (YepHasa 1974, oHckow
1977); ULpwup gwunctd G&Uu, np nwpédyjwdw hl dhwynpubph
hwpwUu? wbwywy hu hdwuwp gbpwyz2nrnnetd E hhdUwl wuwywy hupl,
hGwmbwpwn nwpddwsw hu Jhwdnpubpp U pwerbGpp hwpywdnp E
nhwwnpybp npuwtu wwpptp nup wph wwnpptp: Epypnpn nLnnnt ) wu
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UnndUuwyhgutph wnwb| punhwupwywu JGLUwpwlunLp) nLtup wnb h
E gquut| t.undhUh dnw, npp hwuuwnie d E, np «pwnbph LU nwpddwdwy hu
JhwdnpUbph hdwuww) hU nup bpp hwdwagnj wygne d GU. punhwuntn
hwuwgnLpe)yneulutpp yGpwptpned GU hUsgwbGu pwnbtph, w Lbwtu £
nwpddwspubph npn2wyh 2pgswlwylbtpnh, hGwbwpwn pwjwywuhl
fub L wihwntE punwnuwnpddwdw) hu nup wnbp Ywqdb p» (HoxmH 1966:117):

3hdp pUunncutind dbpnUzjw [Gqwpwlulbph npnijpubp’
JGup huyJwsé Gup nwpaddwsw) hu Jhwynpubpp nhuvwpyt| hdwuwwy hl
nup inh Utppn, dwubwynpwwtu Ggpw hb gnuncd, pwuh np Ggpwj hu
gnunt wunwduGphU punpn? E hwpwlu2 wbwyw) hu pnjwunuwynLpE) nLl,
pwpn urnrgwsp U hwSwwywunip)wlt gwsp Jwjwpnwy® h
hwywnpnepyntl GUwpnUwywu nL Jdnuwyw bLGgphlt wwwjwunn
dhwdnpUubph, huy nwpddwsw hu JdhwdnpUbpp UGpLw wunLtd &L
pnpnp w u hwnywuh2ubpny:

hPduw vy h nupune d pungpydwéd £t punhduwuuy hl funt dpp, nnh
Jdhwynpubpp wwinjwunet d GU Uuncj U fjunuph JuwuphlU b Jhwdnpynio d Gl
punhwunctp phdwuuwnyd: UJuwhuh fwptpt wludwuncd GU  ULwl
hduwwuvwy h nuw Wud punhdwuuwy hb hupugnt j g:

O. Uwwundwlu pwnhdwuuw hU funtdp E hwdwnnid «puwnbph
w bwhuh 2wnpp,  nph Jhwinpltpl hntlug hh dUwy wu
UpwbwynLrp)ywdp npn2 swhny wwnwunetd GU UnLj U hdwuww hlU
nuwp whu» (AxmvaHoea 1966:114): 4. Quwyh Yuwpéhpny, pwnhdwuww hl
funLdpp «pwrbph w U hdwuwbtph Jhwulno ey neUl E, npnUup nLUubl
hwdwwwuwnwu fuul punhwuncp Ywpquw hu phdwy» (Fak 1977:35): bul &.
$hyhup guunctd E, np «pwnhdwuwwy hU fwpbp GU Jwgdne d pwnbtiph
wj U JhwulnLpynelbltnp, npnup nLubl g wl wq wl
GpwuquwdnpneduGptpnd nL wvwppbpwyhg hwnywuh2ubpny dJdnun
(hndwlhUbp) U wl h wy wn wy (hwywuhutip) b Lduwu
Lgwlwynr ) nLulbip» (Punun 1982:225):

ALuntdbwuphptndy punhdwuww hu fwdph yGpwpGpyw wwnpbp
LGqwpwlulUbph uwhdwunL dubpp® hwdwywnéhp GUp G. Unbwwunywy h
Unnuhg wnwp wpnwé punpn2dwlp,punnph’ «pwnhdwuwnw) hU funLdpp
unLjUu funuph JwuhlU wwwnywunn hdwuww hU punhwlpnLpE)nel
nLutgnn pwntph fiWpwynpnio dU E» (CrenaHosa 1980: 72):

25



Indwlpuy hu puppp une U gL fuudnp wunwdh 2nLpg dhwdnnpywé
hndwUh2 UGph funcdpl E: Q) fuudnp wunwdlU nLtUh wnwdbG| punhwuncLn
hdwuwnn W undnpwpwn Jwnpnn E dnfuuphUb] Jdyniu hndwuh2Ubpphl
npn2wyh hwdwwnGpuwGpne d, n6wywlu wGuwluyj nLtbhg Ef undnpwpwp
stqnp £ (Monosa, CtepHuH 2007:257):

Juwlhwlpuy ht gneygbnn punhwunctp hdwuww hU pwnwnnphgsny
hwywnpdnn Jhwynputpl Gu:

Pununundduwsuy ht pGnwly pungnpyntd £ wU nwpdwsw hl
JdhwdnpUubpp, npnup hdwuuww hbu punhwlupnipeyntU nLUublu wndy w
nup inh gphdwyh htw:

et Juwnh funt dpp JUté pyny pwnbtph, Uwjy nL U
pwnwyuwwwygnLpe)ntulbph, nwpddwsplubinh, unLjl
gnpénLutnLpjwlu npnpwhlu JGpwpbtpnn wwnptp fumuph dJwubiph
wdpnnenLp)nLlUl E:

2nLgnnpnuy h funt dpp wy U puntiph wdpnngnep)nLUl E, npnlup
dwnpnnt ghuwygnLp) wu Jbg Juwwyjws GU npuE pwn-fuswluh hGw: Uj u
fwiph Jdbg Jwpnn GU Jwubp wwpptp funuph JwubphlU wwwnjwunn
Jhwdnplubp: 2nLgnnpnuwj hl fwWptph dhwynputpp snLlubl
umnpwywngw) ht nwuwdnpwsénrpeyntl U s6U dwuntd JdjnLu
hdwuww) hu  fuWpwdnpnodubph (PGdunhly funt dp—punhdwuuwy hlU
nupu- punhduwuuy hy funt dp-hndwlbpuy hy punp) dGe, wy| pnpnp
nLnnnLpe)nLtultpnd pwhwugntd GU [Gqdh pwrw hU hwlwywpg
(Monosa,CtepHuH 2007:259-260):

b dh pGpGind hdwuww hu nupwh JdGylUwpwudwu Jtpnl2j w
dnwmGgnedutpp® nupywgdblup dEpehUhu Yunnegywspp. hdwuwwy hl
nuwp it ntuh dhenc Yy, YyGbuwvpnl, Unnwywne hGnwynp Ggptp: Uhent yu
pungnpynctd E dJhgntyw hU pwnrnijpep, npUu wpuwhw wvned E
punhwuntp hwuluwgnLp)ynLup, wuhbupl® hp LUwlwynLpE) wu JGg
wwnnruwyned E nupup Jhwdnpnn JdynLtu wunwdubph punhwlpwywu
Uwpgwy hu hdwyp: YGLUwpnUwywu Gqgph wunwdubpp hphdbwywunc d
wwpgq wnnegywésp ntutgnn pwnbtp GU, npnUup odinjwsd GU Yhpwrdwl
pwpédn hwdwrwywunL p) wdp U hwpuwu wbwynptlu sGgnp GU: Unuwnwyw
Gaph wunwdubpp htwgwsd Ywd ng w Lpwlu hwdwhuyhpwnynn pwntp Gl
LhuSwruntUGU wdG h pwpn Yurnnegywésp:3Gnwdnp Ggph wunwJdubGpp
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hwpuwU wbwyw) hu hdwuwn wwpnrlbwynn pwnrbtp GU (wWuwbn GU
pugpydned ULwlh nwpddwsw ht JhwdnpUbpp), Ywd w Uwhuh
wunuwdubn GUu, npnlg pwnw) ht  UwluwynLpe)nrlulbph JdbGe
punhwupwywu Ywpgw hu pdwylt wdbih pnPLy E wpwwhw ndws
hudGdwunws Jhentw ht L Jdnuwyw GgptGph wunwdUutph hGuw
hdwuwwy) hu nuwp wh uwhdwulbtpp huwnwy s 6U. wunwduGpp Ywnpnn Gu
Ununwywbgphg mtnuwp wndyt| htnwdnp Ggp L hwywnwynp:

Uj uwhundy, hdwuuwwy hu nuwp un L GqJwy wl dhwdnpubiph
thnfuyuwuwwygyws wdpnnenepyniu E, npnup dhwdnpyntd GU uGnwluh?
punhwupwywu hdwyny: hdwuwwy hu JjnLpwpwlus jnLp nup n uwdws E
LGquh w | hdwuww hU nup mtph hGin b npwug hGunndhwuhU wgdne U
E LGgywywlt hwJwywngp: Wi Ybpw wiws, [Ggntl® npuwtu
wdpnngnipynil, uwqgudws E pwqUwehy hdwuiww hu nupwtphg,
npnup [ pwguntd GU hpwp nt wdpnngwgUunctd | Gqyh pwRwwuwp wnp,
npnup EL hptug hbGpephlu, wqgh (Gqwywlu dJwvwsnnnip) wl
wpwwgn| wupl Gl:

1.2.(eurquuunr @3UL JuUuraggeNr @3NrLe Ed [UMraUULUYUL
oNnluEMrMNEFULENC

3nLrpwpwls jnep [Ggdh pwnw hU $nunp Jnirpophlwy E LU
wpwwgn ntd B wdyw | Ggdh (Gqdwyhpubph  JnLpwhuwnni
LGqqwdunwsnnnLe) nLlup, hngtpwunLp) nLlup, wwndnL ey nLlup,
UGUguwnp, wpfwunhwgpwywl nhppp, pwpptpl ni unynpni) RUGpp,
wpdGpUbGplU nt Jwppwagdh Uunpdbpp: Gpptdu nddwnpniLp)ynetulbp Gl
wnwewguncd, Gpp dYnpédned bLGUp phpwhu [Gqyh | Ggwywlu
Uhgngutpny tnfmigt| plwgnph pwnw hu Jhwdnplbph wdpnng wywu
L &2gphw pnjuwlnuwynep)nelup, pwuh np pwpgdwlnt @) wu dwdwlwy
wuhpwdbwn E wwh ww & Upwlg hdwuwwy hu, néwywl nL
wp wnwh wy g wywl wnwudlUwhwwnyne )y netulubnp:

hulygqpwub pwpgdwlunLp) nLtUl hpwywuwgnpb| E hwnnpnwygwywu
YwpUunpwgnrj U gnpéwnnL)jpr’ hUwpwynp nwpdlUbny Jwnpnyuwug
Jdhe GgJwywl 2nudubpp: Cun J. Undhuwnnyh®
«BuwpgdwunLp)ntup’® npwtu Jdwpnw hu gnpénLubnLp)wu Jheng,

27



ntuh hUbwgnie)j U wwudnipeynLl: Qpuwdnp pwnpgdwunLp)nLlulbph
nwpwdnedp Jwpnuwug wnp U UGS hbwpwynpnLr ) ntulbp pwgtg nbuwh
w | waqgbph dpwynLpw hu dtnpptGpnedUubpp, htwpwdnp nwnéntg
dowyne jyputph U gpwywunLpynLlblbph nfuwgntgnLpynLrlul nL
thnfuh wpuwnwg nL Up » (Komnccapos 1990:7):

QUwj wé pwngdwlunLpE)wu” npwtu dwpnwy hu gnpénLubnL @) wu
JjnLpwhwnniey  wtuwyh  wbhwjwlt  wwedne p) wup, Rwngdwlwywl
gnpépUpwgh ophlUws whnLpynLtubtph JwuhU ghuniLp)ynitlup dwqgbg
Uhwy U 20-pnn nwph yGubphl:

Q. Unwj utipp pwpgdwlunt B wu wwundnL ) ntup pwdwune d £ snpu
thnL | h: Unwe hul uuynr d [ Uhytnpnuh b Rnpwghnuh
dwdwuwyuwp npwtuhg U wjwpwudned £ 1792p.: Uju (gnrpned
pwngdwunLt ey nelup punpn2ydncd £ gnpdlbwywl nLnnnLp) wdp: 1792p.
Pw) pLGpp hpwunwpwyntd E  hp «Bupgduwlbne ey wl  hhdlUwlwl
ulhgpnt UplUbGny uwp fuunnLpy nLup, U pwpgdwuntLe) wl wtunLpE) nLlp
dwmunctd E Uunp® Gpypnpn dnep: Uyu 2pguwuncd dbwdnpynid Gl
pwpgdwunctp) wu Unp npniypeUubp W uygpncuplbtp: .Uwwy UGpp
Gppnpn gnepp Ywwned E Jepblwyuwl pwpngdwunipe)neulbph hGuw,
hul 1960-wywulutphg uluyntd E pwpgdwlunip) wlt wwwndnt ) wu
snppnpn ginepp, npbu wdbbwywnpunplu E pwpgdwunt @) wu wbGunt @) wl
qungwgdwl hwdwn, pwuh np hGug 20-nn nwpned GU pwpngdwlnt @) wl
wbuwywlu hwngtpu no JGppneénipyniblbbpp uvnwuntd wdb h
hwdwywngywsé punt j p (6" u Steiner 1998:248-251):

Pwuh np J&Gp wp fuwnwupnid Lwwwnwy sGup npbp JGppnoeéby
pwngdwlnLpp) wu wbtunLp)wlu quwnpgwgnidp U pwngdwlunt @) wl
JGpwptp)w wvwnptp tGqwpwllUbph npnoy pUbpp, Uwwwnwy wh wnp Jdwp
Gup guunLd unul hwdwnnun  wlnpwnwnrluw Jdbq hnLgnn
pwngdwlwywlu hwdwnpdbpniL ) wu fuunphu:

3w. ntgytpp wunned E, np «pwpgdwunLpyneup wtwnp £ ncubGlw
LGqwpwlwywl Yuwy ntU hhdp: bdwlu hhdp wawnp £ dwnwj h | GgJwywl
GpunL ) pUbGph hwdbdwwnwywlu nLuntdbwuhpnipeynetlup U pbwghp nL
pwngdwluynn LGgnLutnh h wJ wwwuinwu fuutine ) nLulbtnh
hwuwmwwne dp»  (Peukep 1950:156): Ipdudtiny bGpynr GgnLlubph
gnrgwnpnLrprjwlt gnrwn | Ggdwpuwlwywlu uygpnrluplbtph Ypw Luw
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onhluws uh hud wpunuw fuwbineg @) ne buGnh 2 wunphU E nuwune Jd’®

Dhwdwpdbp hwdwwwunwufuunte gy ntbbbpp, hwdwudwlnt @) wu

thnthn iy utipp,

2)nwnpbpwyuwy hu L hwdwwt puwnwy hu

h wJ wwwuwnwu fuunL gy ntulbbpp,
ypwngdwlwywl dnfuwytbpwnrdubph pnpnp wbuwylUbpnp (Peukep
1950:156):

d.UnLUGU wnwUudlUwhwwniL Yy nL2wnpnire)nLtl E nwpduncd [ Gqyh
hdwuww) hU yunnLegywsphlU® «pwnqgduwluniLpe)ynetup dh | Ggdh pwntph
thnfuwupnt&lU UGy wy| [ Ggqdh pwnbGph undnpwywlu nwuwdynpnrpe)nLl sE.
w U d2unwwtu Juwijws E npn2wyh ¢hnfuytpwnedutphg, L GgnLoubph
thnfuhwpwpbpnL ey nrtUhg»: LGgywpwlul wluhpwdbtwn E hwdwnpnod
U wunwn & pwngduwlnt @) wu | Ggyuwlywil JjnLpophltwynt pj wu
pwqUwynnUwuh ntuncdbwuhpni ) nt U (MyHsH 1978:36):

W &ytjygbpp gmuncd E, np pwpgduwlnL ) wu wnwnpyuwl «dnLwp E
gnpénLd pwn g U wl wy wu gnpéplupwg Lw U h wu wn wy wy wu
dgwynLpw hu hwdwwnGpuuny, b wuhpwdb2wnmE hup yh wnUbG npwypw
wannn wpuw Ggywywu gnpénulubpp (hwuwnpuwywywl, Jgwyne pw) hu W
hngbpwlwywu)» (LWeeruep 1988:8):

O. YwnblU wunntd E, np «pwngduwlunLpjwlt hdwuwnw hU U
Jhiypn Ggywpwlwywlu hGwwgnunLep)nLtup wtwnp E nwnlbw wnwyb|
L w U JnwbtgdJduwl Jwu », npp hGnhuwyu wudJwunc d E
«dwypn Ggdwpwlwywu»: dpghbuu wewnp £ hupdh wnlbh ng Jdhwl
LGgqwywlt U ng |Ggdwywlu gnpénlUlUbGph YnfuwgntgnLpe)nLlp
pwpgdwunLp) wu gnpéplUpwgnid, w U, Juwubwynpwwbu, funupw) hlu
gnpénLlubnLpe)wlt hwuwpwywywu hw Ggwybpwtpp W yGpghulbphu
wanbtgnLpynLtul wpn)niuph, wuphUupl® pwngdwlunLpE) wlu’™ npwbu
funupwj hbuwmtnéwagnnpénL @) wlu ypw (nt ‘'u Kage 1979:3-11):

N. Uhujwn - PGLnpnrglup bUu Yuwpdénid E, np pwnguwlwywl
gnpépUpwgp swbhuwrp E  uwhdwlwhwydh qgnrwn | Ggywp wlwywlu
hw Ggwybpwny. wUu wtwmp E nruntdbwuhph «pE” GLwyGuww hl
mwGpuwh Sdwgdwl ww Jwulbpp, pE" phpwhu wbpuwh pUulw Jwl
ww) Jwulbpp, pt” hwunnpnwygdnnubph hwuwpwywywlu wpgwdhd wyn,
G funupwy hUu hpwnpnrpyniup UL pE® w| JphgUnpnwyul
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GpunL ) pUGp, npnup Gpynt [ Ggqdh Yhpwnnip)wdp UGpwnynLd GU
«hwnnpnuwygnLreynLtlU» pwpn hwujwgnLpe) wu JGg» (MuHbsap-bBenopyyes
1996:6):

fwngdwunL ) nLun, puuwn u. Lwquwp) wuh, Gpyynndwluh
dhe GqJwywl hwnnpnwygnt @) wu wywn E, nph pupwgpnL U
gnrgwnnpyncd Gl Gpynt LGgnLutn, npwug g wl wq wl
wnwUdlUwhwwnynrL ey ntbbubpp® pGpwywlwywl, pwrnw hb, ndwywl U
w U (wt'u Lwgwnj wu 2000:11): Iwny E UG, np pwpngdwlnt @) wu
gnpépupwgh ypwqguw, h wgntgnLp)ntlu GU pnnuncL Jd wpuw 6qywywl
gnnpnénlulbtnn: ffwpngdwuynn g wl | wg wé nGpuwn, h wuny wwt u
hpwwwpwywunuwywlu Yuwd gbnwpybuwmwywu, ng dJdhw U nplukt
mwenGywwndnep)ntU E hwnnpnnod, w LU wpuwnwhwy tined E hGnhluwyh
JGpwptpdnrUpl wn wtnGlwwndnr ey wbu Lwindwdp, hul hws whu bwl
wpwwgn| nLJ E Upw npn2 wyh anwywl, gtnuwnybuuwnwywl
pwpnjwEphyuwywl, thphunthwy wywt b wy| hw wgpUbp, npnlg
hdwgnLpeyntul nr hdwuwnwdnpnrdl wluhpwdb2wn E | hwnpdbp
pwpgUdwunt @) wu hwdwp (G 'u Lwquwp ) wl 2000:12):

M. Uynedwnyp UGpyw wgune d £ hGuwppphp npnej pUutp, npnup
JGpwpbGpnod Gl pbUwghn G puuwh Joylwpwlnt @) wl b
pwngduwlnt @) wu [wjwgnt U nwnpbGpwyubnph puwnpnt @) wu
gnpépUpwghl: Lw wnwewnyntd E wvwppbpwyb| pwnpgdwlniE) wl
GpynLt wbuwly' hunnpnuwlhguwlwl W hAduwuvwy hlU:. Iwnnnnuilguly wl
pwpgdwunLp)ntup édgunctd E pupbpgnnh dJpw gnpébp Uncjl
wanbgnLpynLlup, husgp o6wagnid E plUwgph pUupbpgnnutplu Gu
ntubUncd: Alwwwuy A pwupgdwlnLp)nrup dgunid E thnfuuughb|
plbwgph hwdwwbtpuwrwy ht hdwuwnbt wy Lpwl &d2agphw, nppwluny pNL |
Gu nw hu phpwhu | Gqyh hdwuuwwy hu L 2wpwhjnLuwyuwl
YunniLjgUubpp: Lwhwuniey pungénid £ hdwuuwwy hu pwpgduwlnt @) wu
Ywpunpnip)necup, npu wwywhndnetd E pLUwaph wnwlbt| [ hwndbp
JGpwpuwnpnrp)ntlt: Cuwm Upw pwngdwluhsp uygpned wtwp E
wwywhnyh wn wbuwyh JGpwpuwnpnrpyntlt W Jhw U hGwun 4&dguwh
pwpgdwlunLp)ntup nwpdlUb| wnwldb|] «hwnnpnwyguwywlu», wy uhupl’
wbGl h hwuwubG h nL wgntghy Upwug hwdwn, ntd hwugbwagnpJws E
(Newmark 1981:89):
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U uwhuny, pwpgdwunLp)wl wGuncp)wl hhdbwywlu (unhpp
«pwpgdwuwywu hudundbpne @y wl W npwu hwulb nt ww Jwulbph
UjwpwgpnLreyntUl E» (Catford 1965:27): Cuwn 2. RLGpdnpnh’
«hudundbGpnepynctp wtwp £ uvwhdwudyh Edwhphy YGpwny,
pwngdwunLpe)ncubtph U dJGpghuubphu plUwagptph hwdwnpdJdwlu
& wl wwwp hny » (Catford 1965:27):

Rhdp Gup hwdwnno J L Ggwpwlh wj u npnLjpp, nn
«pwngdwlnL ) wu cwdwuwy pbwgph JhwdnpUubph U wlwynL )y nLlup
sh pnfugynid uwd dGpwpwwnpyned d6Yy w | (Gqyph dhwynplbph
LowlwynL pj wdp, wj wnbnh E nLubuncd JdGy LGgdh
LpwlbwynLp)nLulbph thnfuuphunc J JdGy wj L Gqyh
LouwlbwynLp) nLulubpny» (Catford 1965:20-21):

3w. ntglytpp, hwdwnpdbputp wubny, hwuwuntd E «U2 nwlywl
Unt ) Lwb wbwy hwdwwwwnwu fuwtnL @) nLtuUubpp, npnup, npwtu Jwunl,
Juwuntd snLbubGU hwdwwGpuwhg»: Lpw Ywnpéhpny, «<hwdwndbplubtn G
pwpgdwunctp) wu w U JhwdnpUubpp, npnup, ntutlbw, nd U2 tnwywl
hwdwwwunwu fudlnL @) nculbp wnpynep LGgdned, pnpnphg 2nLtwnmbGu h
hwy wn qw hu pwnqgdwush ghwwygnrLp)wu JGe U oguntd Upwl’
huwulwluw nt hwdwwnGpuwh U, punhwuntp wndwdp, wlpnng wunt j Rh
hdwuwp, UnLjUphuly Gt JGpghlUu wwnpnirlbwyntd E pwngdwls hl
wudwlunpe pwnbn» (Peukep 1974:10):

J. UnL L tpp JuwpéniL d £, np «hwdwndbGpnLpe) nLU»
huwulwgniLp)nitup &Gnp E pGpned hpwywu hdwuwn dhw U wl
nGwpned, Gpp 62qgpudnLtd E whpuwbph Jhglu hwdwndbpw) hl
hwpwptGpnLp)ntuubph whuwyp: SGuwpwll wnwldlbwglunid E
hwdwndbpnLpe) wu hhug mGuwy.

Vhahdbwlp wlbulyuy hu, nnp bUwhuwunGune d E wmGpuwh wnwn § wy wy wu

pnJwlnuwynt @) wu wywhwwunt U,

2) hupwlp wbudywy h, npp LwhuwnGunt U E G puwh
hwpwl wbwynLr ) wt  thnfuwugned  hndwl2w ht | Ggwywl
dhegnglubph bwwwnwywy hU puwpni pjy wu § wbwwwnhny,

yubpuuuy hu-unpnduwnhy, npp  uGpyw wguntd E it puwh
dwunpw) hu hwnywuh2utpp, Ggdwywu U funupw huunpdbtnn,

Hgnnpnéupwlbulywl,npuntnnywsé £ hwugbwwhnpnep,
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5 dbuy hsyy nnp Ywplunpnetd E  plLwgph gbnwnpybuuwnwywl-
ghnwahunwywl, pwnwhuwnwy ht U dbuw hU w | hwnywuh2lUbpp
(nG " u Weenuep 1988:169)

AL2wagpwy E,npd.Yndhuwpnyp pwpgdwunc @) ntup nhunwnyne d E
dhe GqJwywl hwnnpnwygnt @) wu 2pgwuwyutbpnLd: Ldwu
dnwbgnudp, punm Upw, pnL)| E wvw hu | nLéb nLt pwpgdwlunt p) wl
wnwnpnywy h hwngp® «BupqgdwunLp)nLrup [Ggdwywu dhelunpnnt @) wl
wGuwy E, npp dwdwuwy vty w | (Ggqynrd unbnéynLd E wmGpuwn, npp
Lwhwnbuywé E plUwgph | hwnpdbp ¢gnfuuphbdwlt hwdwp®™ npwtu
JtpghUhu hwnnpnuwygwywu hwdwndbph» (Komuccapos 2002:53): Luw
dbhwybpwt, B bwu Awdundbpnt py wl JulupnulbGnh mGunL ey nLlup,
hwdwb w U nph’ pwn g U wl wy wu gnpéplupwgnLd plwgnh b
pwpgUdwunt ) wu hwdwwwunwu fuut Jwywpnwyutph Jhgb vwhdwudne U
EU hwdwnpdGpnLp) wu hwpwpbpnLpe) nLUlUbp: SGuwpwup pLuwagph L
pwngduwlnt @) wu pndwlnwyuw) hu W wuncd wnwludlbwgpby E
hwdwndbpnLp) wu hhug Jwywnpnuwy®

) hunnpnulygnt oy wl Uuwpunudy

2) hpunpnt py wl byupuwgnnt @) ne 'l

yuwuncpynLl

4) hunnpnnnt U

5 Gqdulwl Upwhlubn (pun&n) (nk” u Komuccapos 1973: 76)

Rwdwndtpnipe) wu unnpwywnpgw) hu Jwnuwwwphl wnwdb| dnun E
JdQwyh W 3ni.Lldhuph QJwnwwwnp, npwtn wnwudlbwgynLtd E
hwdwndbpnLp)wlu tpbp mGuwy®

Vobuy h hudundbpnt ) nt

2 hduwwuy hu huw/undbpnte )y nL

3) hnunnpuy h hudundbpnt 2y nt U (Mak, NleBuH 1970:10):

Cuwmm Upwlug® pwnqgduwlunLpjwlu gnpéplpwgnid pwpgdwlhsp
dguntd E Yhpwnb| dlu hl hudundGplbnp JGpwnpuwnnpbp ny
pwnw hu hwlwwwuwufuwbunL ey neulbbpp, 2wpwh)ynruwywl Yuwnqgp,
uwywy U hbg wbu [ Ggwywl, wy bwbu E| wpuw, Ggdwywlu gnpénlulubpl
umhwnitd GU YhpwntG| pAduvuiwy hu b hpunpuy ht hu/upndbpnt 2y nt U:
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Uty w | hGuwepphp Jdnwbignid E wnwpwplyb]p wdbphlwgh
[Ggdwpwlt 3nL. Lw nwu™ wnwppbpwybnd hwdwpdbGpnLpe) wu Gpynt
wbuwly®  dbLwhwl U nhludhly: Jwynuh  wGuwpwup nHplLudhl
hudundtbpne pyne Up uwhdwunL d E npwtu pwpgdwlnt @) wu wy bwhuh
wGuwy, nph nGwpnLtd puwgph pnjuwlnuwynLrpE) ntlup thnfuwtgdne d E
punnLrunn | Ggnt wluwtu, np dJGpghuhu hwywgntgnLp)nLlp
hhdbwywunctd Udwu E G wybuwvwy hu | Ggyny hwnnpnnodu punnclunnh
hwywgnbgnLp)wun: buly dbwlywl hudundbpnt @/ ne Up wwnguwsu
plwgnph pwnw) hu dhengubiph L pbpwywlwywu JwnniLjgh
h wJ wwwuwnwu fuutinL @) nLt Ul £ pwpgdwunt p) nLunc U (Nida,Taber 1969:202):

L.FupfunLnwpnyp hwdwnpdbpnLrpeyntup hwdwpnod E «<hdwuwnwy hu,
ndwywu U gnpéwnnLpw hU-hwnnpnwygwywlt winGlywwndnL Ry wl
hwpwpGpwywu Ywy ntunt ) wu wwhwwune dp»: Cunupw «hwdwnpdbp E
w U pwpgdwuncp)nilup, npu hpwywuwgyntd £ w U Jwywpnwyne J,
npu wlhpwdt>wn E U pwjwpwn wlugninfu pnjwlnuwynt ) wu
thnfuwgdwlt hwdwnp® pwngdwuynn | Ggdh wunUubph wwhwwludwdp»
(bapxygapos 1975:186): bul 4. dhungpwnnylU Ep Yuwpdéned E, nnp
«pwpgdwunLp) wu U pbwgph hwdwndbGpnLp)nitup hwpwpbpwywu E:
Fuwgnph htw dJGpébGgdwlt wuwhdwlup Yuwws E  pwadwphy
gnpénulutphg® pwngdwush JwpwbunLp)ntlUhg, |Ggnitlutph U
dwynct j ph h wd wn.p Jwl wnwUudUwhwwnynL ey nrulubphg,
pwngdwlnt @) wu dLuhg, pRwnpgUuwub| h nGpuwtph puncLj phg»
(BuHorpapos 2001:18):

Uy uwhuny, wditpntpty nd dtpnlb2jw whuwybwubpp, wpnn Gup
thwuwb |, np hudupndbpnepyne p puwgph pwrw hu, pbpwywlwywl,
ndwywu U gnpdwpwlwywlu Jvhgngubtph hwJwwwunwufuwbnL ) netlul E
pwungdwlnLp)nLluncd, hus wGu LU wile LGgdwd2 wynL pwy hu
wnwUdUwhwwnynLeyneuutph dnfuwugnedp® Grwybuww hu [ Ggdhg
rhpwfulp Ggni:

Funhdwuuwp, wuwwnpwyne ju, kinwpe) nLpyned £ JGY Gqdhg UGy
w | LbGgnt pwpgdwub| hu: Cumdw ugbpptph® «hdwuwp hnfwne d E
w U wuwmdwnny, np Jjnrpwpwlg jnep LGgne wpunwhwy vned E hp huly
LGqdwyph wpwdwpwUunLpE) nLlUp» (Bancrepbep 1993:93): bdwuwwy hl
hudundGpne @y ne Up pupgdwunL ) ntunctd wwhwwub| nt Lwwuwnwyny
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Jwuwndned GU wnwnpbp ynfudyGnunt JuGn:

upquuindjulr ymfudyGpunc JuEpp huwdwpyned GU pwpqgdwlg h
«gnpéhplubpp» U oguntd GU Upwlt wnwyb] wgnLjlUu thnfuwligt| nL
plbwgph qgbnwpJbuurwjwlt wwanybpp: Onfuuybpwnedp, wwhwwub| ny
pwngduwlnt @) wu h wd wn U wihuwnt u 4 wé GLrwybuww hu b puwh
wEnGwundnL ey neup, Ywuwnnod E & Lwy wu (pwnwj hl U wd
pGpwywbwywu  dbnfuuytpwnedutp) Ywd hdwuww hU  (hdwuwnw bl
thnfuwyGpwnedutn) gngnfunct @) nL U (MuHesap—benopyyeB 1996:201):

wntgytpp gnfjuuybpwnedutipp punpn2nLtd £ npwtu «pwnwy hu
donwdnnnrp)jwu hUbwnputp, npnug oqlunLp)wlp pwgwhw ndnid E
hwdwwnGpuurnt d Yphpwrnyws ownwn pwep, bW gnudne Jd £ hwd wwywuwnwu fuwl
hdwuwp, npp sh hwdpuyuntd pwnwpwlw) hU U wuwyni Ry wu hGu»
(Peukep 1974:38): L. FPwnfunLnwpnyp qguwuntd E, np «pwpgUwlwywl
thnfuwyGpwneduGpt wu pwgdwehy U nNpwwwbu pwgdwguwl
JGtpwhnfunr dutplu GU, npnUup hpwywlwgynrtd GU pEwpgUwlwywl
hwdwndbpnt @) wl dtnppbpJduwl Lwwuwnwyny® s Lwy wé Gpynt
LGgnLutph & Lwy wu L hJwuuwwy hu hwdwywnqgbiph
nwpptnpnep) ntuUuGphU» (bapxyaapoe 1975:190): UW.cybjgtpp wpéno d E,
np «hnfuyGpwned» Ggpne j pp bnfuwptbpwywlu hdwuwny £ Yhpwrdne U
pupngdwlwpwunL e wu  dJGg: bpwywuntd funupp ulygplwywl U
Jytpg Lwywl L Gqywy wl wnpnuwhwy tnL ) ntulbph
hwpwpbpnLp)ntulutph, pwpgdwunLp) wt dwdwlwy wpuwhw) ndwl
JGy dup Jdynruny thnfuuphUub nt JwuhU £ (Weenuep 1988:118): 1. Quyl
EL, prupguuwlbuluwl tnfudyGnuynt d wub| ny, hwujwuntd E «Gpynt
LGgntuGpntd wnw gnrgqwdl Jhgngubph Yhpwrnip)nLlhg
hGnwgnLudp» (FTak 1988:63-75): d.undhuwnndp YwpénLd E, np
«pwpgdwlbwyuwl  dnfuwybpwnrdubpp Ywgdwdynpnodubp GU, npnlg
ogunLpjwdp Ywnpb h E hpwywbwglb] U2Jws hdwuuny plwagph
Jhwdnpubphg wugnitd pwnpgdwunLp) wu Jhwdnpubph: 64 pwuh nnp
pupgdwlwyuwlu thnfuwybpwnrdubplt phpwywlwgdned 6GU | Ggdwywl
Jdhwynpubpny, npnup ntutl pbUswbu pnuwlnwynt ) wl, w bwbu £
wpumwhw) ndwlu  w wu, yGpehulubpu Yypned GU dLwywu hdwuww hl
punctyp’  tnfwybpwsind  phlbswsu  Junuwwwnp, w bweu  E|
GLwytGuww hu Jhwynph U wbwyne pj nt bp» (Kommuccapos 1990:172):
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L wuwynn LGqwpwllUbph Unnuhg wnRwp wnyyb Gl
pupngdwlbwywlu dvnfuytpwnedutph pwgdwphy nwuwlwngniLdubn:
Thuwnlybup npwlghg vh pwlhup:

Q. Rtpdnnpnp pwpgdwlwywlu gnpéplUpwgp pwdwuncd E Gpync
Juwuh® vwhdwlbwhwyyws pwupgdwune ey netlt b wdpnnowywl, wy | YGpy
wu wié * «dhypnpwpgduwlunLpyntlu» U «Jwypnpwngdwlunt ) nt Ux»:
Unwg hup pwnw) hu Jhwynputph L pGpwywlwywu dutph thnfuwtgne du
E, huy Gpypnpnp yGpwpbpnid £ «pwpgduwlwlywl wnbnuwp wpndtGnphlvy,
wyuhUuplt® wlugnudp JGy [ Ggwywlu Jwywpnwyhg, dGly [ Ggdwywu
nwuhg JjnLuplb: Uyu wugnrdutpp « hhpw hhdpnd Jwpbt h E
hwdwgnp hwdwnt| pwpgdwlwywu hnfuuybpwnLrdubphlu» (6" u 3onsH
2000:76-77): tnubpny pwpgdwlwywlu winupwndtph dJwuhlU®™  Uw
wnwUudlbwgUunLtJd E GpynL wGuwy®

1) SGnupundbn’ puwnn dulunnuwlhlbnh (Level-shifts)” G wybww) hlu

LGqyh Jhwdnpp J&Y |Gquwywl dJuwywpnuwynid (ophlbwy’
ptpwyjwuwywl) ntuh hp hwdwpdbtpp pwpgduwlunL ey wu | Gqyh
JGy w | Jwujwpnwyned (ophbwy™ pwrw hu):

2) SGnupundbn’ puwmnuubnh (Category Shifts), npp GUpwpwdwuynL U

Esnpufwph’

wWhunnt gyuwspuy hu nknup und Lwhuwnwunt @) wu
GunnLrgdwsph thnthnfunL ) nL L,

p) nuuwuy ht wbnupund JGUy funuph dJwuh gnfuuphuncd
JdynLuny,

Q)dhu/npbbnh  wbnupund, ophlbwy’ punp  Ywpnn E
pwupngdwludb| pwnwywwwygnL ) wdp,

nNwbnupund  hwd/uwlywnagh uUGpunt d - GLwybuww hu L
pwngduwlnt @) wu LGgnLutnph hwdwywngbpl nLubl
Jnuwd npuwwt u unLju YunnLgdwsplubnn, uwyuwy U

pwungdwlnL ) wu dwdwuwy Yphpwndned E wpnyneup- Ggqyhl
s hwdwwwwnwu fuwunn Ggpneyp: Ophtwy”™ GLwybww hu Gqyp
Gquwyh pyny Uhwynpp pwpgdwuncp) wl [ Ggyntd yJepwsyne J
EhngUwyh pyny Uhwynph (Catford 1965: 73-82):
U. ¢ytjgbtpl wnwpwnpyned E dnfuuytGpwnrdubpp pwdwlb] snnpu
fwph’
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1) OnfudyGnunt JUuGn hduwu vy h U wundnt pulywbint ) wl
(Y Guuncpynt ) Juwhyunnulyne d, npnup GlUpwnpntd Gl
nwnpbpn whuwyh dnfuwuphuncdutp (ophtwy® & Lwpwlwywl
dhengutiph yonfuuphuncd pwnwy huubpny):

2) OnfwdyGpunt JUGn gnpoupwluwlhuwly  Juwlunnuwlyne d, npnlup
hpwjwuwuntd G&U hGwbjw hUwpUbpnid’  pwngdwlwywl
thnfuhwuncegnedutp, wu Jwd wlUu ndwywu dJdhenglubtnh
thnfuuphUncd  dnfuwybpwnirdubpny, ndwywl puwlwnwnddwl
gnfuwuphtuntd hwdwpwunLp) wdp, hUuswtu Lwl JEULUwpwlnn,
wwnquwpwunn pwpngdwlunL ) nLl:

) OnfuwyGnunt JUGn JGpuplbpuy h Jwhunnuilyne : pwup Gl
Unuyptuwwgnr dp, punhwupwgnt JUp, hpwynLpyntlUltph
thnfuuphunc dp, hus wtu Lwl pwpngdwunLp) nLup’
thn fuwp G pwy wl, thn fuwb g wbwy wl thnfuuy Gpwdwl oglunt ) wdp:

4) OnfudyGpunt JUGn nswhwl Juljupnuwlyne d, npnup pungpyncd
GU funwgnLudp L punp w Uuncdp: fbnwgdwlu huwpl pungpyned E
gbngnLudp’ pwgpnnnLtdp, hdwuwmw hU Jphwédnrpntdp U
pwnw) hu uGndnudp, huy punpw Udwu hbwnp GUpwnpnLJd E
pwgwwnnip)ntl, Uywpwgpnep)ynel, YpyunLreynel (Weenuep
1988:123):

U. Shunbpdwup U S. Luhgyw wu wwppbpwyned GU pwngdwlwywl
thnfuuyGpwnedutph Gpbp mGuwy®

V) PGnulywliudyuwls ynfudyGnune JuGn. npwbn nwuyb| GU hGwbjy w
huwputnpp® nGnwnfunt U, gtnsnid, hwdG nLd,
Lwiiwnwunepyneuubph yepwywgdwynpne d U thnfuwuphunc J:

2 NSwlywly ynfudyGpune JuGn, wyu nuwuht Juwpnn GU JGpwpbnb
wj bwhuh huwputn, hUus whuhp Gu® hndwu2 wy hl
thnfuuphUncdubpp b Uy wn wgp wy wu pwpgdwlunLp) nLlun,
thnfuhwunegnedp W hnfuuphbdwl wy | mGuwyubnn:

) Punuy ht ynfudybnunt JuLGn, npnughg GU nfuuphUnLtdp UL
hwJG nutdp, UwhwnwunLp)nLlUulbpp UnuyptGuwwgnr dp b
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punhwupwgnitdp, hUusgwbu Lwu qbnsnudp (NeBuukas, PutepmaH
1976:88):
Bw. nNntglytplb wnwudlbwgunLtd EJhwy U Gpynet mGuwyh hnfuybpwne J*

V) RPGnuwlywlbulyuwlr  ynfudyGnunt JubGn® funuph Jwubiph yuwd
Lwiwnuwunt ) wu wunwdutnph hnfuwphunc J:

2 Funuy hy ynfudyGnunt JuGn™ Ynuypbuwgne d, punhwupwgnt d,
LpwlbwynLpynLulbph nwnpbGpwync J, hwywu2 wy hu
pupgdwuncLp) ntl, pwnpngduwlunLpjwu gnpéplpwgnid Sdwgnn,
huswu ULwlu pdwuwvwy hU quwpquwgdwlu U wdpnng wywl
thn fuwy & p wd wiu d wd wib wy wn wp wg wo UnpnLuwmubph
thnfuhwwnnL gni U (Peukep 1974:38):

L.FwpfunLnwpnyp Uznctd E gnpu wbGuwyh dbnfuuybpwne J*

V) wbnunfunt @y ne

2) ynfuunhlnt U

ypuwgpnnnLdigbnsnt d

4) hun/ b nt U (Bapxygapos 1975: 189):

M. UhUjwp-RGLnpnLgup pwpgdwlwywl thnfuyGpwne dubpp pwdwunc J
EGpGp mGuwyh’

1) Punuy h Juiwws w U puwlhg, pG GLwybww hU wGpuwh
hUsgwhuh wwl wewp £ pwngUdulb] ™ adbwyuwl (wpuwphl), pb
hdwuwnwpwlwywlu (pndwlunwyuw hb): Ujuwtn 6GEU nuwuydned
punhwupwgnedp LWynuypbwwgne dp:

2 LGnulywlhudlywl, npp UGpwnned E YpwdnpwywlwgniLdp, funuph
dwubph U Uwhwnwunip)wlu wunwdubph dnfuwphUncodn,
LwiiwnwuncepynLruubph Jhwynpnodp uwd Upwug Jwubwwnne Up:

3) Pdluwwy hlu, nph dGg dununctd GU gnfuwpGpwywl, hndwl2 wy hu
thnfuuphunc dubtpnp, hwulwgnLp)nLUlGph unn wd wp wb wy wu
qungwgnLun, hwywu2 wy hu pwngdwlncL ) nLlun L
thnfuhwwnnL gdwu hbwnp (MuHbsp-Benopy4des 1980:201):

d. TwppbLuGU U d. dhup uwvwppbpwyntd GU pwngdwlni E) wl
wGfuuhywywu hbwpubph Gpyne func dp®

VD NALnhn pupnguuwbulywl hbupnlbn®

pwnwgh pwpgdwunL ) ntl, yundEunc J, ghnfuunnt @) nL b:

Q) UunLnnuh’ vheunnnu/nnyws punqgduwlnt @) wh hbunbbn'®

37



hwdwndGpnLp)nLtl (wunt j putph, wpnphquutph hdwuwubGph
thnfuwtigned wy | pwrbpnyd), mtnwhnfuntd (JUGY funuph Jdwuh
thnfuuphtuncd dJdjyniLuny, dnnnipjwghw (wnyw wGuwllyj) wl
thnihnfunt )y nLU), hwpdwnbgne U (BuHe, JapbenbHe 1978:157-167):
d.  Yndhuwpnyl wpwudlbwgluntd L thn fuwy & p wd wiu hGuwlj wi
wGuwyubnpp’®
1) Punuy hsy, nph dJtpg dJdwunctd GU hGwl)w pwpgdwlwywu
dhenglubpp® wvwnwnwnpédnid, gpwnwnédnep)ntl, wyundbuncd U
pwnhJdwuwwy hlu thnfuwuphUnc dutn UnUYyptGwwgnr d,
punhwupwgnid,dnnt wdynpnid uwd hdwuwwy hU qunpgwgnt U),
Q) Repuwhwbuwlywly, nnp Ubpwnntd E  hGwuyw hUwplUbpp’®
2wpwhjyntuwywlt  wenlbdwunctd (pwrnwgh pwpgdwuntp) nil),
Lwuwnuwune ) wu Juwulbwwnid, Lwuwnwunip) wu Jhwynpnid,
ptpwjwuwywl thnfuuphuncdubp (pwrwslbph, Lwiwnwunt ) wlu

wunwdubnph ] Lwluwnwunt ) wu nmGuwylubnh
thnthpnfunL ey neultin),

3) Funn (2w wp G nuwly wl wily wiy), nnpl pungnpyncd E
p wn wp & nwy wlwy wu pwungdwlunL ) nLl, hwywu2 wy hu

pwungdwlunL ) nLl, pwgwwnnLpp) nLl yuwd Uy wp wgpwy wu
pwpgdwunc ) ntbnt gnfuhwwnne gne U (Kommccapos 1990:170):

hus wbu UYwuwnid GlUp, pwnpgdwlwjywlu hnfuybpwnedubph
wnwe wnyJws nwuwywngnedutbpnid pwpgdwbwywlu hbwpubpp gpbptb
Unt ) Lwywu Gu’ nwnpbpdb ny dhwjy U thn fuwn wn &
hwpwpbpwygnLp) wlp, nwubinph pup iwdp, GppGdu £l
GgpnLrpwpwlunL ) wdp: UGn wp fjuunwupni d, npwtu pwngduwlnt @) wu
GLwytGww) hU npnLj e, punntunctd Gup 4. Undhuwpnyh wnwe wnywé
nwuwywngnedp, pwuh np wl, puw Jbtq, UuGpyw wguncd E
pupngdwlbwjwlt thnfuytbpwdwlu huwpUbGph  wewdbp  hwdwwwn thwy
wwwny bn:

U uwhund, pwn g U wl wy wu thnfuuyGpwne dubph
JtdwdwulnLp)ntup hhdudws E GLwybuwvw hU wbpuwh dLwywl,
pwnw) hU, hdwuww) hu U ndwywlu pwnwnphsgubph ¢gninfunt ) wu Ypuw,
JUhUusnbn hunnpndwt hhdbwywu hdwuwp®™ wltn thn fuuyp, wwhwwuyne U
E:
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qL Nk hu2
«LURULA» B4 «ENVY» hUUUSU3hL HUSGSErk 2NF U uuuL
JdErLnrenk@SnrELL IU3Ereunku 4 uLaLereunru

GLub ny thh hun thwy wy wl b hnqgb p wlwy wu pwgUuwphy
pwnwnpwulUbph uwhdwuncJdubphg wpnn Gup thwuwb|, np Lwfuwlé p
hwdwdwnpnnuwy hu gqgwgnid E, npp hwdwu wnwpwuntd £, Gpp dwnn
sntuph  hUusg-np pwlt (Ghwnwuh2, nrUuGgdwsp, hwpuuncp)nLl,
puwynpnLpywu ghé U wLlU), npp 2wn E dquntd nLrubluwy:
upnyncrupnitd bw yw Jd swpwunctd E° suwnwbw nd hp wyuywy hpp,
w Jd Er, punhwwnwyp, gyncd £ Gnwlunnd® &adGnp pGpGyrnL hnp
hwdwnp gwuyuw hu:

Cuwm hngbpuwbwywl pwnwpuwluh' Vwfwlidp uwhdwuyne d E npwbu
« wndwnhph dGnpptpduwl npubnpnc d, Gpp hus-np JGyh
hwuwpwywywu hwennniLpjnrultph dGnpptpnudubph hpwywlt Yud
Juwwg wé h'u wpwyb| nLpynLlultnpp’ Uj nL pwywl wpdtpubnp,
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hwennniLp)nLlUltp, yupgwdhdwy, wudlbwywlu hwnywuh2ubp L wy U,
puyw yntd GU npwbu ublhwywlt «Gu»-h wndGph uwwnlUw hp U
ntnGlygynetd whtlywhy wwpnedutpny no gnpénnnip)nLrulbpny:
«Uwhuudy Uwfuulid p» wbudh 2wpdwnhpe £, Gpp nuph2h hwgnnnLe)nLlup
umtnéwgnpédwywlu wywhynrpjwu U Jpgwygnep) wl dgundwl fuswl E:
Lwfubd h dwy pwhtn dup «vl bwfuwuidU £» pwguwuwywl qguwgnL U, npp
npnntd E hpwgnpéb swpwdhwn gnpénnnip)niulubp” nuph2ph
hwgnnnLp)ynLup, pwphpUubipp, nLpwfunLtpe)ynLrup ngUgwglub| nL hwdwn
(Uwy hpnh uhunpnd’ nLnhn wgnbuhuw)» (TonosmH 1998:135):

Lwwuuédp, [huGpnd wudh UbGpphlU npubnpnid, nunnwyhnpbl
nhwwnyGr h sE: Uwyjw U Upw &dLwynpnidp, hdwuwnwdnpnodp,
wpwwhwy wtncdp, bwlh hwnpwhwnpnodp wenh GUu nrUuGuncd wd) w
Lbqwd2 wynLpw hu hwuwpwynrpywu JGg L wjw |Ggyned
gnynLp)jntlt nLrubgnn Ywpédpwwnhwtph hhdwlu Jpw: Ujuwhund,
Uwfuuidh qqugnirdh | Ggdwywluwgnedp wwppbp pGgniubpned
hupbwwhw E: UnLj U wp fuwwnwbpne d tnpéd E wpdbp 4ybGp hwubpne U
dGprneébpne hw U wlgp pwywl | Ggwd2 wynt j pubpnud Lwfuwulid h
pUulyuw Jwl wnwUudUwhwwnynL ey nelUlutpp, UdwunLp)nLrlUlUbpp L
nwpptpnep)yntbbGpp, npnup wnwyb| Jwr wwnybpjws GU Gpync
LGgncubph | Ggdwjwlt Jwywpnwyned, pwuh np GgynLtd G&GU
L wjwgniju Yepwny npubunpynid gutjwgws [Gquwyph wqquy hb L
dowynrpw hu wnuwudUwhwwnynL ey nelUlubpp, hUgwtu Lwlu wu Yud
w UhwilwgnLpynetulbtbph yGpwpbp)w pwnnj wywu, hngtpwlwywl b
hwuwnpwyuwywu puyw, ntdubpp:

2.1 «LUULA» B4 «ENVY» UNPUUSLEMNh PUULUSU3PL B4 USNEFQUFULUYUL
JderLnronr@3NrLL IU3ErcunNFu 64 ULgLercunry

UnLjU GUpwgpnLrfup Ubpyw wgunid E «lufudid» U «envy»
hdwuww) ht nupwtpned  plungpydws pwnhdwuww hU  fwlpbph
(@n) wyuwu, pw , wé wy wl) h wd & U wunwy wl JGpLnténLp)nLlp
hwy GpGuncd U wugp GptUunctd: Swpptp wnpjynLpubphg nnLupu Gup
gnb| «Lwhwlé »/«envy» hdwuwnwy hU nup wbpp Ywgdnn hw GpbGlu 182 L
wug| tpGlu 170 | Gqdwywu Jhwdnp: Cunhwuntp wndwdp JyGppneéby
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Gup ULwfuwulidlenvy hdwuwnwy hU nupwntph JdGe dwunn hw Gptlu 40 U
wuqr GpGUu 51 gnjwywu, hw GpGlu 37 0L wug GpGu 21l pwy , hw GpGlu 60 U
wuqr Gpblu 42 wswywlu, hwy tptlu 45 L wuqp tGpblU 56 nwnpaddwsp U
wuwgywsp: dnpédtp GUup nipdwgést] LU2Jwsd hdwuww hU nupwbph
vhentyp, dnuuw LW hGruynn Ggnbpp: UhlUs «lbwfuwulid» U «envy»
hdwuwnwy huU nuwpwtphlu  wunpwnwrbw, p hwny Gup hwdwnned
uGpyw wgutb| pwnhdwuuww hu fwWptph Jhentyw hu wlunwdubph
SwgnLJbwpwlnLp)ntlup, pwuh np, YJwnéned GUp, hwny E
ntuntdbwuhpt] hwulwgnip)wut wpdwnubpp, wwngbp hdwuwwy hu
qgungwgdwlu Jhuntdubpp,guut] hdwuww hu punhwunpnLpe)netulbpp:
Fwgh npuwuhg wu pnij| Juw wyb h hunwy wyunybpuwgubp U2 Jws
hdwuww) hu nup wtipp:

U uwhund, hwyGptuntd Uafuilrd wpndwinh uuvnLguwpwlnt @) wl
ghuwywl JGyLUwpwunLpyntlup Yuwptih E guwubp I.USwnj wlh
«Iwy GpG& U wnpduwudy wl pun wnpwl»-nLe Jd (nG'u Udwnbwl 1926, wy unL hGw
RUR), Q. QwhniL ) wuh «Fwy GpGl vune qup wlbwly wl puwe wnwl»-nLd (nG'u
Qwhnt ) wu 2010, wy unLt htw IUFR):

. U8wnjwup Vwfuwlid punp UGpYw wguntd E npwbu «lwfuulé,
sunwbuw n»: LGqdwpwup yywy ntd E, np Uwhwtuédnn Jdwpnp Lwfu
hp wtdl E JUuwuntd U wyw JyncubtphU, wyuhupl® «lwfuwulid» punp
Guwagudwsé E «lwfw U «wlidu» puntphg:Lwlwl s h hGppno d, np bwfuwulié
punp Ywnpnn £ [ hUGl Lw JwwUhUh U fwwlidpy 1y, fusbnuy pwy Gph
UhwgnLp)yntlup, wyuhupl® «lwfwulié» punl wnwpuwgb| £ Lwl fuulin(d)
pwuntph hwdwnpni ) wdp RUF 1926:420-421):

Q. QuwhnLyjwuh «Fwybpbl uvuntqupwluwlywl puwewnwl»ned
ufudid wupndwinp UGpUw wgynid E npwbu «bwfuwulid, s wunnt @y ne Uy:
Layntd E Lwl, np Jwfwwliéd wpdwnh Swgnedlt wuhwy n E, bW Jhw U
wuhGppt h E Juwuwn «/wwlin» punh hGwn (RUR 2010:560):

Ujuwhuny, bwwunwywhwndwn guwlup pulnLrp) wu GUpwnpb| fudin
pwnh Sdwgnidp U quub| Uwfuwuid punh hGwn wpwdwhmuws Jwu pnp np
nwppGpwyubpp:

. WBwn) wup fwslin pwnp pwgwunnid E npwtu «upwuh nedghl
ptpdnLup upnny, gnLpnd, bufwdidny U nophp Gppny»: Cunn Upw
UGpyw wgpwé unnLqwpwluntL pj wu' «/wwlin» pwnp puhly hw uywu E,
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6wagbi E huntGdpnwwjwu ULwhw Gqyh khnd uwd gnd wpduwwnhg, nph
hhdUwywu UpwlwynrpyniUlu bt «yunb;, pnppnpb;, thuwy | &7 »: Uju
unLj) Uwnpdwwh hGwmgnegnnpn £ fuwliéd wupdwnp (Lwl gpywéd £ fuwl6): Cuwn
LGqwpwlh® hwy GpGUuncd Jeppbwdwy U 7 L 4 hugynLbUlUGpp npuwug
Lwhunpnnn nUgwywuh yuwnd wnny GU (R UF 1926:328-329):

Q. Qwhnieyjwup LW . Uwpwhpnuj wup, hugweu b . Udwnj wln,
uGpyw wgune Jd 6U fuddin wupnJdwwnh Une ) U hdwuwmubpp. wy U B fudin
«nLdghl YUhpp, Gnwlun, unwh pnpnpnpduwdnt @y nL i, gnnny, ubn»
(RUFP 2010:315-316, Martirosyan 2009:326): wwnywl wywlu E, np Q.
QuwhniLyjwup fwvnp hudwpned E npwjwl qgugned” wy U Juwwt| ny
uhpn, Ypeph, uncjuhuly Gnwunh hGw «wwl/ny wpndwwnh &wgduwl
hwpngntd GQuwhniyjwlup UncjUwbu w U YwpdhphU E, np w U
hunGdpnwwywlu 6wgntd nLrlUh, U JYtpghUuu hwdtGdwnnid E
huntypnwwywu khand YJwd khnd-(s)kand, (s)kend («; nLuun/npby ,
Jundb;, wnpdby;») wupndunhg nUqw) huhg hGuwun wvin wugniLdny:
U uwhund, Ywnth E thwuwby, npfwn puwnh ulyqgplwywu
LpwbwynLp)ynLtul hUswbu hwbGpGunctd, wluwtu E| 2wn w|
Lgnrubpnud Gnby E «fumlby, pnppnpby, thuy | Gy, | nLtuvu/nnpby ,
vuhuwly uuy Sunent @) wdp gny wy »:

funut| nd wuqLtptUh «envy» (Vuwfuwlid) wupdwwnh dwgdwu dwuhlU®
U2GUp, np, hwdwdw U Online Etymological Dicionary, wj unLhbtwn OED)
(http://www.etymonline.com) wuql Gptl uwnL guwp wlwy wu pwnwnuwlh
ny) w uGph, envy (Vwfuulid) gnjy wywul wuqp tptup thnfuwnt| £ 13—nn
nwph YyGpetGphu® 1250-1300ppE. | wwhUbGptl «invidia»y pwnhg (in «UGg»
Lwhuwswlughg U vidére «nbulUb| » wpJdwwhg), npu nLubtgb| E envy, grudge,
jealousy, ill will, rivalry (Uwfuulid, fuulbin, s upulyu/ne py nL U, Ungulygnt 2y nt b)
LogwlbwynLp)ntulbpp: Uhohlb wuqg tpGUuncd wy U unwghb| E envie dlup,
npu hp htpehU GUGEL E hhU $pwuGptbUhg: UpntGU 10-pn nwpned wy U
dtnp E ptpb| «envy, jealousy, rivalry» (Lwfuulié, fuulin, Unguljgnt /2) nt )
LgwuwynLp)nLulbpp:

To envy (bwfwulidb;) pwp Yynfuunyt] E hunGdpnwwywl weid
wpJwwhg,npp bwuwyno d E «chdwlbiyy , nbulby »: Uy b wnwpwgb| £ 14-
nn nwnh yGpgtphtu [ wnhutptlU invidére hhdphg, npp Lwlwyb| E «to
envy, to hate» (Vwfuwulid G , unnty ), wJbL h Jwn nLutghb| E «to look askance aty,
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«look at (with malice)», «cast an evil eye upon» (Lwy G; ° [, sunnt ey wlp,
Phluwfuunnnt )y wdp Uuy G7) U wbwynepynetutpp:3phU $pwiuGpbunc d
GnG| Eenvierdlup,nnpp Lowlwyb| E «envy, be envious of, to look maliciously at,
cast an evil eye upon, to grudge»” bwfuulid Gy , s wpudunn & Ulwlpwny wg wly ud
buy Gy, sun wpny buwy Gy, supuwhuwdGy , nfuuwht) : 3pU pwutntluh
Up2Jwé duhg UhghlU wuq GpbU E ¢hnfuwtgdb| envien mwupptpwyp, nphg
EL wnwpwgbi| EUGpYwy hu envy dlp:

Envious (bwfuwlidnur) wbwywuh ulyqgplwnpynepl E [ wwhUbpblu
invidibusus puwnp, npp U wlwybG| E «full of envy, envious» «lUwfuulidnt/
[ gduwdy», htunwgwy nLd® 13-pnnwnned, hhlb $pwlutbptlUnc J envieus pwnl
E GnGL, npp UpwlwybG| E «envious, jealous»™ «lUwfuulidnwn, fuulinnuy,
npwuhg £ 4-pnnuwnpned wuqgp GpGuncJd wnwp wgb| E envious dlup:

CumuwnLgwpwlwywu wnyj w ubph® jealousy (fuul/n)pwnp dwagbi| E
12-nn  nwnpntd hhu $pwlutptUh gelousie Ywd jalousie puwnbGph
wpdwwnubphg L Upwlwyb| E «enthusiasm, zeal, love, longing, jealousy»’
«fudbnu/unnt 2y nL b, ubn, pnLnrl gwlblyntpynLl,
fuvbiny (Gwdwlwywyhg $pwliubpbiunc d jaloux): IpU $pwliutptuhg w U
wughb| E JhghU wuqg| GpGU gelusie Yud jelosie duny (13-nn nwnpni ), nphg
Er uGpyw hu jealousy pwnlu E: LptUp, np hhu $pwlutptlul Ef hp
hGpphU w U thnfuwntG| E [ wnhUGnpGUh gelos wupnduwwnhg:

Jealous (fwwlbnnu) wéwywuh wpdwwp LWu thnfuundtp E  hhl
$pwuutptUhgjalos Juwd gelos wpdwwhg, npp Uwluwyntd Ep «keen,
zealous, avaricious, jealous»' «Gnwlnntl, Grnuwlnnuw, wqwh, [fwdinnuy
Guwdwuwywyhg $pwlubptblunc d’jaloux): 3pL $pwiutpbuhg £ wy U 14-
nn nwph Jtpgntd wugb| E Jhehl wuqgp tptljalos Jwd jelous duny:
Rwunjuwl2 wywl E,np wyu pwnp uyqplbwwtu tntL E hntbwptGUnc Jd selos
duny, lUpuwlwyb E vwfuwulid, fuwbinnun, pwg wdbph h wé wiu
oguwagnnéyty E npwywu hdwuuwny® fuwsbnuguent @y ne ', Gnuwln,
Ungulgnr zynt U: dpghluu bhnfuuugyt| £ hGunwuwywlu | wnhubpbu®
npwtu zélosus, nphg wjbGih nL2 wnwwgb| E zéloswswywup L
Lowuwyb| E «lwwuliduwfuinhn, dngnn»: 6y htug | wnhubptluhg E|
hGwmwgw) nLd  wlugb] E $pwlutpblUpl: SYjw uwniguwpwlwywl
pwnwpwuntd hwunhwt, GUp Uwl jealous pwnh wuwndwdup Us ) wl
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JGUUwpwlnL ey wup (Jwn 13-pn nwn)" npwtu «tolerating no unfaithfulness»
«wlbhuw/uwmundne pynL i g hwlbinne pdnn»:

U uwhund, wdbntht nd hw tptUuh Uwfuwdid L wuq tptGUh envy
wpndwwnubph unmntqwpwltwywlu wndj w Uepp” Ywnpbi h E hwjwuwb| , nn
hw) GpUuh Uwfuwdid LU fuddin punbpp wnwpwgb| GU hunbypnuwwywl
wpdwwnubphg, huy wug GptuUh envy U jealousy puntpp 6wgbt| Gl
L wnhutpbUuhg® nLnnwyh Yuwd dJphgunpnwynpyws auny (hhu
$pwuutiptUh vhgngny):3wny £ U266 bwlw, np hwy GptuncJd bufuudié L
fuin puntpp niLlubgb] GU Aduwwuvwy AU punhwlupnip)nilulbp,
wjt| hb, Uwfwdid punl wnwpwgbt| ElUw U fudip(d) punbph
hwdwnpniop)wdp, hugp sGUp Ywpnn wub wuq GptGUh envy L jealousy
pwnbph hwdwnp.envy pwnlU nLubtgb| b Jwfuwwlié puwguwuwywl hdwuuwp,
hul jealousy pwnp nirubtigt| bt fwbinu/unncpyne U npwywu hJdwuup:
Uwyw U duwdwlbwywyhg wug Gptup pwgwunpuwywlu L hndwuh2Uubph
pwnwpwulbpnetd wdjw pwetpp hwdwpyntd GU hndwUh2Ubp U
UwpnnGUunpn?2 hwdwintpuwtpne d ¢hnfuuphUb| Jhd) wlg:

Ruwp yh wnutindy hwbtptlUh U wluqgptGptGUh uwniLquwpwlwywl
pwnwnpwulbph wdjw UbGpp® UGpyw wglUbUup hw GpEUuh «lyfuwid» L
wuq GpGuh «envy» hdwuuwwy hu nwp wmkph gnL guwnnuwywlu
JgtprneénLpeynLlup:

L2Gup, np hdwuwwy hu nup wGpp UGpyw wgub| hu hGwub] Gup
2.Mnwynyw h U bk.UwnGpUhUh wGunipjwup, wlu E° Yhpwnbtpny
pununpulywl y&Gny neont 2y wb Jpnnp, wnwudlbwgnb| GUup wyfuulid U
envy hdwuwl wpuwhwy vnnn gnjwywulubph, pwtph L wdwywulbnh
punhdwuwwy hu fwpbnh dhgne yp, GGUunnUwlywl, dnuwlywu hGruynn
Ganpbnp:

BnLpwpwls jnep pwnhdwuww) hU funtdplb nepdwgédt nt hwdwn
wuhpwdbG2wn £ npn2G wn fwlph vwhdwulGpp W pwnw hU Jwqdnp:
Funhdwuww) hu fulptph wguh vwhJwbwquundwlu hwdwn wuhpwdb? vk
ndjw fwph wunwduGph Uwlbwynip)wu JGe vbGru hl hHduwlhh
pwgwhwy tinLdp’ hGtudb ny wj n pwnbph pwnwnuwluwy hlu
pwgwunnLpE)nLulbGph ypw: bww wuhpwdb2 inkE ytGp hwub| hdwuwwy hu
nuwewh dhgntyuy ht pununphsp, npp wwnpnebwynid £ wyn nupwh
Jdhwynp nwpédwsd Uy nLu wunwduGnph plnhwipulyuwl Yunguy hu hdwl p:
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Rwj tptuncd Uufuwidi s hdwuuwwy hu nup wh vhent huy hu
pununphs UGl GU Uwhadud gnj wyuwlp, Lwfwwudbtlp pw p, Uwhaduéd
(bwfwwuédnw) wéwywlup, wugpbGptuntd envy hdwuuwnw hU  nup wh
vhent huy hu pununnphs UGnp GU° envy gnj wywlp,toenvy pwy p U envious
wé wywlnp:
UhwdnpG nd vwpptp pwgwinpwywl pwonwnpwulutph, hw Gpauncd’
E.Unwy wuh «Unnh hw GnGUh puguunuwlwl purwnwl, wunthbGw
URRP 1976:1048), U.Uw| fuwuj wugh «3wy GnGl puwguwwnnwlwl pwe wn wh»,
wunLthbwn 3PP 1944:431), IUU3 QU Jduduwlbululhg hw ng | Ggdph
puwguunulywl pununwl, wyunt hbin dl LPF: 1969:11), wug| tGpGunLd”™ A
New English Dictionary on Historical Principles, wj unLhbtwn NEDHP), Roget's
Thesaurus of English Words and Phrases Online (http://www.thesaurus.com),
wj unL htwn RTEWPO, Oxford Advanced Learner’s Dictionary, wj unL htuin® OALD
2006:491), Merriam-Webster Dictionary and Thesaurus (https://www.merriam-
webster.com), wj unLhtGwn MWDT Ubplyw wgpwés wndj w Ubpp” Ywnpnn Gup
thwu b | nn hwy GpGuh Uufuiié gnj wywlnp nLup tntp
Logwuwynrpyno b, wyfwidlsy pwp” snpu Lgwuwyne ) nL U, Uufudid
(lhywidid ney ws wWywup” s npu L wuwyniLp) nL l:
Cunhwupwgub ny P Wg wunn wy wu pwnwnpwulubphg pwnywé
) w uGpp” wpnn GUup U6 Lwfwulié gnjywywuh, bwfuwuid Gy pw h L
Uwfuul d (Uwfuwli é n ) wd wy wl h hGuwl) wi punhwlpwywu
hwwnywuh2ubpp®
1) Lwfwulidh ggugne d nophph weuwty nepynebubnn wbulbb] hu,
buwfwabény, sunpne py udp ybGpnupbnly JGUhlU, nd nLuh hpbGluhg
guwn unu/bGy nLpynLblubn, noephph wnu/bG) nepynLcUuGnphl
Uwfwulié nn

2) twubn, fuvnG; , fuuinnun

3) Puph ULuwfwuidé, punh ULwfwilidny [gdty, Uwfuwilidwfulinhn
YGpupbndnt Up nLlbubGgnn, ULwfwilidwfuinnnt @yntl
wn uwwh wy unn

4) QunncpynLl, sunpnLpyulp gyt pww nyd JUuwby

ynbdfuinhpn, phlwfdinhn

UugL tpGuncd envy gnj wywup nLUuh Gn&p U2 wbwynL @) nL U, to envy
pwn ntUh &Gpbp UuwlwyniLpynil, envious wdwywup™ &pynt
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LgwlbwynLrpe)ynLtl: CunhwlupwglUbny pwgwwpwywlu pwrwnwlulbphg
puwnws ) w ubpp® Ywnpnn Gup LU2G envygnjwyuwlh,toenvy pw h U
envious wédwywuh hGwlj) w punhwupwywlu hwnwuh2butnp®
1) dpnnydne Uph, guulh, bufuulid h qqugnctd  nLph2h
unu/Gy nLpynLblbGnn nGulbb) hu, bwfwubdny | gty , bwfuwaid G
buwfwuié ny | gy uwo
2Q)lnLy U weuw/bGynepyntbUGnl nLlUGlUw nt guwllynt @y ntl,
guwllywl wy ntlGluw nt unt U wunu/by nLpynLblbnhg,
bwfwubd Gy h, Lwfwulé pundnn.ninphph wnu/by nepynebuGnl
nLUGlw gwlbluwgnn, Ungnn
3) Nfu dnbdfdinnnLpynLl, nfund | gyuws
Rwdwywpgbip ny hw) pGuhp JdGpp U2 Jwé P Wg wunn wly wu
pwnwnpwulubph wdjw Ubpp® wpnn Gup twuwby, np hw GpGunc d
Uufuwdid, Uwfuwid & , Uwfuwiid (Lwfwiidnny Jhpont Guy ht pununphs UGnnp
Uwpnn GU wpuwhwy wG| sgunne pywl ggugne d, npbu wnwp wunct d £ wy b
nGwenLJd,Gpp bwfwudnnp, hwdGdwwnG ny hpGU nuph2h htw, qgnL J E,
np wn nuphU hpGuhg 2wn wnwdbG nLpE)nLtUUbp nLup: UWuznL 2w,
Vw6 wyu hdwuwuny Ypned E fthuwnm puwguwuwywlu hdwuw, pwlh np
Lwnwudnnh JbGg wnwpwglntd E upwubnnip)wl, wupntpE) wlu
qauwgnL U: MGwp £ U226, np bwfwuliép Yunnn £ npnb Lwlh uwwnpb| nL
Uunney pwyLbp’ fungpunnwt nd nhdwghUh hwgnnnipe)niulbpp b
JUuwubnd Upwu: UG w| hdwuuny nruntdlbwuhpynn qguwgnidp
Uwnpnnn E wnwpwbw, uhpnn dwpnnt JdGe,Gpp bwlulwwnid E,np wnnn
E Ynpglut| uhpws wudhlu, wyuhUupl® hp uhptGLhbU nLph2hlu E
Lbwrupuwpne d: Uyu nbwenid lLwfwulbiép Udwu E fuwbinp, wdb hU’
hndwUh? £ fuwwlin punhlU: Uyuwben ptU Lwhmwwédp vhpn hGwbwupny E
wnwewuntd, uwyw U pwgwuwywl qquwgnid E: Jwply E Lwl U6,
uwywy U, nn Lwuwwlidp Jdhpwm sE, np nLuh pwgwuwywlu hJdwuwn.
hw) GpGunctd gnjnLeynLtlU nLtuh, wuwbu YngJws, «punh Lwfuulié »
wpwwhwy wnLp)ntup, npu wnwpwuntd £t wlu dwlwlbwy, Gpp
Lwhnwudnnp, wtuuG ny nuph2h wnwbnLp)yntUlubpp, LgynLtd E
Gnwunnd® JdpgbpnL, Upwlu UWHwudb| nL guwuynLpe) wdp, npp npnneJd E
wudhU bwhuwbd UG nL,gnpéb nL L hwnpwlwy Lwub| nL:
Cunhwupwgubnd yGpnU2jw wdjyw ubpp hw GnpGUuh «Uufudid»
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hdwuwnwy hu nup wh YGuwpnunced UGpYw wuntd £ hGwhy w vGruy hl
hduwlhypn nopp2h unulby nepy nL Uubpp ubulb] hu s upnc g udl, Uudi
Puph bufuwidid h qqugne .

b Jdh pGptrnd uwugpGpbUp dJbpp Uz2dws puwguwnpwyul
pwnwpwulUbph wdjw Ubpp® Ywpnn GUp thwuwb, np wuqg GpGuncd
envy, to envy, envious thgnthuy hlt pununnhs UGnn nLublUu nLepphph
wunuw/ty ne ) wl ghuwdygdwl hGumliwlbpny wewe uwguws s uwnuwlyuwdnt 27 wl,
wqguwhnt ) wl, nfuh gaugnt U V] J h wd wd wl wy wn
unu/by nLpynLbbGnnp nt bGlhw nt gwblyne 2y ne U hdwuwmubnp: MGwnp £
UG, np bwfwulidh qgugnLdp wug GpGuncd, hugwbu LW hw GpGunc d
wudh Jbg wnwewglunud E ¢pnnyddne ph qgugnid, husgp GppGdl
Uwpnn E hwuqgbtglub| n/yh qgugnL dh wnwp wgdwlp:

Cunhwupwgubtny dJbGpnU2jw wyjw UGpp  wuqgptptlUh «envy»
hdwuww hu nup wh YyGuwpnuned UGpYw wunLtd £ hGwhy w vbruw AU
hdulyp nLph2h unulby nepy uli ghundjgduils hGuliulipny unup ug uy
supnLpy uli qqugnLd U Jvhudwluind; wyn unubp nepey ncUubpp
nLUblwy n guliync 3y nL U

Rwpy E U2GL, np hwbGtpGUuh «lwyfwdid» LU wugp GpGUh «envy»
hdwuww) hu nupwbnh  dhgnt fuy ht pununphs bUepp puwquhdwun
pwnbp GU W JnunLtd GU vwpptbp hndwuh2 w hu 2wpptph dGg, nnnlg
wunwdubpp pungpydty GU wn nupwbGpnLd, pwuh np pnpnplu £
npn2 wwnptpnrpe)wdp wwnnruwyned GU plnhwlnuwlwl Gunguy hu
hduwlubnn:

Rhdp punniutpny dGpnUu2jyw wd)w UGpp® hndwUh2Ubph,
pwgwunpwywlu U uunLtgwpuwlwywl pwnwnwlulbbtphg nnipu Gup agnpby
GpynLt | Ggniutph Uwfwdidlenvy gny wlwl, Uwfuiidby lto envy puy,
Uufudid (Uwfuwudid nunlenvious wouwlywl-dhgnt Yuy ht pununnhs bUGnh htwn
punhuwinulwl Gunquy ht hHhduly nelbbgnn puntpp L gnpdbg
nLpywagétb Jtpghulbtphu Yuwquws punhdwuww hU fwpbpp® puwn
GGUuunnluwlywl, Unumdywu hGru/np Ggntiph:

GGuunmnluwlwl Ggnh wunwdubnp odndJwsd GU Yhpwnnip) wl pwpén
hwd whuwywune ) wdp, pwuh np nLUGU wnwyb| punhwupwywl hduwun,
ndwpwunpblU sbGgnp GU nL punpn2dnitd GEU Juwpqwy hU hdwuuwh
dhwl wbwynrp) wdp:
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U uwhund, hw) GpGunc d Uufuidid hdwuuwwy hu nwp wh
JEuupnuuljulr Eqpp wunwdubplu GU  qnyuljulilubEpy Uwfuulé,
buwfwubéne pynt i, puy Ep’ Lwfuwilidt), bwwilidtbgllb), uwsuljuliibn’
Uwfuwulé, bwfuulid ninpuntpp:

Uugqrtpbuncd envy hdwuww hu nupwh GEumnludjudlr Egnph
wunwdubpUu GU°  gnyuljulitEp® envy, enviousness, envying, enviousty (Alg.),
puwy ' toenvy, usudlyuliibn® envious, envying, envied pwnbtpp:

ALuntdbwuhpdnn hdwuwnwy hu fwlph nuwdyw Ggph Jhwynpubpp
wwnnrluwyne d Gl pwnhJdwuwwy hu funLdpp pUnL pwgnpnn
punhwlupwywlu hwinwuh2UbGpp. wu Ggpned punagpyywsd Jhwdnpubnh
Uh Juwup pwnwywaunnpGU pwnpn Ywrnegdwsplubtin GU (hwy GpEunL d UGS
rhy GU YQuwqunid Uwfuwdid hpdpnd Juqudws punbpp), wn huy
wwndwnny UGpwnyb| GU hGUg wu Ggpned, Uy nLtu Jhwynpubipp ptl
hptlug unnrgjwépny wwpg GU, uwyw U hLtwgwsé Juwd pwppwrw hl
dutp GU,hGwbwpwp UnL J LwGu LEn GU gt UunLjyubGqgpnL J:

RwyGptunud Uwfwdid hdwuunw hU  nupwh  dnuudjwr  Ggnph
wunwdutpUu GU' qgny wlhyulibuEn” Uwfuulid wbp (hlg.), bwfuuidne JU (hlg.),
fuwubnwlbp (hbug..hdn)), fuubnnc pynt i (hlug.), pwfy nLpyne bt (hbg..pnpnr.),
Juwfuul p (hlug.), fubrlunt @ynL (enp), supwlbwfwulidne @y nL l,
sunwfuwuidnt 2y nL iy, hupunuwbp (uwuwunuwlbp) (hlug.), wprnLp/nLl
(enp.), sunuwlhuncppynL (hlug.), bwfwdbé wlygne 2y nt b (hlg)),
bwfuwuid whne gnepynt i (-hU hdwwuwny), bwfwdid Ynune pyne i (dnn.),

bwfwuidnune 2y nL 'y (dnn.), bwfwuid wpGlyne 2y nL (dnn.),
bwfuwubd uwlynéne @y nt u (hgdn)), Uwfuulid wdwnt 2y nL U,
buwfwubénpnnt 2y nL 'y (hgdn)), Uwfuuiéd nnn (hgdn)),

buwfwubd Gy hnepynt . A-hlU hdwwuny), fwdinu/npne @y ne (hlg)),
hupunynuncpynt i (htug.), hupunncpyntlt (hlg.), swnniLpynLl,
supudunt @y nL i, odnrp/yntll (hHy.), fwdin, [wilbinwlbp (hlug..hin.),
fuwubnu/nnne pynL i (hug. hyn.), vinpwlbwfuulidne z)nt i (hlug..hdn.),
Gnypnuwbwfwulidne ) nt U (hug..hyn.), gbunbwlbwfuulidne @y nL U (hlbug..hyn.)
P bkp’ Luwwlidbtglby (hlg), fulink], fulinua/npb; (hlg.), fulu
(fw/b) (hlg.), fuinue/nnb; (hlg.), fudinu (hlg.), Uufuuliédudnnb
(hbg.), fwlinue/nnb; (hlg), Lwwulidyb; (pppn.), Uwfuilbidupblby,
bwfwubd Ggne gwlby (hlug), hupunb; (hlug.), dwuwy (hlg.), puwfy Gy

48



(hug..pppn.), fuyy Gy (hlg), fapu (hlg.), fepwlu (hlUg.), fb@pwhunb)
(hbg.), supulhuly (hug.), wybwhupb; (hug.), wspi ht (wperbr) (epe.),
ugppnb; (epp), wylb(pnb; (ppp), huwpunb; uwunb;) (hlg),
gupuwbuy , s upuduky (hug.), s Gudbluy , supl; (fHfy.), uuum ()b (hiue.),
uup(b; (), Jun()b) () wdwhqulibbp’ Uwfuuldfnm (dnn.),
buwfwdbéd up Gy, Uwfwilid u/npn (2-nn hduwwuwndy, hlg)), Uwfwiliéwfunt g,
fuubnur/nn (hug.), fuipwuhnpwn (hlg.), hnnuwlwfuuld (hlg.), Uwfuulid u/hwn,
fuanl (ppp.), finbnwn(ppp.), pwy nn (hbug..pppe.), ny nepuwbiwfuulié (hug.),
Uwfwdl é wn urf, Uwfuul é wfuun U, Uwfuul 6 unf wn, Uwfuui é unpn thne n,
Y wnily wfudl 6 buwfwuidplunnbd (hlug.), buwfwabéd upnlyne (hlug.),
buwfwubd nnuiyuwilithqgd.), bwfwulbd wfuinn, Uwfuwulbidwhbnd, Uwfuuld wuulin,
oduynnp(ynfu), UGfwus (Ynfu), Lwfuidnpnn (1-hu hduwwund), bwfuwuliéd ughl,
bwfuwubd (G h A-hU hduwwundy), bwfwulbidw hp (hlg.)), Lwfwuliduw hg,
bwfwuiduwy | nt ly (hgd.), bwfwuid whhg (1-hu hduwund), s upug p, s wpuwly
(hug.), supulunwn (hlug.), supwhyly w (hlg.), ndbuwlyl (hlug.), ws ph; nn
(hug.), supugp (hbg.), hupunlynw G upgunlynuy (hbg), s wpwlbufuuls,
Shud, supuwdhw, phlwpdinhpn, dpGdpiinpn, buwfuuidwhnejq (2-nn
hduuund), fuinnw, fudbnugnn (hbg.), fuwbinugnn (hlbg.), fujuwl (ppe.),
qGunbwlbwfuuléd (hlg.), uumpuwlbwfuulid (hlug.), Gnynwlwfuulié (hlg.):

Uuqr Gpbuncd envy hdwuwnwy hU nup wh dnudjur Egnh wunuwdubpl
GU" qgnyuljuliubp’ jealousy, jealoushood (hlg.), jealousness (hgi/n.), jealouste
(hlg.), covetousness, coveting, covetise (Al g.), covetiveness (hlg.), desire, desiring
(hqdn., hlug.), desirousness (hqgiyn.,hlg.), longing, lust, craving, cupidity, hankering,
malice, maliciousness, malevolency (AUg.), malevolentness (/qt¢/n.), malignance,
malignancy, malignantness (A Ug.), malignation (Alg.), maligne (hlg.), malignment
(hgyn.), malevolence, malignity, spite, spitefulness, jaundice, grudge, grudgement,
grudging, heartburning, resentment, resentiment (/7 /g .), resenting, bitterness, indignation,
animosity, antipathy, hatred, hate, emulation, emulousness (Ag/n.) emulosity (hlg.),
rivalry, rivalis (AU g.), rivality, rivalship(2-A U hduwuvn ) pug Ep°  covet, crave, hanker,
desire, long, lust (AlLg.), yearn, pine, grudge, begrudge, resent, hate, jaundice (¢ifup.),
jealouse (hlg., pnp.), malign (hlg.), malignify (hgyn.), malice (hlg.), spite, emulate,
rival, rivalize 2-AU hdwwuny) ubduljuliibp® jealous, jealousie(y), malicious, malice
(hlg.), maliceful, malignant, maligning, malignious (Alg.), malignous (Alg.),

malevolent, malevolous (AlLg.), grudging, spiteful, begrudging, covetous(1-AU
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hJwuunt), covetable, coveted, coveting, aspiring, desirous, desireful (hlg..hgiyn.),
longing, yearning, yearnfull, craved, emulous of (2-7n A Jwu wn /), emulating, emulative,
emulatory (hlg.), (2-hlU hdwwwndy), rival, rivalrous (2-AU hHdwwwnd), jaundiced
(thfyp), invidious, resentful, resenting, resentive, distrustful, suspecious.

FGru/nn Ganph wunwdubnpp hwnpwU? wuwywy hu hJwu wn
wwnnrluwynn pwntp GU (wuwtn GU pugpydnLd Lwlh nwpddwdwy hlu
JdhwdnpUbpp), Ywd npnug pwnw hU UwlwynrLp)nrultph dJbe
punhwupwyuwu Ywnpngwy hu hdwylu wyt h pnLy| E wpuwhw njws, pwl
vhont uy hu bW GGUumnUuwlwl Gagntnh wunwdubtph dnuw:

RwyGptunud  bufwdid hdwuuww hU nupwh  h&Enu/nnp bGagph
wunwdutnpUu GU° qgnyuwlulibEp  Uwfuwdlé wfubnpnne @y ne ', yiny @ (hlug.),
Gnuwln, Uwfuwulid un/npnnt 2y nt b, Uwfwubd wuhnne 2y nL
buwfwubéunlyne pyne i (htug.), Lbwwaid &y hnepynt ' 2-pn hduwuny)
bwfwubd whne gnepynt i 2-nn hduwuwndy), puybp’ wnblusw (hlg)),
pnéw  (hlbg), guwlbyw (hlg.), tuyuglb; (hlg.), ynipwy (hlg.)
usuwhuliuEn ' Lwfwulbédu/np (L-hU hdwwuny (hlug.), bwfuwulid whne y g (1-HhU
hdwuuny), bwfuuidnnn 2-pn hduwwnd), bwfuwulbd wlhhg (2-nn hdwuunt),
bwfwdbé wfubnhn, Uwwibéwutbn (hgyn), punbGlwfuwulid, Uwfuuléwnnt
(hqdn.), bufuuaid &y h 2-pn hduwuny), yupuglby p(hlg.), guwllu h(hlg.),
punduy h(hbg.), nbls w h (hlg.):

Uuqr Gpbuncd envy hdwuuwwy hu nup wh hEnrwa/np Ggpp wunuwdubpl
GU' qgnyuwljuibEn”  emulation, emulousness (Agyn.) emulosity (AlLg.), rivalry,
rivalis (hlg.), rivality, rivalship, puy &p° emulate, rival, rivalize wduwljuiibp’ rival,
rivalrous, emulous, emulative, emulating, emulatory (1-y77 A dwu wnt/), greedy, grasping,

avaricious, rapacious, covetous (2-1n hduwwu un y):

1. 3wy bpbup «bufwiid» U uliq EpEUH  «envyy qnyudjulilbnh

Punhduuuny htt fdfp&pp

Rhdp punneutbind 2. Mnwundywy h U b. UntpuhUh UGpLHw wgpws
wGuwywlu npnijpUutpp’ dnpd E wnpdbp wpwdnpt] hwGpbup
«Uuwfudid» UL wug| GpEUh «envy» gnjwywuubph pwunhdwuwwy hu fdpbph
wunwdubpp' puwnuvunpbnulhs hduwuvwy ho hdulhuGnh:

ALuntdbwuhpb ny hwy GpGuh Uufuwidi s anj wywuh
punhdwuwnw hu fwph &GUwmnbuwlywl Ggnh wunwdluGph pwnw hl
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hdwuwmuGpp® Ywnnn GUp wnwudlbwglb] JGY GUpwunNLUp, npwbn
pungpydwsd gnj wywuubplu nLtublU hGwlhy w vwpplbpulhs hdwouw hU
hdulyn’ nLph2h wnuwbynLpynLUubpp uvbulb] hu unup ugul
bufuuid h qqugnL .

Wu GUpwwpnid wbn GU qub| Uwfwdid, Uwfuwidnepy ne
gnjwywulbpnp:

Lufudidp niLph2h  hwennnipynitlUpg, punptybgnLpynLlhg,
wnwyt| nLpynrtuhg U w | Uhg Jwnpnnt dJbg &édwgnn swnnip) wl
gawgnLdu E: Ophuwy™ 7s Jhwl UJbGn Sunluwhynepny, wl
wumndusbnh dheunnnne ey uwdp E; sGu Gunpnnn dunnnt vhehg hwl by
Uuwfudidp, npp Gdbnwiw vhuwy U wy U dudwlbudy, Gpnp up fuunhnt J JUw
vhuy ' Uh dupn W6 u Unplbb) whwy GnblUuh wggquy hl Gnpunt u
(http://www.eanc.net), wy unLhtwn UpLbwy):

Lwfwdidp Ywnnn £ nitUublUw, Uwlh fudin hdwuwp: Ophuwy® Aul
Uuwfudidp, wy nupup bufwaidp pne nl uhpne g £ unwp wbne J (UpLbwy):

Lwfwdidne gy nc r gnj wyuwul neUuh ) w pwrhdwuwmw hU fwlph
vhent uy ho pununphs Uufudid qn) wyuwuh pnpnp hwnjuuhz Utnp,
hwdwhu YUhpwnynn pwn E U ndwpwunptbl sGgnp. wlu Juwgddws E
Uwfuuid hhdphg W -nepynel ybpgwéwlughg: Ophuwy™ PFPuwyg né,
bufwdidne y nL U Gu wint U, s Gu pnnbunt S uun&lp... Upbwy):

Rhdp punniutpnd dJGpnl2jw pwgwnpwiwlt pwrwpwllUbGph
uwhdwuncdubpp WyGprneéb nd bwfuid gnj) wywuh punhdwuwnwy hlu
fwWlph wu Ggph wunwdubph pwnw hU hdwuwlbbpp® Juwpnn Glup
wnwudlbwglub| hhluq GUpwunL Up, npnugncJ punanpyywé
gnjuwywulbGpUuncublU hGwlhy w vuppbpulhs hdwowuw hu hdwlyubnnp

1) bufwiidp npufiu qqugnL U

2) Lufwaidp npufsu huardjulih2, s up upupp, Juppughd

3) Lufudidp npufiu s upnt g ull npulinpned, s up Jepupbpdne Up,

sup dupnnL upupp

4) huudin

5 Umpuinywidne gy nL U, gbwnliudnywidne gy nL U
1) Lufwiidp npufiu qqugnL U

Uu GUpwwpnitd wtn GUu guwbhp hGwbhjw gnjuwywulbpp®
ufwdid wiip, Uwfpwdlidne JU, fudinuiip, fudinnL gy nL i, pufy nLpy nL U,
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Jufwdip, hpnluncpy nc U, s upulinfuwaiidne 2y nL i, s upuwfuwdidne ) nL U,
hup unuiip,up pnnLpynL i, supulfncy nLl,. Luwluh nn iy J wi
Gupwhwph JhwdnpUubpp hhduwjwuntd htwgws, pwppwnw) hu dubnp
GU, Unlbb) whuwy GnGUuh wggquy ht Ynpnunt uuy hy puguwl/i s nLUh pnpnn
Jhwdnpubpnyd ophbwyutn:

La2Jwé GLGlupwhdph JhwdnplUbpp Uwwunwywhwnpndwn Gup quwbg
nwuwyuwngb| Gpynt pwnwiwlpny”®

w Uwfwdid, nph Jhwynpubplu GU Uwfuwdidudip, Uwfwidlidne JU,

fudinuiip, fadinne @y nL l, Pufy nLpynLL, Jufwidip,
finluncLpy nL U, sunpuiliyfudidne g nL U, supuwfwaidnL g nL
gnjwyuwuubnp,

p) Uufwdlid upp, sup upp, npuen nuwuynid GU hup unuiip,

uppnnLpy nLl, s upuwdyunc pyneign) wywuubipp:

Unwg hl pwnwhwph pnLnn gnjwywulbGnpp hlUwg wé yuwd
pwbwuwmbnéwywu ndhb hwwne  pwunbp Gu:

LVufwiidwdip U hwfuwdidne v punuwd LUbnp Zwfuwlidh huwgws dubpu
GU (wE"u Unrphwujwu, 3w ng |Ggdh hndwuhUubph pwrwpuwl,
wunLhGw L3R 1967:478): UnpwnLuw hl ndj w ubpu nL
pwnwpwluUbGpU wyu pwntpny ophbwyubp s GU wvw hu:

hudipuiip punp Wu htwgws W E,npp hhdbwywunt Jd oguwgnpéybi|
EswhwésnynLd:

LnL) U wpdwwhg £ wnuwewgbG| fuddinpLy el gnj wywup, npp
hunctd UnLj bwbu Lpuwlwyb| E bwfuwulid RLIP 1967:256): UnpwnLuwj hl
wnpjnept wu pwrny Lu ophbwylbbp sh wpwdwnpnod: SYj w pwnl
ntuh Lwlu fwwn hdwuwp, hGwbwpwn w U wen £ qut Lwu Awdin
wunpbnulhs hdulhnt U:

Pufy nLpync i gnjwywun Lwfwlidh (pwfh) -bwfuwulidnwn, pufy Gy -
buwfwué G;) pwppwrw hu wnwnppbpwyl E: Ophuwy™ £ ny Luup
Uunpnr dn punlncpynt i, sgwnpnLpynel, Uwfwilid, wwnb; nepynel,
Shudnipyni i, pufy nLpync i, pnp npp, pnpnpp pbg b, yp ugb; £hl
(UpLwy):

Uwfudip gnj wjwup wtn £ qut| Jwfwuliéd gnj wywuh hndwuh2Ubph
2wnppnid (G u Quwj Gwl, «PFwnwpwlu guwUdwnpwlu hw GpEl | GgnLhvy,
wyunLhGwn PFQIL 1938:318): Uju pwnp UnLjlUwbu hLwgws &L E L
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ogunwgnnpéyb| E pwbwuwtnédwywl nédncd” wnpuwhwy G nt wy Lwhuh
qguwgnLdutin, hugwhuhp GU Uapphl supntpynL lp, bufulidp, fudinp
(RUFR, 1926 " Juwfu Uwfwulid). Onhuwly® Upfuunhhg wy upwl hhuwpuhd ws
wbntudblwy Uhy hGnhlbwlyn hujuuned £ dunpnlync iz wlpn-Uunn
ununwon hp Ldwlh hwinbw duwfpwdip snL Up, wupuwdne Up nLlUp
(Uplbwy):

rEpnuncpync i gnj wjwul hp wnwehU hdwuwny U wlwyned E
Uwfuwlbd, npp une j bwtu pwuppwnwy hu dW E (E” u UnLphwuj wu,3wj ng
LGqdh hndwuh2UtGph pwgwwpwywl pwrwpwl, wunLthbwn 3ILIFF
2009:418):

Qupuinyuwdidne ;a7 nL U, unpuwfwaidne g nL u gnj wywul
wpwwhwy wned £ gupwbwfuulid dupnne Juppughd: SYy)yw puwnbpp
pwpnwswugwynn GU sup+rurlwfwdld (fudbé)+ne @y ne ', wn hul
wwindwnny wmen Gugwt| ng pE YEGUupnUudjuis, vy | Unudjwtgnni J:

Enynpnpn punwfwpnid wbn guwé Jhwynplutiph hhdpp wg(p) yud
wl(b) k-

Sup unuiip  (J up unuiip) qgnjuwywult  hp  wewphlt  hdwuuwny
Ugwuwyne d t psupuwllbncpynt, wpny vy p, uwyw U Gpypnpn
hdwuwny hndwuh bt Vwfuwulid U Uwfwubdédneppyne ' gnjwywulGphl:
SUjw gnjwywup Uuncjlbwtu htwgwsé £ RUR 1926 j ws wn™ Lwhuwlé)
(RLIP 1967:369):

UspnnLpynLlr gny wywup pwppwrwy hu &L E, npp Lwluwyne d E
«Qupugphqup, sun wpr

Qupulyunc gy nL rgnj wywup yuqudb| £ gupwlt wswywuhg (1. 5 wn
ws pnrubgnn,2.nLph2h wdp wGulb| gnLrgnn,bwhwléd), nppgnLj gkt
tnw hu sunulup huwnlynt 2y nt U, snLqgnn dunnnt wnunp,
YyGpupbndnet bp: Uyu hp dJdGe Upnod £ ULwfwlidh hwnwlh?p:
Funwywadnpbl wy U pwpnwdwugwynnp gnj wywu E° Jwagddws s un+uwly U
(wg p) wpdwwnubphg U -nep@yne b ypgwswughg: U u pwnp hwdwpdyne U
E htwgws: Opnhuwy® Lpwlp Lwli Gnpnnn Gnpnn nGd EAL hwlnt U,
wgqulyuwlhl wggqulywlbh dhdy whg Uhuwndudp unwe uwglby ny Uwfudlé,
supulfuncy nL n, gngnne @y nt U U Guwwny wy wuwnky ne @y ne U (Uplbwy):
2) Lufududp npufsu huajuith2, § up upupp, Juppughd

UWu GUupwuwph JhwynpUubpp hhduwyjwuntd pwnn pwrbp GU uwd
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htwgws, pwppwnw) hu dubp”™ Ywaddwsd -nee/yne ' (hwgywnbw -npn)
Jbpgwéwlugny: HYwup GU bwfwiidubnLgney nc i (1-hU hduwund),
Uufwdid ynumc a2y nL U, Uufuwdid wdygne a2y nL U, Uufwiidnumec 2y nL U,
bufwiidupGlyncLpync i, Uuwfwiidudinéne g nL i, Uwfwilid udlume 3y nL U,
UufwdidnpnpnLpy nL u, Ubufwdidnpn (gny.), UuwfwdidbGy hncpync i (1-Hh U
hduwuuny), fumlinugfnpnl g nL u, hup unlyynumcypynL i, hup unnepy nL
gnjwywulubpp:

LufudiduhnLgneLpy nL y agnj wywunp Uwfuulid h gaugnt Uhg
hnoqdby n, vbipdtby U E: Swny E U6, np wnwehlU hdwuwny wj u
gnjwywup nwudned £ dnuudywbtqgphUu, uwyw U hp Gpypnpn hJdwuwny
w U Ugwbwynod b bwfwdid wfubnpne pyne i, punh Uwfuulbid L unpnn £
hwnb| AGruynp tgphl:

Lufwid ynumc 3y nL U, bupwiidupElyncpynL b
bufwiidnume g nL r gnj wjuwulubtplu nLUGU Uncjy U Uwlwynrp)nelp,
w U B bwfwulidh, sunncpy wl Junpughd: Puntph YUhpwenipe)nilp
Ywpt h E hwunhwt| dnnnypnwyuwl funupnL J:

Lwfwdidwdynéne gy nc rgnj wywul hp hdwuwh JdGg wwpnouwyne d E
Uuwfuwulbid h hwnywluh2p,gnLjg £ vw hu bwfwuidhg vwdyune dpwy huby n
L hwlwhwyh Yhpwenrp)jntlt snLtlup (WE'u QGuwpwdwdbGwlu, Unp
pwnwaghpp 3w Gptu LbtgnLh,wunthtwn URIL 1910:1008):

Lufuwdidud/ume g nc U gnj wywup gnLjg £ ww hu Uwfuwidlid udhn
| huby n, huwnlyne pyne Up U Uwfud 8 udhwnununpp:

LufuwdidnppnLpync Ut gnjywywun gnirjg £ wvw hu Lwuwulidnnnh
(Uwfuwtuéd wludh) hwnynL ey neup, wpwnpp, ytpwpbpdnLrupp: Uy u pwnh
UhpwnnLp)nLlp u wh J wl whwy E, hUuswbu lLuwl Uwfuwuidnnn
gnjwywuhunp:

Lufuwdidnpnp gnjuwywlun Uwuwyntd E nepphpphl Lwfuwulidnn,
sgunulyunn:

Opnhtwy’ Lwluwfmiidnpnlubn nt Uh RRPF 1944 432):

Lufwdid 6y pncjpy nc U gnj wywult wnwe hu hdwuwrny U wbwyne J E
bwfwubé  pundbypn, bLGpypnpn hdwuwnny’ onhlbuwlyb| hnepynt U,
hGwmbwpwn wy U wen E qub Lwu AGruy/np Ggpni J:

LufuwdidudygnrLppync U gnj wywup htwgws 44U E U UpwlwynLd E
nLpnhphl LUwfwulidby ny Unw hGwn dnpgbpp, Unwl qgbpuqulghly
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guwhlywluw n:

fudinue/npnepy ncgnj wywup nd) w Gupwwpnid pungpydby E
hp GpYypnpn hdwuwnd, w U £ fudinulph, finne gy wl Junppughdn
(wnwe hU hdwuwp® fwwlin): SY)Jw pwrp hwunitly E pwbwuwnbndwywl
ndhu,bwlh hwdwpyned E hLwgws adL:

SupunnLynL i (hup unuwuph uwununp) U  hupunlynumepy nely
gnjuwywulbbnp bwfwulidne 7 wb huwgws dutplu GU, npnup punpn2nid
GU buwfulid h Juppughd, wpunp, hug unlynwn hub) p:

3) Lufuidp npufsu s upnt g uli npulinpne d, 3 up Jepupbpdne Up, s un
dupnnL upupp
SYyjw GUupwphlU wwnywunn vhwynpubplU wnuwlUdlUwluncd GU wy U
hwwnywuh2ny, np Lwmwbudh qguwgnudp Jhgunpnywé £ gwnne ey wl,
supwdunt @y wl hwnynLp)uwdp: Uu GUpwwph wlunwdUGplu GU°
supncpy nL l, g upuafime 3y nL , odncL fy nL ignj wywuubpp:
Qupnrpy Ly gnjwywul hp hdwuwnubtiphg JGyny gnLjg £ vw hu
sunulhluncpyntt U Ubwfuwulid: Onhuwy® e Upwl Juwwpwlbnt d Gu
supncpy nLupg, nnnyhbuwl bwpbquwihg punédn £ RPP 1969:16):
Qupuaime fay udlr gnj wywup Uwbwynod E swupuwdhwn | hUGL p,
UGugnepync i, suwun Uhwpe: OphlLwy® UWu hupngn ULw wbg
supudime g uddp, nnuugh hué nnnguwy ph UG dgb RRFF 1944:14):
odnLfynLlygn)wywul hp hnfuuptpwywl hdwuwrnd wpunwhwy nine J
E bwfwulid, sunncpynci: Uyn hul wuwndwnny wbn £ gpuwdt| wdj w
Gagpnud: Ophuwy® EnGfuwy h hwligh'uwn pnn, odnLpynLly Uh~ ™ uwunw
R PP 1944:607):

4) huudin

Lz2dws GlUpwmunLtdpl nLUph Gpbp wlunwd' fudip, fudinuidip,
fuwinueg/npne g nc . Funhdwuwnwy hu fidphlb punpn? hwnjwuh2 UGphg
JGyU ntuGUw nd® fuddinp nSwpuwlnptlU sGgnp, wwung pwn £ L nLUp
pwpén hwlwhwywunLrpeynetl: UyU Ywnpnn E nrlUGlUw Gpywyhp
Lgwbwynrpe)ynLtU. vh nGwpned UnLjybwuncd £ Lbwfwuliéh hEw, Uy nLu
nGwpnLJd Upgwuwyne d E vhpnnn dupnnt quy pnney @, G6pp bwblyuwnt U £,
nn uhnwo whén ncphphlb £t bwfunlupne d, wyn hull wund wnny wy ) wy
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gnjwywup Gpyne GUpwwptpnud Er pungpydby E: OphlLwy’
bwypnudwuh puuwhhs UGnh V66 Juuph JGp Up vuuwybu fuadin wewe uwglinn
punuph GGUwnnlunp hhdw nundby £ plLwlhyncpyuwl hudun hneyd
whhundun U ng dGrnbunt (funupn Gpplublynt ) wl Juuhli £ (Upbwy):
Uju ophtwynctd fulin pwnp Ywpti h £ bnfuwuphlub| lwfuwuliéd punny:
Uwywy U hGwlyw ophbwyne d fuwlbinp hwuntu £ qw hu hp wnwphl
hhduwywu hdwuwny® Ophuwy™ ,lul s6°U qaugliy vbn, s6°U qaug by
fuddin... (UpLbwy):

fudinw/npnepy ne U 0 fuddinpudip gn ) wywuubplt wnwe hu hJdwuwny
Logwuwyned GU fwlin, huy lwfuwuliéd puwnhl hndwUuh2 GU GpYypnpn
hdwuuny: L2dwé pwntGpp hlLwgws a&dubtp GU U Yphpwrdned GU
swhwdnj)nL J:

5) Umpuiivfwudidne jay nL U, g unliiiwfuudidne gy nL Uy

Uu GUpwdph wunwdutplU wnwudlbwluntd GU w U hwnwuh2nd,
np thnfuwpGpwywu hdwuwny (I-hbU hdwuwny® g&uibhl bwfwuidnn, nGup
gbuhl huwlhyduwo | hUGy p) 2-pn” bnfuwpbGpwywl hdwuwnyd U wbwyne J Gl
Gnynpuwpunyp, uunn, bduuwn RPP 1944:425): Lo Jws wvunppbnuwlhhs hduwlyh
wunwdubplu GU  wuwmpuwilinfwidnepync i, Gpypuilivfwaidne ;a) nL U,
qgbulidihwiidnepync ;. SYyj) w pwnbpp hwunhwned GU I.USwnj wuh
umnLgwpwlwywl pwnwpwuncd® Jdeepbpdws NuytpbGpwuhg RURP 1926:
420):

Lufuid qgnjuwywuh pwnhdwuuww hU fwlph  AGruynnp  Gagnph
Jhwdnpubplt wnwudlbwunctd GU punph ULwfwlidh hwnwuh2nd U
npnncu Gl dpguwygnt @) wl, onhbwyt| h LhuG nLU:
ALuntdbwuhptind wu Ggph wunwdutbph hdwuwubpp® hwydws Gup
wnwbdlbwglub| GpYynL GUpwunL dp, npwtn pungpydws gnj wywulubpl
nLubUhGwly w vuppbnpulhs hduwuvwy AU pwunwnphsutnp’

1) UES bGnuilinndg, Yppny vh pullhll hGEwnualnomnn Ynpndluudihg,

uppunypdi | hUubp p, 2hn, upfinLdne @y nL

2) Ophuulyby hnepy uli,  Uuwfwididh  ophluhhli'  Uufwlid &l hpU

dquisi p

1) U6 Gnulinny, Yppny vh puiihy hGwnulne in Yynndludihg, upup vl
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LhuGrp g2hn uphnLdnLpy nL

Uju GUupwwpnL d pungnpyywsd dhwdnpubplu Gl
Uufudid wilinpne ay nL U, ymjy 3, Gnuidin, Uufuwdid wa/npnL g nL U,
bufuuid uuppne 2y nL U, bufuuiduhnL gne g nL U(2-nn hduwund),
gnjwywulbbpp:

Luwfwitid whpiinpnLpy nL 'l gnj wywul nLuh Uwfudl 6 wfuinhn
LhutGnt hdwuwm ud Lwfwulid wfubnhn wpupp, nnp bwuwyno d £ V66
Gnwlnny, ynpny Uh pwuh hGuwduvnn, dh pwlh wup vwgwlinn, nnlE puwlh
Unpnuny, pbnpdGnuwln JGpnupbndntp LGud hwnlhwlhy: OphlLwy®
Lufuwiid updinpne g walp | gyws ™ Uwhpuwwunuly &4 u wup uwguiiy ne pn
ulgpnL uplbnn (RPF 1944:431). Uju onhuwyncd
bwfwdbé wfubnnne @y ne U puwnp hndwuh? bt bufwiiduwhnognepy nc i L
Gnudinpuntnphl:

on) p, Gnudin gn) wywulbpp Lgwuwyne d U pulip, 6§hg, npp Udwl
E bwfwuid wfuinnne @yne i gnjyuwywuhl, vwyw U hwply E U2GL, np
ynjpp hbwgwsé &L E: Punp hwlunhwnitd GUup PA3L-nLd: Ophlwy’
Puwygulbinbp tnptp ns UEY ymy 2 sGupnwos 6quhyhl Ldwlb) nt
(UpLbwy):

Lwfwdidwa/npne a2y nL Uy gnj wywup Lwuwyne d E
bwfwdbé wfubnnne @y ne U, bwfuwuid u/nnh hunhyne 2y ne U (Lwfuulé u/nn
(ws.)" punh Lbwfwud nLlbbgnn), Gpp wWdl nLuh nephphl dguwb) ne,
nLphohl Ldwlyby ne, huwlbby nt npul&p: Onhuwy™ W ulbupwlg
bdwl fwnmupbnny wuwunnp fupnwfuncuntd En Qpnhgnphl U UynLu
«anpuwy nubnh» UGy yunnt d En Uufuuid wa/npne 2y nL Uy
unwlb hGuwliGy ne huwd/wn (Upuwy):

Lufwuiduvppne gy nct gnj wywulu nouh Lwfwulidun/nn U uvhnnn,
punh bwfwulid nLubgnnh, Gonwlbnny nt uhpny Uh pwl whnnh wnunp,
huwnywluhp, Jupnpughd hdwuuwp: Uy U bdwu b Lwfuwulid winpnne ) nt 'y
pwnh hdwuwhl:

2) OphUuly&y hnt py uls, bufwdidh ophbuhhh " Uufudid 6y hU dquitif p

Uu GUupwmdph JhwdnpUbphU pUnpn2 E ophlbuwlb hnt ) wl
hwwnywluh2p: Lwwwudh qquwgnidp npnnod £ dgu/uwl,, onhluul by h
[ UGy nel: SYyw GUupwwdph wunwdutnUu GU° lwfwiduplyne ay nL
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(hlg.), lwfwdid &y pnLpy nc U (2-nn hdwuwny): IGwnbwpwn ndj) w pwnn
wmtn E gt bwu dnuvwdywtgpne d:

ALuntdbwuhpbG nd wugp Gptuh envy gnjwywuh pwrhdwuww hl
fwph GUuumnmnbuwlywl Ggnp wunwdubph hdwuwmbubnpp® wnwludlbwgnphb|
Gup /Gy GUupwunL Up, nLp pungpyqwsé gnj wywuubpu nLUGU buwfudid h
qqugnrd nLphz2h  hupnnpncjy nLuubpp, unw/b| nLpy nLuubpp
ubGulbb hu vuppbnulhhs hduwuvwy ht pununphsp: Uyu GUupwudpno d
nwuynLd LU envy, enviousness, envying, enviousty (Alg.) qnjwywuubpp,
npnup hwwhuyhpwndnn wupg pwnbp GU LW NdwpwunnptlU s Ggnp:

Envy (1. bwfwulié, 2. bufuulid h weunluw), enviousness (Vwfuulid), envying
(bwfwulid) gnjwyuwulbpp Uwuwynod GU gunpncpy wl, Uwfuwlidh
gqaugnL d nLphph wnuw/Gy nLpyne bubGnp nbulGy hu: Onhluwy® Thrilled by
the beauty of the scene, she had sometimes felt a twinge of envy for the people on board

(nG " u British National Corpus (http://www.natcorp.ox.ac.uk), wyj unLhtwn BNC).

Written in a lively witty style, the pamphlet defends women against the accusations of
vanity, impertinence, enviousness, dissimilation, and inconstancy, which men make
against them (BNC). What could put comparisons and envyings into their heads?
(NEDHP 1970:229).

Enviousty (Uwfwulid) gnjuwywup hLwgws E U nLUph hwaguwnbuy
Uhpwnnip)yntl,w n huly yundwnny pungnpydb £ dnuwdywtqpni J:

Envy gnjwjwuh pwnhdwuww hu fwph dnuvwdyw Ggnh wunwdlubnph

hdwuwmuGpp JGpynedébrny wvwpwupuwwnt, Gup Aplg GUpwuNLUp,
npwtn pungpydws gnjuwyuwulubplu noublU hGwuy w  vuppbpulyhs
hdwuuwy hu hdulhyuGnnp

1) Qupudjud/net jy uil, nfufh qqugne U

2) huulin

3) Lufuuiéd nun guiliync py nL U’ nLUEUuw nL nLph2h
unwlGy nLpy nLUlubEphg

4) bufuwdidp npufiu YynnnydnL Up

5) Lufwdid p npufiu 22 budfudip

dGppnetétup U2dwés hdwuww hU pwnuwnphgubp nLrlUbgnn
GUpwhptinp:
1) Qupudjud/net jy uil, nfufh qqugne U

UWu GUupwwph wunwdutplU GU malice, maliciousness, malevolence,
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malevolency (Alg.), malevolentness (Agyn.), malignity, malignance, malignancy,
malignantness (A Ug.), malignation (Alg.), maligne (Alg.), malignment (hqyn.),
grudge, grudgement, grudging, emulation, emulousness (Agyn.), emulosity (hlg.),
spite, spitefulness, jaundice, heartburning gnjwywuUutpp, npnlg
nwnpbpwyhsg hwnywuh2p Cwfwwlbdl E, uvwyw U Jhgunpnywé E
Phlwfubnnnt 2y wl, s wnnt @) wlh, nflGnhdnt 2y wl qgugnt Udny:

Malice (sunncLpynLl, nfy pGl, phlUwfinnnt ;2 nL ), malignity (1.
sunuunpunt @y nLly, 2. sunpnpulyncpyncl 3. JUuwuwlunne @y nel),
maliciousness, malignance, malignancy, malevolence (s upuwljun/nt 2y nL ), spite,
spitefulness (sunncpynL i, nfyu pLtlL) gnywywultpp vuwhdwuynLtd Gl
npwtu nfu phlbwfubnnnepynt i, sgupwhudne@yne i, sguwunncpyntl
Guwun by nt duunnnt @y nL 'l yuns guwllynt @y nL l: Syj) w
Jhwynpubpnod phlwfuinnne ) wlh ggugnt dhp wyuunb wnn Uwfuulid U £, L
nfuenhdne pynetp wnwg wgb| E nput wnwjbnLpyntl  Lud
hwennnLrpyntlU snLtUGlUw nL, wuhUupl' ClJwfwlidh hLwbwlpny:
Ophlbwy" He says he’s not the sort of person to bear malice against anyone (BNC).
Hatred rather than malevolence, wouldn’t you say? (BNC). Furthermore there will be
other scholarship boys beside myself, and hopefully my intelligence will provoke less spite
than it does at Marshside Junior (BNC). The spitefullness of two Monks, who had no
other weapons but their pens and their tongues (NEDHP1970:632).
Her one remaining impression of it was a sense of malignity and horror (BNC). Punish him
according to his maliciousness (NEDHP 1970:84:). Its satire, which gratifies human
malignance (NEDHP 1970:85). His eldest Graff succeded him a while in Royall favour;
but he quickly fell, by the malignancy of great ones (NEDHP 1970:85).

Malevolency (Alg.), malevolentness (Agyn.), malignantness (Alg.),
malignation (A lg.), maligne (Ahlg.), malignment (hqg¢n.)gnj wywulubtpp ncubl
nfu sunpuludnepynL i, YnGdfubnnnepyne i L wuwynLp)nLulubpp:
dpghulutbpu htwgws ud hwgdwnbwy Yhpwndnn pwntp GU L wn huly
wwnb wnny wbn GU gt dnuvwdywbtgnpned: OphlLbwy®™ May | hope that some
late malevolancies have lost their effect? That recrimination and malignment of motive
(NEDHP 1970:80). So strong then this generation dare it none for their malignation
(NEDHP 1970:86). We may come to your bless gloryfed from maligne (NEDHP 1970:86).

Jaundice (1. nGnlwfun?2. dundnunc @ynt l, sunnt @y nt i 3. buwfudlé,
fuulin) gnj wywuh hhdbwywu U wuwynepynLrup n&nlbwfunl £, uwyw; U
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hp dnfuwptGpwywlt hdwuwvnd wU nobUh  wfwuidh, swnnt ey wl,
ynnnydnt Uuph hdwuw: OpnhLbwly® The jaundicein the eyes of the two feuding
neighbors was enough to kill crabgrass (MWDT https://www.merriam-webster.com).

Grudge (upuludne @y ne i, Uwfuwwlid) gnj wywup uvwhdwudne d E
npwbu gunuwlhudnt py wl, whpuwn) wguwluwdnt @) wh ud Jpnnyddne Uph,
bwfuwubd h gqgugne U, nfuwligy w nt U Gnuwd yhnu/nnpnwlphg: Onhuwly™ He
had a grudge against the world (BNC).

Grudgement (1. Uwfwuld 2. JnnnydnL Up) gnjwywup hlLbwgws UL
hwqwntw YhpwrnLrpjntlt nLlUbgnn pwnrn E, npu nLUph Lwuwilid
hdwuuwp: Opnhlbwy"® A little plait of hair ... which at my breast | wear, ever did (rather to
Jacynth's grudgement), and ever shall, till the Day of Judgement (NEDHP 1970:469).

Grudging (Gunuwlhudnet @y nL ) gn) wywup Lpwuwynce J E
swpwywdnLr ey nelu, dpnnyuncLup: Ophlbwy® No appearance of envy or
grudging in anybody (NEDHP 1970:469).

Emulation, emulousness (hq4n.), emulosity (Alg.), rivalry, rivalis (hlg.),
rivality, rivalship gnjwjwultplt wlunwdwygbt, GU wu fphU hpblug
Gpypnpn hdwuuwnd (Q.dpgulgnrpynt . 2.dpngulhhglbnh Uhpl
sgunuwludnt ) wl, bwfwulidh ggugne U, Gnhynt wludh dhpl o Uwduly wl
Ungulhgnrpynt il JGhyp dynruhl vy G ne  gwllynt @) udp):.
U uhUuplt' Lwfuwulbiéh qaugnedp ptpned E dpguwygnLp) wu qguwgnL Uh
wnwe wgdwlup,npp npn2 hdwuwny ntUp pwgwuwywu punt J p:Ophtwy”
At the commencement of his new career he enriched the academical collection with many
memories, which excited a noble emulation between him and the Bernouliis
(http://sentence.yourdictionary.com). There is a bitter rivalry between the two groups
(https://www.merriam-webster.com/dictionary/rivalry). 3wnly E U26LL, np wu
gnjuwywulbbpl wunwdwygb| GU bwlh AGru/nn Ggnhl hptlug wnwe hl
hdwuuwny:

Heartburning (fuvbnnunc @/ nL U, bwfuulid) gnj wywup U wbwyne d E
Uwfuulié U fuvltin: OnhlLwly ™ Butthis causing jealousy and heartburning, laughing, he
lay down upon a log (BNC).

2) huuin
U u GUpwuntdplU nLUuh hGwbj w wunwdlUbnpp® jealoushood (Alg.),
jealousness (hgyn.), jealouste (hlg.), jealousy (1./uulin, fuwyudu/vnt @y nL U
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2. bwfuwulid), nnu hp hGpphu ntuh &nynt hdwuwnm UGy hdwuwn fuwlinh
gaugnL JU E,huy dynLup * bwfwdlié h:

Ophbwy® So printed in the 4th Folio of Shakespeare and has a sense of
jealoushood (NEDHP 1970:562). Jealousness doesn't seem to be the distinguishing
feature of Louse's early morning (NEDHP 1970:562). The sacrifice of jealouste (NEDHP
1970:562).

Jealousy — fuudin © She was with him, also, at the very time his career began to
take off and this, with her own hopes for fame as an actress, can be the cause of
unintentional jealousy (BNC). Jealousy—Ulufuuiid * «Professional jealousy, | suppose»
(BNC).

3) Luwfwidid nuin guliync zy nL u ) nLUuElwyy nL nLph2h
unw)by nLpy nLUlubEphg

Uu GUupwhwpnid pungpyyqwsé GU covetousness, coveting, covetise
(hlg.), covetiveness (hlg.), cupidity, desire, desiring (hqyn.,hlg.), desirousness
(hgqyn..hlg.), longing, lust, craving, hankering gnjwywulbpp, npnlup
JhwdnpdnLtd Gl wj U hwinywUuh2ny, np wpuwhwy incd  GU
gwblynt @y nt nLLuGlw w b unuw/by nepynLbubnhg bus
hupnnnrpynLulubpnhg, npn nt b6 nephpbGpp hdwuup:

Covetousness, coveting, covetise (hlg.), covetiveness (hlg.), (wqguwh
guwhlynt pynt ) gnjywywul nvbh guwlbiynepynt U nt UGLw p, nhnwlbiuy n
nLnphoh wewGy nepyne buGnhl, huwgnnnepynt ULuGphl wewlbg npwlbg
hpnuwnt Upl nt UGUWw nt hdwuwp: Ophlbwy®™ They gazed with a covetousness
at the scarf around his throat, the socks under his boots, the panels he stepped off in the
Bath house, wanted to hold and feel the texture of the garments of a stronger (BNC). The
zealous desires or covetings of men after spiritual things (NEDHP 1970:1108). Pride must
be turned to hummility, covetise to charity (NEDHP 1970:1108). She has the organ of
covetiveness, and steal she must (NEDHP 1970:1108).

Cupidity (uguwhnepynt i, pbswpungnt@/nely ) gnjwywul nLUp
ntbubgdusph hwbnbw uvuuwhly guwblyne pync i, uguwhnte 27 nt U hdwuup:
Uu gnjuwywup pdwuwny 2w Unwn £ bwfuulid hly, pwuh np Jtnpghuhu
hdwuwmubphg JGyp gwlblynt @ynL Ul t nLUGlw nLnhzh
unuw/Gy nepyne UuGnp: Onhuwy”™ He was unfailingly modest in behaviour and

appearance, though his luxuriant hair used to excite the cupidity of the two hairdressers in
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the little barber —shop opposite the entrance to the Hospidaje Lisboa (BNC).

Hankering (G Us wlip, hnd, dqgunt ) wswugwdnp gnj wywlnp (hanker (v)
-> hankering (n)) U wuwyn.d t nplft pwl ntUGLw nt wGls whp’
vhounnnyuws Uwfuulidh, wguwhnt ) wli gqqugnt dny: Piptup ophlbwy,
npwbn hankering pwnU nLUh bwfwulidnin gwliynt 27 wlb hdwuwnp ™ His life in
Cripps was dominated more by the companionship of the SCR rather than the GCR and
although he recognized the stimulations of a more sophisticated company, he often
confessed a certain hankering for the family life of a small hall (BNC).

Craving (G lys, thupwg), wswugwdnnp (crave (v)>craving (n) gnj wyuwln
LuuwyniL d b spufupunduws fuphphg vwuwhl qupwg, npp dho
hnwhwbuwy h s £: Ophlbwy ™ But such exposure has not satisfied Koon's craving for
fame (BNC).

Desire (1. gwliyncpynL i 2. Yhnp 3. nGlUs wbph wewnlyuw) gnj wywup
uwhdwuyned E npwbu gwlblyncpync ., wyu hdwuunyd dnwn £ want
gnjwywuhU, uwywy U wyb h bwuwndywne nndws, npnpwlhh U nLdghl
gwblyntpyne y £, pun npnod, gwuyncp) wup 2 wn hws whu hpwywlwy h
2Gpunud E: Lwfuwlidh wuppl wy unbn pnnuwpydwsd £: Epb w Lwwunwy L
gwuynLrpeyntlt’ nwnpdubint wUu phpwywunLrp)nLtl, htwbhwpwn gnné
nLubUp ng _G unuly gwulynL ey wu htw, wy | nLphohl LdWudG) nt {ud
nLnphoh Ldwl wunut/bG) nepyntbUUbGn nebGlw nt guwlblyne py wli hbGw
Ophluwy® Maggie had the greatest desire to answer in Spanish and confound him, but
in the first place she wasn't exactly up to it, and secondly she was keeping it under her hat
(BNC).

Desiring, desirousnenss qgnjuwywultpnp hUwgws U hwaguwnby
UhpwnniLp)yntl nrutgnn pwnbtp GU, npnUup nLoUbU gwllyncpynt U
hdwuuwp: Opnhuwy”™ Dr. Chalmers...summed up his own attainments in the word
«desirousness» (NEDHP 1970:248).

Longing W Lust (pnLrl gwlblynLpynel, dguncd) gnjwywulbpp
wpwwhwy wnne d GU gwlbiyne pync U, npl wohlbun £ hpuwlywbuglby UGnlhw
wwhhtu, vulyuy U, nnubu Guwunl, huwuwlb Gy h £ upuguy ne > Ophuwy™ It
explained everything, though she fought it, fought the nightmare truth of her growing
feelings for him, her respect, her admiration, her jealousy, her pain, her longing to make
him feel something for her, anything, so long as it came from the heart and not the

body...(BNC). By «lust» | mean those general desirings of our minds after any lawful
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object which is forbidden in the tenth Commandment (NEDHP 1970:247).

Rwnpy E U6, np dbGpghUu JhwynpUubtpnLrd® (desire, longing, lust)
«wfuulid» hdwuwnw) hu pwnwnphsU wdbG h pnLr) | E wpunwhw) nws, b
winhwswhuw Upuyw yned Edhw U hwdwnbpuwhg:

4) Luwjfuwddp npufiu Yypnpnydnt Up

Syjw GuUupwwpnitd pungpyyws dJhwynpubplu GU resentment,
resenting resentiment (AUg.), bitterness, indignation gnj wywulbpp: Uju
gnjwyuwuutpp dhwdnpnn dpnnddncbph, quynniyph, p2ludwlph
gagugnc dn Jupnn £ wnwpwlw, wwppbp wwndwrUbpny, hwwnlwwtu
Uwfuuidhgnuph2h wnwyb nLeynrblubpp wGulb hu:

Resentment, resenting, resentiment (hlg.) (quy nnty @, Yynnnyddnt Up)’
Ophluwy®™ The consequences would be the following. Resentment on the part of native
speakers whose languages become ‘second class’ (BNC). We have...a parliament whose
decrees and resentiments take their impression from his Majesties great genius (NEDHP
1970:510). Despair...supposes...the resentings past, and the day of grace spent (NEDHP
1970:510).

Bitterness (nuwlnc @y nt b, gur/) ©~ Onphluwy”™ | am optimistic that one day
Congo will be what it is supposed to be and we may even stop living like refugees (and
laughs but with bitterness (BNC).

Indignation (/nnnydnt Up, quy nntj @) Ophlbwly™ God. THE receipt of this
letter threw ALMORAN into another agony of indignation: he felt again the loss of his
prerogative; the offer of advice he disdained as an insult, ... liberty to make an ill

report of another, though he knew it to be true (BNC).

5) Lufwdid p npufiu 22 budludip

UWu GUupwwph wlunwdubGplU GU animosity, antipathy, hatred, hate
gnjwywulubpp, npnup wnuwhwy nne J Gl peludnt )nL U,
wwinby ne @2/ ne U hdwuun:

Animosity (pplwdnL ey nlb,sunntpyntlt ) Ophuwy® She described
feeling humiliated and stigmatised by the tag, which was clearly visible and provoked
curiosity and animosity amongst both other asylum seekers and members of the host

community (BNC).
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Antipathy ( huulynpwlpe) OphUwy™ This emanating, and highly symbolic,
antipathy, in part, helped propel our founding fathers to help set up an intellectual
foundation that put British thinkers at the heart of Europe to speak, and helped provide
young scholars, including those from the UK, with a fine 'sense of Europe' (BNC).

Hate, Hatred (wwnlj nL @y ne by, pplUwdne @y ne )’ Ophbwy”™ Sometimes
there exist moralized conflicts in life in which hatred of the opposing side is morally
justified, and in which hatred plausibly motivates morally praiseworthy actions (exhibitions
of courage , for example).If the reasons for sport - hating another team (because they are
your team’s arch—rival,for example) legitimately mirror these conflicts, | would say that
sport-hatred of the arch-rival is thereby justified (BNC).

ALuntdJbwuhptny wugLtpGUh envy gnjwywuh pwrhdwuww hu
fwph  AGrunnp Ggnpp wunuwdlutGph hdwuwnlbpp® Ywpnn Gup
wnwudlbwglub| &Y GuUupwmunLtdp, npwtn pungpyywd gnjwyuwlulubpl
nLutU wwnppbpwyhg hdwuww hU pwnwnphg, wlu E°  dpgned,
UngulygnrLpyncy Uju GUupwwdpnid pungpytp GUp emulation,
emulousness (Agyn.) emulosity (hlug.), A-hU hduwuny ™ dngulygne ;) nL b),
rivalry, rivalis (hlg.), rivality, rivalship (1-AU pdwuuny): Ophuwy™ To the extent
that spectacular productivity gains were being achieved through technological advance, a
demonstration effect was present for later imitation and emulation (BNC). Our Pamplet
decides the emulosity with a short piece of Latine Prose and Verse (NEDHP 1970:135).
Loyalty can admit of no rivality (NEDHP 1970:717). The emulation and rivalship which so
long subsisted between these two monarchs (NEDHP 1970:717).

udinit| nd Jwfuwwlté hdwuwnlt  wpuwhwy ivnnn gnjwyuwulbnph
pwnhdJdwuwwy hu fulph JGprnténLp)nLlp hwy GpGuncd L
wuqr GpGuncd’ Uzp6GUp, np pwbwyw) hU wnnLedny npwup gbpwyznne d
EU wugGptUnLd, npp pnNLy | E wvw hu hwuwt nL, np wlg| hwywlu
LGgdwdunwsnnniLpe)wu  dJdbe  Uwhuwwudh wpunwhw tnedl wnwyb|
pwgdwgqwu npubnpnedutnpny E wnw wgb|: Iwnpy E UG, np pRG’
hw) Gpeuncd (bufwdid&y hnc gy nc t, UGufwdliduhnognepyne ) L L’
wugL puncd (emulation, emulousness, emulosity, rivalry, rivalis, rivality,
rivalship) Jwu gnjwywulutp, npnup hptug wvwnpnptp hdwuwmubpny
wunwdwygby 66U W dnudyw LW hGruynn Gaqpbphl: EBpync
LGgnruGpned Uunejbwywu £ &Uummnbuwlwl Gagph wunwdutGnh hdwyp®
nLpp2h uwunwlby nLpynLuubpp wubulb huy unupugus Uufuwididh
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qqugncL . Unuwyw Gagpnod fudpwdnpywsd Uwfuul é h Jwu wnu
wnpuwhwy tinn  gnjwywulubph wwnppGpwyhsg hdwylubpp Uncj Lwbu
hwdpuyuncd GuU: UG h dté6 hdwuwmw hU wvwppbpwydwdniLp)nel
wnw E wugptGpbGUncd, npwen bwfwiidp™ npufiu YpnnygdnL p L
bufwdidp® npufiu p2 bududip GLpwmpbpp gniqwhbGnlUbp sniLlubl
hwy GpGunc J: Rwytptuncd El wnwludlbwgyb| E
umpuiivfwdidne g nL U, gEuliviiwfuwdidne a7 nc U nupptpwyhs hdwyn,
npp s ywuwug| GpGuncd: SwpptpnLp)y ntulubp wu bwh AGru/nn Gganh
gnjwywulbbtph hdwybutph Jwgdnied: Uju ntwpned wyb h pwqduwqguwl
EU hw Gptuntd wnuwludlbwgywsd GUpwwWpbpp, npnlug punhwluncn
ghéU w U E, np Vwfuwiép nhidned E npwtu npwywlu Gpluncj e, npp
dnned E GrnwunnLtlU gnpénnnip)nirUltph’ Uwhwudh ophlLwyhl
hwulUb nt hwdwnp, wuwtu YynsJws punh Lwfwulidh npuunpnodlu E,
dhUgntn wugptutph envy punhdwuww hu fuwph A&Grugnp gnunc d
pungpydws JvhwynplUbnh wuwnpbpwyhs hdwyp' dpgned, Lufwdidnun
Udnguliygnc 3y nL U, Lwhuba h® npwtu P Wg wu wy wu Gpunt ) rh
npubnpnLedU E, pwuh np wdjw fwpned pungnpydwsd dhwdnpUubpp
wnwwhwy wnL J GU bwfuulid nwn, oo budwly wl dpguygnt @y wl hdwu

1) 3wy EpEUp «bufudlid 61 » U wliq Ep&EUp «to envy» puy Eph
punhduuuny h flplipp

ALuntdbwuhpGnd bafuwidy pwh punhdwuwnw hU  fwlph
GGuumnbuwlhuwli  Ggnh  wunwdUbph hdwuwmubpp® Jwnnn Gup
wnwbdlbwglub| J&§ GUupwmunLdp, npwen pungpyywd pw Gplu nLubl
hGwy w vunppbnuwlhhs hduwvwy hu hdulyp?

D Ncphaph unw/bGy nL g nLulubEpp ubbulby hu nL Uy

lunupug Ul Uufwilidh qqugnL U

UWubUpwudph wunwdubplu 6U bwfudid 6y , bufuwiid Gglulsy pw Gpnp:

Lufudidy pwpn LUwlwyntd E sywdnipynitlb gniguwpbpbp,
LUwrwuéh qqugne dny wngnpdbp :Onhuwy™ Wn Juqughlp bwybpnghl
duduwbulyGnne U, punnhhy jynLn neypn pwfunh, dh w bupup
Guwnun by nepy wli huugnbg, np puwnbnl vlhubghl UuwfwdidEy, hul
buwfwuid h hGwnpy, budwluwy Unpwl (UpLlwy):

Luwfuwdid g Uk pwj h hJwuuwp Uuwfuul & wuusun by n Gud
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unuwpuglb; U F:Uju pwnp hwunhwned Gup (LFAIL 1910:1008):

dbppneétbnd bwfuwdidl; pw h punhdwuwnw hu fwdph  dnudw
Ggnh wunwdutnp® wnwudlbwgpb| Gup &p&p GUpwNnLUp® G UG Ny
Upwug vuppbpulhs hduwuwy hu pununnhs hg

1) bufwidid 6 nephoh unwafby nepy nc bubpp ubulib) hu

2) Luwfwididhg npnyuss* s Jualne g udl qqugne d nL UL ly

3) hudinky

LGpyw wgubup wyu GUpwWptGpU wnwyt| Jwbupwdwul:

1) bwfuiid 6 nephoph unud)by ne g nL UubEpp inbu iy hu:

Ujuwbn Juwpnn GUup nwpwlug wwnt| Lu Gpyne pwnwfunL dp.

w lufuwididly, npwtn pungplbly Gup fuwdinyg, Uufuwididuwslnpby,
fuwidinuafnpt;, Uuwfwdiddt;, Uuwfwiibupblyl;, UwfwiidbgnLguiily,
hup unby, dJufuy, pufy &y, fuy 6, hbpy , fbpuliy . fbpuhupty
fufuyg pw Gpp:

tudiny | fudinuafnpby | fujyy , bupudidug/npby pw) Gplu w U pw Gpl
GU, npnup nLtubU W fwlinG;, W Uwuwlidl&; hdwuwmbbnpp, hGwbwpwp
npwup pulwplytp Gup bwlh Audinl&y GUpwpnL U:

Lwfwlid GgnLgulity pw U nLUh bwwlidp pundby, qgnagrby
hdwuwp: Lwgws U E: Ophuwy' CLpwl pupncluly gnybyny’
up fuwnt U EQU hU6 Uufuwlid gnL guliby (R PP 1944:432):

Lufudid &y pw p T“wpwpwnh, Ywnhuh pwppwnhg £ W Upgwwyne d E
Uwfwubd Gy - Ophuwly™ ML p ghubp, on wwnuwhpu hudh Uwfudid Juidr nt
Unnneghl, Gu wquunfw, Ewl pupunn nwegwUnplbwy):

tuyy 6y, hbipy, pbGpuliy, pGpuhupt;, pafy by (pPuih -
Lwhuwlé nw), dufuy (RUP 1926:227 ° Jfuy , nfuy -> Jufu> buwfudliéd, Jufuy
gupulby), hupunb; (upunby) hbwgws pw wdlubn GU, GpUpnpn
hdwuunyd Uwuwynid GU Jwfuwulidby: Ophuwy”™ Alsne® Gu pufy ncd
Unwpuwfumu/nnnt ) wl npw@RPP 1944:317):

Uu punwiwdph pw Gpp hhdbwyjwunt d htwgwsd Juwd pwppwnw) hl
dutp Gu:

R)sup upp ntUblyy , nputn pungnpyby GUp supullily , ujluhupby
uppihi (ugplbr) uppprby, uqlipnk;, hupunk; (1-HU pHduwuny’

upuljuky ).
UWu GUupwwpnid wen guwé pw GplU wnwludlbwuntd GU w U
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hwnywUuh2ny, np Lbwwudt nt gnpénnnLpeyntlu hpwywuwgyne d E
sunuspntblw nL,sunuwlluby nt Jhgngny:

Wlhuhupby; L supuyub; pw Gnpp htwgwd dutp GU W L wuwyne J
GUswn wspnyd bwy G (¢ wp wyl =wg p):

Weprht (wpr by, ugppnby, whlb(p)nby)pw p puppunw) hudbu B L
Lowbwynod E uppnd vy , whlunby :Opnhbuwy” EnGfuhl bwup phy 6g RFPF
1969:202):

Sup unky Gupunk;) sunuylb;, Uwwlidlb), UwfuwulidlG) ny
Juww by ,up pny vy :OphbwyUubp pwnwpwulbbpp s6GU pGpnL d:

2) Lufwids hg npnyuls® s Judne jzy ull qqugne d nL Uk iy

Uu Gupwwph wunwdbutnU GU supuiling , s upud/uts] , s udtly |
dupby  wumb| , wumdby , upupby , upupdby , Jundby puw tpp:3uwny t
UG, np jw GUpwpntd plungpydtby GU Lwlu thnfuwp b pwywl
hdwuwny oguwgnnéynn pwy Gp: Ypwup GU dwpl; , wquum by , yuun by,
upuwpt), tmmupyb;, Jurdt; pw Gpp: Lwfuwwlbdl wyuwbn Juwunod E
htug Lwuuudnnhu:

Qupuiig pw) p Lwuwyno d £ Juwpunuwlbw , bwfuwilid Gy , s upuly Uty :
Onphuwy® «Utn huy tpnh dulL £ nLphph hupnnnepynt Uhg s wpuiiy »,-
hGnuwnn upsunuwluwnhnng Juwwhl w uvubu Ep wunt d dGnpp Up yuwo
nGyugupp (Upuwy):

Qupuauisy pwp hUwgws &L E U LUwlwyntd E  sup
nhuwu/nnpne ) ne b, Suunnpne @y nt i nt UGLwy -

QudbEing pw p Ugwuwyne d E neppphl punhp s GudGlw (s ud
LhUutL, snLqbL, np nuph2p ntuGuw hUug-np pwl): Ophpluly” Eu wy U
dudwbuly £; Eh huwlwlne U, hhdw unu/G) Uu, np nwapnw | nL@/nLl
Eopuyg husgubu s qudbig wyn pnuy | nep/nLbp, npp ghub hplbph
punhwbncn gne dunpndy gne gl wudyuw | huh Uh nuuwfunuh Gu vy w
plpuwgpnt d hunnpnue thuwumugnulywl wupunphg, puy g Uh w uvwphup
nuuwfununc pyneup whpluply h hGup £ pnnbncd nouwlbnnh duph U
hngnt ¢pwUnpuwy):

Bupk|, wyumb|, wumdb|, uwy pbl, upupk|, upupdb], Junyk|
pw Gpp dnfupbpwywl hdwuuwnd GU U wuwyni Jd Lwfuwulidly (nb” u
UnLphwuj wlu 1975, wunLhGw LR 1975:530) nLph2h
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hugnnnLpy nL Ulbphg wpumdby, vpupb;, dupky], Junyby): Onhluly”
Uunn 8upnLd £, Gpp nGulnt U £ upwdwlu/nnlbphly unpnhudunhdws U
whunduwlbibGnhl gnnéh gy nt fuwlbiguwds RPP 1944:205): Uy u Gnlnt p wp we
EhUS qunby E.hw vwlbne U E, hw vwline  (RPP 1944:301): 26°u gqgnt U,
nn unw uhnun wy pned £, Gnp Uh wnbhg nepwfune ) wl dw UGn £
Juncd, wynpw’l £y bwfwulid Junpn, EU ung Ywln Gu GunlbGd, pnn glUwl
wumphl R PP 1944:73):

3) huiinky

SUjw GUpwwph wunwdUtplu U fadinby, fwding , fuedinuiiyg
(hlg.) bufwdidwe/npky , hwdinuefnpky , fufuy puy Gnp:

LaGup, np, pwgwnnLpe)jwdp fudinG; pw h, dynLu wlnwdUubpp
htwgwé Juwd pwnppwnw hU dUubGp GU: Ywu pw Gp, npnup hpblg
hdwuwmbtphg dtyny hndwluh U Jwfuwulid &y pw hUu, UynLtu hdwuwny
hndwuh2 GU fuwlinb&; pw hU, hGwbwpwp wen GU quwbt| U fuudinkg
GUpwwpnL U, L bufuwdid 61 ° ubulby ny nLph2h
unwby nLy ncbubEpp Gupwuwlpno d: Ophuwy™ Uy U, np dhpwn pbg GU
oqlunct ) wl Guwls nt U,

Wl nnhuwwbunt dGu, nynt d ud vwlig ynt U,
Uy l,npng UGLH pufunhl s Gu hudinky
ns vh pundnt uph pug s Gu whnbunby ... UpLbwy):

Lufwiid uafnpky , fujuy (fulb]), hwdinuefnpby, fudipyg pw) Gpp Lu
Lowbwyne d 6U L bwfwuid Gy, W fuvinty : Yw Lwl fuddinuiiyg éup, npp
unujbu fwdinuy U £ hudipgg pwyp bwfuwuiéhg wndbr, wmsnpybp,
bwfuuid Gy U £: L2 Jws pw Gpp hbwgwé dubp Gu:

Lufudid 6y pw h punhdwuwwy hu fidph AGru/np Ggnph wunuwdubnl
GU vy g, pnduyy , gulijuiiy |, thufugby , ynepwyy pw tnp: W u Ggppl
wunwdwygnn Jhwynputpl wpuwhw vned GU EGAU Ududidby niL,
punph Uwfwiid vudsby ne gqnpdénnnLy nc it hdwuwp: Pninp pw bpp
Upntd GUUhw Unpwywu punt ) p:

Sulijy , vblswy , pnédyy , YnLpy , thufugb; RUR ynyp-pulip’
ohag, up fuuwmuww hnpne 2y ne ) pw Gpp hbwgwd dubp GU W L wuwyne d GL
g nL bGlwy , pundwy , guwlywlbwy : Opnhuwy® L&q umyws £ unpn w U
w/Elun, nn
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Gunnn £ pnduwy dnnndncnn dh JbGh.
Spdue £ Gpyhn dh uplbudup,
Snyws Encnh,npuwilint U E JGp... Upbwy):

Cu Upwl buy nL d G4 wunpphnphdy wlb Ynndhg, Gu Gunnn GU hwgun
pwl hntuw , guliquy , puy g nnwlbghg U ns dhun s 6U hpwlwbhwlbwy nt
(Uplbwy):

UugL tpGuncd to envy (Dwfwwlidbty) pwh pwnhdwuww hU fwlph
GGuumnlbuwlhwl Ggnh wunwd to envy pw U noUuh Uwfwdidly;, nopphah
unwby nL g nLuubEpp ubbulby ny’ Uufuwidid ny Yybpupbnpky
wunpbnulhs hduwuwuwy hu hdwlhp: Onhuwly ™ He is in a position which Graham
Gooch must envy (BNC).

ALuntdJbwuhptny to envy (VwfwulidbGy) pwh purhdwuww hlU
fwph dnuwdyw Gqph wlunwdUutGph phdwuwmubpp® wnpnnn Glup
wnwudlbwgUub| &p&p GUpwnLUp, npnid pungpyywsd pwy Gpl nLubl
umnpl Udnn vupplbpuwlhhs hdwouwy ho hdwly uGnpp

1) Suidiljuiny nLUubElny uy hupnnncypy nL Ulubnphg U

unwely ne gy nLUlubphg, np nLuh nLpph2p

2) bufwid 6y , s Yudinezy nL U udilsy , nfuuph 4

3) Lufwlidhg npnyud’ puguunuljuil qqugne J nL Uk iy
Onpdblup Jwupwdwulb] U2 Jws GUpwpGnp:

1) Suiilyuiny nL UbElny wy hupnnnrpy nL Ulphg,

unwtly nL gy nLUlubphg, np nLuph nLpphop

U u GUupwiwdph wunwdlutpl GU covet, crave, hanker, desire, long, lust
(hlg.), yearn, pinepw) tinp:

Covet (gwlluw ) pw p Ugwuwyned £ pwn guwlbiywlbwy Uh pwl, nnp
wuwnhwbnt U E nephphli: Ophuwy”™ They don't give me a carved wooden cup
though, something we all covet (BNC).

Crave (1. vibbs wy , thunpugliy 2. fulinnb) 3. wwhwlpby) pw h hdwuuwp
guwnnLdbn gubywbw U E, npl wnwpwbint U £ s pufununduws Ynphg U
ng UhpwmkE hpugnndby h: OnhlLwl * | don't crave all those materialistic things we
used to crave when we are young (BNC).

Hanker (1. rilblUswy , dquili; , Gnuwgly , pndw 2. supuph | huby) pw p
Lgwuwyne d E nedghl guwlblywbw dh pwl, npp Gw J wiuhlun £
ntbGlw , Yw d gulbiiuwgnnhli upngl; Juws £ ne UGUw : Ophuwy”™ Lots of
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women who have fair hair hanker after long, thick hair, so they grow it in the mistaken
belief that the longer it gets, the more hair they have and fuller it will look, explained
Chaales (BNC). Who was she, who'd been crucified by Hamish's else's husband, to
hanker after someone else's husband? (BNC).

Desire (1. gwlywlbw , pund wy , thunpug by 2. fuinnby , wuwhwlbp Gy ) pwj U
nLUh bupuwnwyne nnywd, vwwuwmhly gulbilywlbuy ne hdwuw: Ophlbwy ™ The truth
might have stopped him despising her, but it hadn't put an end to desire (BNC).

Long W Lust (1. pnerl YGpuny gwblywlhw , ynapugly 2. Gunnwby)
pw Gph hdwuwp gwlblywlbw U £ Uh pwl, nnp wuhbuwun £ wfy w wwhhl,
pw g, nnwbu Gwlnl, hbunpu/nn £ wwguguy ne . Onhludy * | made him long
for the open field of the Island, again (BNC).

Yearn (L.yunpnwb; 2. dqubk;, dupw/h [ hUub; Udh pwlbh, Uh puwl
whGyne) pwh hdwiwp dhp pwl guwlblwiw U E, Uh puwlh dquibiy p:
Ophluwy" Istill yearn high life (BNC).

Pine (1. hynt 6yt 2. Supuh | hUbGy, nbls w ) puyp nLuh dh pwlh
dquiiy nL, thupwugly nt hdwu i OnhlLwdy ® 1 left my office chair to pine for my
speedy return and took myself over to the window (BNC).

hUs wtu gnLjg GU vw hu pw Gph vwhdwunLJdubpp, hug-np pwl
wubpnt guwuynLrpeyntup U dgunctdp wnlw GU pnpnp pw bph
hdwuwmubGph JGg, uwyw U vwfwulidh gnpénlup UjuwnynL d E hanker L
covetpw) Gph hdwuwbtnph dGe:UjuhUpl’ Lbwhuwuudh hwinjwuh2 p wnydj wi
pw tph JGg pwgwhw in wpuwhw njws E, huly dJdynLu pwbpph
nGtwpnLdJd® pine, yearn, desire, long for, lust, GUpwnpynLtd E Jhwl
hwdJwwnt puwhg: Opnhluwy® Betty was beginning to pine and to yearn after Beuno
(BNC).

2) Lufuid 6y , s Yud/nepzy nL U udilsy , nfuuph 4

Uu GUupwwph JhwdnplUtpu GU grudge, begrudge, jaundice (¢fup.),
jealouse (hAlg., prp.), malice (hlg.), malign (hlg.), malignify (hgiyn.), spite,
emulate (2-nn hdwuwnd), rival, rivalize 2-pn pduwund) pwy tpp: Iwny E
UG, np wu fpntd hphdbwywuntd hlbwgwé Juwd hwguwnbuw
UppwnnLpynrUntUbgnn pwntp Glu:

Grudge (1. bwfuwwlid Gy , s yudne pyne U wbby , nfuuwuwhb; 2. upunuuwy ,
ndwdne pyudp vy Ypw p bwuwyno Jd B 1 bwfuulid Gy, s bu/ne pyne
whb), nfuuuhty , 2. wpunuw , ndyudnt 2y udp vy - Ophlbwly®™ They grudge
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us our victories in France and the occupation of Calais (BNC).

Begrudge (1. /ubuwy Gy, dj uuncpynt U wlbby, s udne @y wlp vy 2.
buwfwdbé Gy ) pw n 1-AU0 hduwuny Lp wuwyno Jd £ fbiwy Gy, &) uwwne @y nL U
whby, shudnt pyudp vy , hul 2-nn hduwwwny ™ Uwfwilid Gy : Ophuwy ™ |
would be the last person to begrudge Pears his chance (BNC).

Jaundice (¢ffye)) pwpn hnfuwpbpwywlt hdwuwny U wlwyned E
buwfwdbd Gy, fuuink; : Onhuwy® She...wanted to crush the young lady, and
jaundice her mother, with a girl twice as brilliant (NEDHP 1970:558).

Jealouse pwyp pwnppwrw hu U hbwgws pwn E, npu nLuh pRE’
buwfwubé Gy W pE” fuvltint; hdwuwlbnp: Ophlbwy® But | jealouse if the Lord
take him away, it will be so sudden (NEDHP 1970:562). Will you be good neighbours or
bad? I cannot say...l jealouse you (NEDHP 1970:562).

Malice, Malign, Malignify pwbtpp hUwgwsé Yuwd hwaguwnbuy
UhpwnniLp)yntl nrutgnn pwnbtp GU, ntUbGU JdpbGdpuunpnipyntl U
nfuiphdnLp)ntb hdwuwp: Opnhluwy ™ At last his sister grew to malice his respect
to me (NEDHP 1970:84). | malign against one, | fear him malice (NEDHP 1970:85).

Spite pwyp ntUuph swpwywd | huG nt hdwuwp: Opnhluwy®™ Envy, which
indeed, spites everything that is excellent (NEDHP 1970:631).

Emulate, rival, rivalize (1. dngty;, dnpguligly, 2. bwfuwulbd Gy, wiuny wl
huwbnhuwbuw ) pw tpp plugpydty GU Ynuwdyw Ggpned Gpypnpn
hdwuwuny: LaGUp, np wu puntph hdwuwbbph vwnpGpwynedp nLlUhp
hwdJwwb puwnwy hu punt j e:

3) Lufuwid hg npnyud puguuuljuill qqugne U nL Uk iy

Uju GUupwmdph wunwdlUbph® resent, hate pwyGpnud, lwwulidh
hdwuuwp hwdwwnGpuwwy hu E: Onpludy ™ She had began to resent the attention
her baby boy received from others, as if he had displaced her (BNC). OnhlLudy ™ They
were political rivals who truly hated each other (MWDT https://www.merriam-webster.com).

FGnu/nn Ggnne d punqgpybty Gup emulate (1-AU Hhduwuny), rival,
rivalize (1-AU hduwundy) pw Gpp, npnug wwnpptpwyhs hdwuwnwy hu
pwnwnphs Ut dnpgly " dpgudigby humuby ne b UncL y Upuly uligluby nL .

Emulate (Ungby, dngulgly, bwfwulidl), wuny wl hwinhuwlbuw ),
Rival, rivalize (Upgulygtl; , bwfuuld Gy ny dngulygly ) pwy Gpp L wuwyne U
GU dngulgly, Ungb; ' huwlby ne Unty U hupnnnepynLUuGnhl, Uwl
whglbiy nL: OnhlLuwl’ They demonstrate how the Romans emulate Greek culture
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and they allow exploring the complexities and ambiguities inherent in visual media, and
how these are harnessed here — sometimes within one and the same image — to tell exotic
stories, broadcast religious concepts, and instil aspirations or offer practical advice
(BNC).The company manufactures paper that rivals the world's best (MWDT
https://www.merriam-webster.com). Being...the delegates of a spiritual authority, rivalizing
with the temporal authority of the king (NEDHP 1970:717).

Cunhwupwgut ny Vwfwlid hdwuwmlt wpwunwhw wnnn puy Gpp
pwnhJdwuwwy hu fulph JGpynténLp)nLlp hwy GpGuncd ]
wuqr GpGuncd® UzbtUp, np npuwup Gpyne [GgnrluGpnid £
uwjwjwphy GU, ptuW pwlwyw hb qgbpwyzrniLpyntlt wnyw E
hwy GpGuncd: wny E U6, np Jhw U wuq GpGUh punhdwuwwy hlu
funLdplU E, np nLUph w bwhuh wunwdubp (emulate, rival, rivalize), npnup
hpGug wwpptp pdwuwmuGpny wunwdwygt| GU L nuvwdyw\h” hGrunn
GaptphU: GGupnbwhwl Gagph wunwdutph punhwuncp nwpptGpwyhyg
hdwyp Uncjlbwywu E° nepph2ph unuwb) nepy ncbUubpp ubulb) nygd’
bufuwiidh qqugnL d nL Uy : Unvwdywbtgnh wunwdutbph fwlpwdnpdwl
hhdpnLid Jwu wmwnppbpnepeynrtultp” hw Gptuncd Yw famdin&y hJdwuwnu
wn nwh wy wnnn JdhwdnpUubph GUpwmunLdpp, huly wuqr GpGuncd
wnwudlbwgnb| GUup bwfuid hg npnyuds pugunwdyull qqugne U nL Uk wy
nwpptpwyhg hdwylu nrutgnn Jhwynpubtph GUpwunLdpp: I&Gru/np
Ggph wunwdutnph punhwunLp hdwyubpp wwpptp GU° hw GpGuncd
npwup nLuGU npwywu hdwuww) hu Upptpwuqg” YEGHLU Udulil] , punh
bufudid vwwdlby: 3w tpbuh [ Ggdwyph hwdwp «lwfuwwlid» hdwuun
gnrgnpnynLtd E swpwywdniLp)wu qquwgniudh hGw, uwyw U punph
buwfwubéh wunuwynepyniup hw |[GgudwnwésnnnLp) wu JGg GppGdu
dtndwgunctd E wdjw qgquwgnudp, npp hwugbguntd E wnnng
dpguwygnt @) wu wnwp wgJdwln, hul wuqgr GpbGuncd Uuwfwulié p
Lwwuinwnnwywnendwd £ ng Jhw U hhwuw, nt b bdwudG nL, w| Lwl
Lwhwtdh wnwnpw hu gbpwquwugb nt gwuynLpejwup: IGuwnbwpwn,
wuwmtn wnw E pwgwuwywlu Uppbpwuqgp ° dpgky, dpgudigby
ufuny uill huilinhuuiny
3) Rwybpbup «Uufuwiid (Uuwfuwdidnuy)y» U uliq GpEUH  «envious»
usuljulitbph punhdununy h fulpbpp

ALuntdbwuhpb| nd «lbwfuid(nuy» wswywuh pwnhdwuww) hu fwdph
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GGuumnbuwlywli  Ggnh  wunwdUbph hdwuwmubpp® Jwnnn Gup
wnwudlbwglub| &Y GupwunLdp, npwtn pungpydwsd wdwywulbnl
nLublu htwuyw wvuppbnulyhs hHdwwwwy h pununnhsn™ noeph2p
unwbGy nLpy nLbubpp nbu by hu bufuwdidh qgugne d nL uGgnn:

SYyjw fulph wunwdutpl 6U bwfudsd, Uufuwdid neinué wywuubpn:

Luwfuwudi 4 wdwywln, puwn P wgwunn wy wl V] hndwUh2UtGnh
pwnwnpwulubph, hwlwpdbp Et lLwfwlidnnn wswywuhU: Ophlbwy®
Cnowlblynt a2y wl prs buwhgn Jur' u/b; h hGpwnkt pnlbb) , puwl 6 Uufudid
npunpnbbnhg upwl GUndphn wwhwwlul; Upuwy): PUpn bufwdidninlh U
SEtn, puud, U huwlunul sEn, np w/nLuhlbwn nnepubnn qyund wlun,
@nLnp Jun wn u fwGn pulGpnlubnnt h&uw GppGdl
ghoplubnp...(Upbwy):

Lwfwdidnin wswyuwulu noluh  bwh Lwfwdiéwfuinhn, Unpnwn
YGpupbndnt Up nt U6gnn hdwuuwnp: Ophbwy™ Lpwhuwlhuwlynby h pGnwlnp,
UGn suwlyuwnh twlyhg gnnlundh buy nn ws pbnp, pnLpuyh Gunt gh Udwl
GGr phpp unuwhuwy vnt U ELU Gnpnun, bufwdidninl punt hngh (Uplwly):

Lwfwdidninws wyuwul nLUh bwlh fuwwbinninhdwuwp: Ophuwy® /@neyy
Guwp nLnpnb&dl, np pn;pnp dupnhly uhnpbl é6q, qupnuugduwdp hupngnbg
Uupungy wlp U ynep bufwdidninus pbnp hunbg opnhnnnh JnwUpbwy):
Lnwuwdnt uhlp 2 wn wfwidnintn (R PP 1944:432):

Lufuwdidninus wywup Lbwh htwgwd hdwuwn ncUh. w U Lpwlwyb| E
ynGdfuinhn, phluwfuinhp: OphLwly’ ULwfwmdlidnin £ pphuunlbuwlwl
Uuvuduwen, - dbnunpnbg UhhplubGnpubhp, - pwlgh Uh pneq nLwby nt
hudwn Jwh upunbg» Upuwy):

Unuudyw Ggnh wunwdutbpp wpbp h E nwpwug wnb | vwunpGpuwl hs
hduwwuvwy h g npubupwudph’®

1) bufwdidnun’ uliulby ny nLph2h unuafby ne gy nL Uubpp

2) Lupwiidhg  npnyus” s qud, supuwlfun  JUun  wuunby no

qqugnLud nL Ukgnn

3) hudinnun

4) QG wliudnyhwdid, uum puiliufudid

Ltpyw wgbubup L Jws GUupwhWpbpnp:

1) bwfuwdidnury’ ukuuby ny nephph unwby ne g nL UubEpp
UWu GUpwwpned UGpwndyb GU hLwgws, hwgywnbwy Yhpwnynn,
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pwpn, pwpnwSwugwdnp pwntp: Wuwen pwjwywuhtu Jdté phy GU
Jwgunitd w Uwhuh pwnn puwrbpp, npnup Jwqudws GU Lwfuwuld
wpdwwhg (bwfwulid unuwn/, Uwfuudbdwpnine n): L Jws Gupwwpnid Lu
wnwudlbwgnb| Gup Gnlynt punwhunL Up:

W) Uufwdidnn, nnh Jhwdnputpu 66U bwfudid ynn (dnnnypnwywl
Uhpwndwlu &dUU E), bufwdiduply (Luwubéhg pGydnn, wpwpeynn, hupl
hptU nLunn), bwfuwaidueg/np hbwgws U E U hp GpYypnpn hdwuwny
Ugwlbwyntd E Uwhwauédnpn, Lwhwuédnn), bufwdiduwfineg (Lwhuuluéhg
fungwoé), fuddinua/np hbwgwsé &L E LW EGpYypnpn hdwuwny L wuwyno J E
Lwrwuuéd nw), fubpuuppn hubwgws &L E° ULUwhwudnn® upunitd [WGpR
wwhnn, dUhwpp énin), Annuinyuwiliéd (hug. Lwhuwué nw), Uwfuwdiduwlhin
(JupnLtdp  Uwhwténn, Uwhuwiuédny prUJws, Lwhubédnw), [fubnl
(pwppwnw) hu dU E° Uwhwiuédnw), fibrlnwn (pwppwnw) hu dU E° pubn,
Lwhuwuédnw), pufy nn (Lwuwudnw), gy nLpulinfudid hLbwgws aduL E°
hGunLpe)wdp Lwmuwuédnn, hpwwnoepynn, nJnLepwdhw), Uwfudiduwunu)
(Uwfwiudhg nwdbp U)niLpnn), Uuafuwdidwfuwrly (Lwruwludh hbGun fuwnl,
Lwhuwld wwnpniruwynn), bufwiidugur (Lwpuwudhg Juwnjws, Jwnrynn,
Lgws, wungnpyws), bufwiidusfpynep (Uwruwléhg hpthpws, Y wnwn wé,
guwquwqws), Jusmiwfudid (3 wpwuwfuwléd, Lwhuwuédnw), bwfwaispunnb&d
(hbtwgwd dUu E° JGyh bwhwwbédp 2wndnn, Upwlt hwywnwy nunfunL ) nLl
wnwe wgunn), hwfwaiduplyne (hutwgws dUu E° Lwhuwld dgnn, 2wpdnn),
bufwiidnpudjulr (hwqyuwntw Yhpwrnynn wéwywlu E° Lwhwudnnhl
hwint ), bwjuilduwhbnn, bwfuwiidwhbnd (Uwhuléwhnbnn® Uwhwléhg
finnunn), bufwdidufpudin  (Uwfuildnw),  odlufmp  (thnfuwp bpwy wl
hdwuunyd® Uwhmmwiuédnw, thnph JbGg odbp® swnpnip)nLlU niLlubgnn),
Ubfuws GpYypnpn phdwuuwnyd” dnfuuptbpwywlt hdwuwny®  Lwhuwlé nw),
buflidnpn (1-Hh U hduwuwny), bufwdidugphly (Lwruwbéd w hp, Uwfuwlé nw,
Lwhwtdw hg, Uwlwuuédny wngnpywés), bufwididwy h, Uwfwiiduy hnp
(Uwhuwuad nw), fwiidwy pg (Lwruwuédny | h, LUwhuwté nw), bwfwibdulhg
(Gwfuwtud), wyfuwdiduy [ ncly hwgywntbwy Yphpwnnep)yntl E° Lwhwuédhg
LLUdws, nulg ynn), bwpadbdwhne j q (2-nn hdwuwny™ phbwfdinhp):

Onphuwy" RLqg Yunnpbh...
Uuph s fs fdywlr s upne gy ne b vy i,
Encpynt U uvuy hp Uh bufuwdid up by,
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Lwfpud bbby ne snpne @y ne U uwy hn (Uplwy):

LufwdidGr p wSwywult hp wnwehlU hdwuuwuny U wlwynid E
bufwiidnin Opnhuwy® Uunnhly, nnnup Gninh vby Uufwdidb&r h ) wlp
Guun&hl, hhdw uwdGluwuwunn gnnd hwbdl Gunlbb&l' wl w Uh Gunp
snn hugh hudwn (UpLbwy):

Lufudidnpnp wSwywup wunwdwygbp E dnuwyw GgphUu hp 1-hl
hdwuunyd™ noutUw nd nepphoh dpw bwfwubdnn hdwuwn: Uuwyw U hp
Gpupnpn hdwuunyd wju pwnp Upgwbwyno d £ Lwfuwdlid wfubnhn L wnbn E
gub| bwu AGruy/nnp tgpne d:

L2GUup, np, pun IPP-h Uufwmdidby h punlu nLUh Lwu ophluwl Gy h
hdwuuwp, hGwbwpwn wy U Ywpnn £ wbn gwub) bwlh AGrw/nn Ggnpnt U,
nph JwuhU funuygh uwnnple:

Lufuwdidudipg wswywunp uwuwynod £ bwfwulidonnn, Uwfuwuliéun/nn,
uwywy U neuh bwl neppohl bwfwuid Gy ny’ Unpw hGw dngnn, Upwl
gbnugquiiglb; gwllywgnn hdwuuwp: IGwmbwpwn, wy u pwrp wntn £E gt L’
Unuudyw\” hGruynnp tgptnpnod:

RP)eun ugp nLubgnn, npnubn huwdwhwpt| GUp s upulyli, s upudylinin
upufjiyw  ndlulyli, upphynn supupp, hupunynin () up unlynuy
wéwywulUbpp: PwgunniLp)wlp gunpuwsp wswywuh™ U2dws JjynLu
Jhwynpubpp hbwgws dubp GU s upulguwaid wswywuhlu hndwUh?:
Onhuwy’ 2upugl (wgpl)h swn tnrzswn hni2l h Ypwy (dnn.) RFF
1944:13): Suy np sgupupp £n, omuwl bpwbhg wlG) h s upug p RFPF 1944:15):
uvclt wkn ULUhwnduws E, nn quwlbuquli UnndGpt dnnnyyuwds
ouunugghlbn p&” Lbuh, p6° pnqgblunph U pG° hynipwlngh UGy,
wnun/ by 2nLuwn u ubnuw UpunbGludwlwl,
Guhuynndhl, pwl G hpnwlbg ubGoudywl punupne Udn, hpwlbg  ub iy wl
osuwfuh unpl, nnl w/Gl dunn hupg unlyyninus pny wwhuwbne U £ ouunh
wu ey ne pGEUEGEL (Up lwy):

)Lufwidhg npnyuss” s qual, s upudhin Juuu wuunb; nt qqugnL
nLUubgnn

Wu GUupwwph JvhwinpUbplu GU g 4wl supuwlhn phlufinhp,
yYnbEdhiiinhn, buwfwaiduhne yq 2-nn hdwwuny) wswywuubnnp:

ual, s upud/pin WSwywuubpu noutlu sup vhwupe, Juunpne @y ne U
nLtlubgnnuwuwynLp) nLlp:
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£huufdunpp, Yp&dplinpp, bufudiduhne y g 2-nn hdwuwny hndwlh?
EdpGdhrunhp wdwywuhU, htwgws dU E) wbwywlLlUubpp hndwuh2Uutp GU
LnrUGUJpbd  nLéGLnL hwnywuhpp:

Lhluufdunpp Onhlbuwty” 3hounhs UGnp phuufinhp GU, Jun P& nLp
Gunnn GU Yynbd | nL by (Uplbwy):

dnbEdfuiinhn Onhluwly’ Lw UunnubGunt UhlU E vwwll); hd nnnnt U,
hu Uunthhl, Unuubn Shagnuwln
nGnsghwut wynduuhl, dudwbuwln qu’ hupn Guuh Upnwl U Gnnyby
Juw np bwip&dplinppn | hUup hp Gnpuy nbbph hudup (UpLuy):

LufuwdiduhnLyq Onhlbwly’™ Uju funphpnwdnp qghz2tph hwdwn GUJ
wunLd,Gpp Up2wyhu
2npz2nihnhwuw, Gpp bufwdudwhne jy q Udpwuip Uh wyUpwn e dUwg whnh
gwiw whuan JnLp wiunj wuh g nefup U, yGpgwwtu,pp wquwhs hpb2 nuy
D nybg Up2wyh ) wupp (Uplbwy):

3) fudinnun

Wu Glupwwph wunwdUutnl GU fudinnun fudinugnn, fudinusg/nn
(hug.), igfuds (ppp.) WSwWyuwlLtbinp:

fudinnun fudinugnn, fuwdipuefnp (1. bwfuulidnw, 2. fuuinnw’ hqdn.,
hUug. Uhnunent@ynt ), ffuilr pwuppwnw) hu &L £ fwwlinnu, uhpnt g
bwfwubidnr) wswywuutbtnpUu noutlu fwwlbinnwn U Uwfwslidnin hdwuwmubGnp:
Syjw, Jphwynputphg ophtuwyutn hwunhwty GU Jphw U hadunnun
wSwywuny:

huwdinnun Onpludy” buly nuw, GLUGEny LwhwsbnUnLpe)nLllbph
Uy wund wd p Jdup hugwnluh
fmiuinnunnytpwptpdnLruphg, hwjwluwywu s h pync d (Uplbwy):

4) QGuluiiufunid, uum npulivfuwiid

Wu pdwuuww hU GUpwunLdpp qbuiliwdiufuidisd, uvimpuiliufuuidis,
Gpypuwiiwfuwdrd wswywuutbplu GU, npnup wnwe hu hdwuunyd L2 wbwyne U
U nGuwh qbwuhl hulyduws, gbubhl Uwfuwlbidnn, hul thnfuwpbnwywl
hdwuwnd ™ vunp, UduwuinR PP 1944:425):

ALuntdbwuhpb| nd «lbwfuid(nuy» wswywuh pwunhdwuwnw) hU fudph
hGnuynp Ggnh wunwdubph hdwuwmubpp® JYuwpnn GUp wnwldlUwglUb|
JEy tupwmunLdp, npnud pungpywséd wswywulutplu nLtubU hGwlj w
nwpptpwyhs hdwuww) hU pwnwnphsp’
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1) Pupph Uufwidid n. UGgnn, UduinJb; guilifugnn, opnhludy Sunuy nn

UWu GUupwwpnod' pupp Uufwdid nL Ubgnn, Ududnb; guilifugnn,
onhluuwly Sunuynn, Jhwinpb| GUp Uwfwdidw/npn (1-HlU hHhduwwund)
bufuwdiduhne yq(1-h 0 hduwuny), Ubufwiidunnc Uufudid wuinphn,
bupwiidnpn,  bufpwdidulipg  (2-nn hdwuund),  bufuwdid updinpp,
hwpwiid unp, pupblufuuid, Uwfwilibunne, Uwfwidlidby h, fufugby h,
gulijyg p, pundy h, vkl h wSwyulltnp, npnup nLubU pupp
bwfwubd h, dgquu/wl, onhlul | HhUG; Nt punhwluntp hdwuwwy hlu
hwwnywuh2: 3wny E U226, np wu Jdhwdnpubphg 2wwntnpu hnptlug
hdwuwmutphg JGynd wunwdwygtb| Gu Jnumdyw Ggnhl (op.
buwfwdbé w/np, buwfudd Gy h U wy | b):

Lwfwiidwe/np huwgwé &L E, 1-hUu hdwuwny' punbluwfudla,
bufudié wainppn), Uufwdiduwhneyq (Lwfudlid wfubinpn,  wudwfuinpn),
Uufudid wfulinhp (Luwhwiuénd, Lwfwlbidwhne gnepy udp hGuwd/ne in Uh
pwiuh, Gnwbnnd Uh pwbh wup vwlinn), bufwadidnpn ( 2-nn hdwuwny),
bufuwdidwdipg 2-nn hdwuwnd™ neppohl bwfwdbd Gy ny upwhGuwnmdngnn'®
upuwl gbpuqulbigty gullugnn), bufwdid uu G (hwqquwnbuw
UhpwnniLp)ynolU' puph LUwfwulid nt uvubnp nLlbgnn, Uwuwilid wuinhn),
pupblwfuwiid (punph pwbhl ULwfwubénn, Uwfwulidnw, nGuph punhl
dqgunn), Ubufwiid unnt (hwguwnbw Uhpwnynn wé wy wu E"
Uwfwdbé wfubnphn), bwfpwmiidy p RFPP 1-hu hdwuuwnd Lwfwlid pundnn,
GpUunnpn hdwuwnd’  ophlbuhyby h, w buwpuh pwl, np Gupbrh £
guwlhlhywbuw hHnp hudun) wswywulubnpp gnejyg GU vw hu pwnph Lwhuwléh
hwwnywluh? L wwnyuwune d GU UNL ) U hndwU2 wy hu 2wnphl:

Onhuwy™ Uunn whwp b bwfwdidufdinpp | hUp hp wuandh U pupp
wlywl R PP 1944:431):

Pupbluwfudd Junpnp up fuuwnt U £ ng & nephpoh huwgnnnepyneip
bujuby , wy | Unwonhlbulny hupnnnt 2y nt U gy RRPP 1944:341):

Qufugb h, guliyy h, pundy h, vkl g hp wSwWyuwlbpl nLUGU
buwfwabd Gy h, guwlblw h uvh  pul, nnhu dunn dguntd F
LwluwynL ey nLlp:

Qupuglby fh Onhluly™ TNMunnl Lpwln nnpuli Uuy nte d En  huunh
| GgnL U ws pbnny, wu b u hnGlug
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thufug by h hunpwlwhynp wfu/ws Ep wy Uinbn Gnuwd wunnt bwlyne @y nL Up
g (Uplwy):

Sulijwg h Onphluwly” ftwnmunnepynelupn ned sE£° guwlilu h (RFPP
1944:457):

Pundw b Onhbuwly’ tu upnbtl tnb; GU bwfuwunun L nwhlé hwdun
wenduwbtnpundwyy h ununlyws £ (Uplbwy):

SGUuswy b Onhbudy” Uynnn2nghl hwgnpnnit d E gnepwnghzbnp, b
upun o uhgpnt v
ublUswyg h, Gpnug by h, hupduwlyyne U Edunnlywlg pne | uguws dupndhllbnph
dnwUnplwy):

UugL tpGUuh envious (Vwfuwulidnu) wswywuh pwnhdwuwmw) hU fwlph
GGuummnluwlhwl Ggnh hwdwnp wnwudlwgpb| Gup & LUpwunL Jp,
npwtn pungpydwé wswywul nLUh bufwdidnuy wbulby ny nephzph
unwbGy nepy ncbubpp hdwuwnw) hu pwnwnnphgp: busgwbu UzGp Gup,
wu tgph Jhwynputplu GU envious, envying, envied, wdwywulutplu GU,
npnup nLUbU Vufuulid ninhdwuwp: OnhlLwy ™ Britain has an envious diversity of
natural landscapes (BNC).

ALuntdJbwuhpbt ny envious (Vwfuulidnu) wswywuh pwnhdwuwwy hu
fwph dnuwdyw Ggnph  wunwdluGph hdwuwnbpp® wnpnnn Glup
wnwudlbwgUub gnpu GUpwunLtdp, npntd pungpywé wswywulubpl
nLubU U Jws vmuppbpnulhs hdwuwuy ho hdwlhubnhg deyn’®

1) Lufwdidnin nfliphd”™ ululiby nyd nLph2h unwafby nLpy nL uubpp

2Q)bney bunwaby nLpyncUunL UsUwy n guiliyne g nL U nL UGgnn

3) dpnnyduss, Jhpus/npyuy

4) Quulyusuwalhin fudinnn

Unwdb duupwynpyphwm UGpyw wgublup U2dwé hdwuww hl
pwnwnphsubpunctutgnn dhwynplubtpp:

1) bwfuwuidnin nflphd” ubulby nyd ncphph unuefby ne gy nL Uubpp
SYyjw GUpwhmph hwnywUuh2U £ bwfwulidnwny, nfubpnhd, phlwfubnhn
[ UG p:Ujyuntn upntG h E pungpytp hGwl) w wswywuubpp® spiteful,
malicious, malice (Alg.), maliceful, malignant, maligning, malignious (Alg.),
malignous (A lg.), malevolent, malevolous (A lg.), jaundiced (¢jfyr.), begrudging,

grudging, emulous, emulating, emulative, emulatory (Ahlg.) 2-nn hdwuuny), rival,
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rivalrous (2-n1n hdww und):

Spiteful (A.gun.nfudyuy 2.whpuwny wguwlud 3.fuwy 2hHs), malicious,
maliceful, malignant, maligning, malevolent (nfwujwy , Yn&dfinhn)
wbwywulubnpp noublu nfenppd, nfudjuy | huG nt hwwnywuh?: Malice,
malignious, malignous, malevolous wéwywuluGpp hbwgws dutp GU LW nLUGL
unojyuwbu nfwdyuy ne gy wl, YynGdfuinnne 2y wlb hdwuw: OpnhLbwy ™ Spiteful
gossip, sandalmongers, Churls and hypocrites — please read on, it you dare (BNC). The
hermit... was of an obstinate and maliceful turn (NEDHP 1970:84). The malighant spirits
invading the world (NEDHP 1970:86). The maligning enemy went his way (NEDHP
86:1970). Malicious and malevolent are they, that will exclude any one apart...from
bearing witnesse of God (NEDHP 1970:82). But Raymonds malice and full of wrath and
ire (NEDHP 1970:84). Satan is a malevolous adversary (NEDHP 1970:83).

Jaundiced (Lwfwulid, fuwbinnu) wSwywlul hp  dnfuwp b pwywu
Uphpwnnip)wdp Lgwuwyne J £ Vwfuwulidnwn (1-hu hpdwuwnd®™ n&nlwfumny
hhdwlun, nGnUwfuww/nn): Opnhuwy®™ Even to the jaundiced eyes of veteran
Washington reporters, this is mighty early to be planning a presidential campaign (BNC).
Being bold under your honours patronage to shield me with defence against such carping,
blustering and malignious tongues (NEDHP 1970:86). It mightily discussed the
malignous humour which excited the Carbuncle (NEDHP 1970:82).

Grudging (L.pdbyuwd, 2.bwfuwulid) wswywup gsnLgnn, ndyud, slud,
whpuny wguwlud, Uwfuubé hdwuwnw hU hwnwuh2U E wpuwhwy wno J:
Onhluwl * His voice held grudging admiration (BNC).

Begrudging (1./ubuy nn 2.Lbwfuwwlidnu) wéswywul wnwe hlU hdwuwny
Lpwbwyno d £ fbwy nn, ndyu/npn&ly vdynn, huy Gpypnpn hdwuwny’
Uwfuuliéd nin Ophuwly®™ Seriously, Wide Awakes begrudging attitude towards the
Lower Or mean’s attempts to boost its morale is as shameful as it is wrong (BNC).

Emulous, emulating, emulative, emulatory (hlg.) 2-nn hdwuund), rival,
rivalrous (2-nn fdwwuny) wswywulubpp pungpydyby GU dnuwdywGgpne d
wnwe hu hdwuwny, huy h&ruy/np Ggaptpned Gpypnpn hdwuuwny:
Onhluwl ® His fame collected round him a host of followers, emulous of his sanctity
(http://sentence.yourdictionary.com). Who is more envious, contentious, emulating a
wrath full against them than he? (NEDHP 1970:135). All, with emulative zeal demand to
fill the number of the elected band (NEDHP 1970:135). He was shot by a member of a

rival gang (http://www.oxfordlearnersdictionaries.com). They would tend to independency,
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to rivalrous competion (NEDHP 1970:717).

2Q)lnry bunuby nLpync U nLt UEbwy nL gudiyne gy nL U nL UGgnn
Lazywés GUupwwph JhwynplUbtpU GU longing (pnenrl GGpuny
gwllugnn), desirous (gwllyuwy h), desireful (hlg..hqyn.), aspiring (dqgunn,
wnbls wgnn), yearning, yearnfull (Alg), (gwlblyuw h, wGlsuy h), craved
(gwlblu h, punduw h), covetable, coveted, coveting, covetous (L.guwlilywgnn 2.
wguwh) wswywuubpp Lpwuwyne d 6U guwliywy h, gwllyne pynebntbbgnn:
Rwinyjwu2 wywu E, np, pwgwnniL @) wdp craved L covetous wswywulubGnh,
Jyjntu JhwynplUtpp Ywpnn GU LVwfwlid wnpuwhw G Jhwl
hwdwwnG puwnnL J: OphUbwy® There were concerned looks from burly introns, and
longing admiration from boys (BNC). There was a picture in her mind of short desirous
legs and sunburnt heels (BNC). Every thing was either vehemently disireful, or extremely
terrible (NEDHP 1970:247). Aimed at young families, small business users and aspiring
professionals, the car is the first new model to emerge from Rover since the 800 series in
1986 (BNC). Shall I tell her that you did not come running to me, that instead you melted in
my arms after looking at me since. | came today with large, yearning eyes? (BNC). They
probably think I'm some sex craved monster (BNC). Be aware of the clandestine

manoeuvrings of jealous collegues or covetous rivals Wedmsday (BNC).

3) dpnnyydud, Yhpur/npuljuils, yhputfnnynn

UWu GUpwmwpnitd Jhwdynpyt| GU resentful, resenting, resentive,
invidious wdwywuubpp: 3wny £ U6, np wu Jhwynpubpnod Lwfuwulé
hdwuwp hwdwwnG puwwy hu E:

Resentful, resenting, resentive, (1. quypuguwsd 2. nfudyuwy , hhp ups wn)
wé wy wup Lwlbwync d E ynnnyyuwo, quy nugug, Ubnuwg us,
Uhnuwnnyuws, hhp ws wn, nfudyuy : Onhuwy ™ He felt their resentful eyes burning
the nape of his neck (BNC). He in a resenting manner told Buonfadio, that...he had
deserved tob e treated as he had been (NEDHP 1970:510). From the keen resentive
North...The Guardian came (NEDHP 1970:510).

Invidious (1. ¢nnnddbgnLrghs 2. wwnby h) wSwywup U wuwyno d E
dyhpudnpuywl, dnnndybgne ghs, bwu nLUh wwnb; A hdwuwp, nphg £y
GUpwnnpniLJ £ bwfuwuliéd Gy ne hwinwuh2p: Ophlbwy®™ In previous years he

had forbidden staff to bring their own booze; so as to avoid making an invidious
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distinction (BNC). This will avoid invidious comparisons between standards and
procedures of different family health services authorities and permit interdistrict

comparisons of results (BNC).

4) Yuulyudswlhin fuwdinnnn Gupwhuwpnid plungpybp Gup jealous,
jealousie(y), A.fwulinnwn 2.Gnwlnnt U 3.buwfuulia), distrusful
(Yuwuuwoudhinyuulywotby h), suspicious (Yuwlyuwsudhw, Juulwsby h )
wSwywulubpp, npnup nLtluGU Juwuywswdhw, suwwhnn | hUbnL
hwinywUuh2p, npp gnrgwygynid £ Lwfuwulidh L fuunh qgugnLdubiph
hGw: Ophuwy”™ In the Counterlife Henz, the “distrustful fellow” who distrust his
distrustful brother’s “wallowing heroes”, is at one with the creator of those heroes , and
with the creator’s creator (BNC). Being a suspicious soul | also ran a competing
companies fest disk on the system (BNC). In a moment of jealous frenzy, she cut the
sleeves off all his shirts (CALD 2008:572). Then the Priest shall take the jealousie offering
out of the woman’s hand (NEDHP 1970:563).

Envious (Vwfuulid nur) wSwywuh punhdwuwwy hu fwph AGru/nn Ggnh
wunwdutph hdwuwubpp yGppneétrny” Lwwunwywhwpdwn GUup qub|
wnwudlbwgub &pyne GlLUpwunLdp, nup pungpydwsd wSwywulubpl
nLUGU hGwly w punhwuncp vuppbnpulhs hdwouwwy hu hdwlhy uGnp

1) Uquh

2) Ungnn, dpgudjgnn

1) Uquh

Wu GUpwwpnid UGpwnt, GUp wl wSwywulbpp, npnlup
wnpuwhwy vned 66U wguwh, wblynepw, &7 wwn| hub nt hwnjwuh?: pwlp
GU greedy (1. wquwh 2. d; wuwn 3.0 wuuy G n), grasping (wqwh, d; uwn), avaricious
(Y68h, wguwh ), rapacious (A.ghpuwnhs 2.wlilypune U, wquwh, ws puwdul)),
covetous (uguwh, pus wpung ' 2-nn hduwuny) wswywulutnp: Opnhbwy® She
had wanted to fall in love, she had willed it, and her body had produced the lover, close to
her heart, fed by her own blood, watered by own needy greedy wanting (BNC). A greedy,
grasping, lascivious creature (BNC). It was as Gillaray’s avaricious wow arch was more
of an agrant than the voluptuary suffering from the horrors of dissipation (BNC). His
evidence indicates sites of low status disappearing both before and after the Black Death,

with relatively few being eliminated by the well-recorded activities of rapacious landlords
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(BNC).

2) Unpgnn, dpgudygnp tupwidpni d mtnhb Gup hwdwpt| wnwudlUwglb|
emulous, emulating, emulative, emulatory W rival, rivalrous (1.dnpgnn 2.
bwfuwubdhg dngnn, thupwgnn) wswywulubpp: Uyu pwnbpl pugnpydtb| Gu
hGnuynn Ggpne unwe hU hdwuwnny:

Emulous’® OphlUwly® He is not envious but emulous of your attainments
(https://lwww.foboko.com).

CunhwupwgUb| nd lVwfwwléd hdwuwnl wnuwhw) wnn wowlwlibGnh
pwrhdJdwuwwy hu fulph JGpyrnténLp)nLlun hwy GpGuncd ]
wuq GpGuncd® UzGlUp, pwbwyw hU gbpwy2nnLp)nLtlul wnlw E
hw) GpGuncd: ULabLup, np civi hw) GpGunc J (nywidid ugfnp,
bufwiduhnt y q, Uuwfwiidnnpn, Uwfwiidulihg, Uwfuwiidbr ph) L pLES
wug| tpGunc d (emulous, emulating, emulative, emulatory, rival, rivalrous) Jwu
wSwywuubp, npnup hptug wppbp hdwuwutnpnd wunwdwygb| GU RE’
Unuudyw U b’ hGrnuwnp GgptphU: 3wny £ U6, np, Vwfuulid hJdwuwnl
wpuwhw tnn wéwywulutph punhdwuww hu fwptpp bhw GpGuncd UL
wugp GpGunc d utpyw wgunc d Gl civi hdJduwuwwy hu npnp
punhwupnLp)nrtuubp U RGE™ wwnpbpnLpeynoulbp: G&LunnUwlywl
Gaph JhwynplUtpU nLUGU UnL) U vwppbpwyhg hdwyuGnp™ neph2p
unwGy nLy nLbubpp bulb] hu bufwdlidh qgugne dny | giynn: Gpynt
LGgnLubGpnid wnw Gl dnvwdywbgph wunwdutnh gpbpt hwdpuyunn
nwpptpwyhg hdwylubpn® pwgwnnip) wdp hw GptUuh vempulinfudié,
qgbuivinyudid nwunptnpwyhs hdwyh, npu wnyw st wlugptGpbunLd:
Uuwywy b A&rwu/np Gapnid hw GpGuntd wnwudlbwgpbt|y Gup puph
Uufuidi s nLlubEgnn hJdwuuwwy hu pwnwnphgsubin wwnntuwynn
Jhwynpubph funcdpp, npp sGUp hwunhwtp wugpbtGpGUncd: buly
wugL GpGunctd wnyw GU uguwh U dpgulygnn wwupptipwyhsg hdwylubp
wwnnruwynn Jhwynputph GUpwwptbpp,npnup s ywu hwy Gptunc J:

2.2 «LURULA» B4 «ENVY» hUUUSL UNrsSUlIU3snN1 uradusudnu

ubudnrverp 20F3NMIU3bL ruecsere RU3Ereuvnru Ed
utaLereunru

hdwuuww) hU whwwpwunL e wu hhdpnid npywéd E wudh U Upuwl
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2ngwwuunn  up fwunhh  dnfthwpwpbnpnip) nubltph, npuug wwppbp
npubunpnedubph UWwpwagpnLepyneup: Uyn funph fntédwlu hhdpni d
puywé £t pduwuvwy ht nup rh gunuwhwpp: bdwuwnw) hU pup i wub| ny®
wpb h E h wu 4wl wy wj U nwpdyjwdw hl dhwynpubph
wdpnnenLpE)nLup, npnug UG wnw E hdwuwwy hu Ywwy b npnlup, Uh
2wnpp nwnptpwyhs hwnywuh2utph ynnphu, ntUGU hdwuwrwy hu JGY
punhwunctp hwwnywuh?2, npp wvw hu E nwpddwsw hu JdhwdnpUubph
hdwuuwwy hu YunnLgwsph wdpnng wywlu puUnLpwghpp (wnG " u
Enhwquwnj wu 2007:13): hdwuwwy hU nup ntiph wGuwywu pdpnuncdutnnp
(nt” u Hoxwun, Monoea, CtepHmH) gnLjg LU ww hu, np nwnddwdw) hlu
dhwynpubplu wuhpwdb2wn £ pungnpyby phdwuww hu nupwh &Ggpuy hl
gnuniLd, pwuh np JytpghUUubpu ndwpwlunptlU U2nLpwnpyws GU L
hwd whuwuntGws Gu:

«bwfwiéd» hdwuwnt  wnw) wgunn huy EpEU nupddwsplUbpp U
wuwgJwspubpp® nnipu GU gpdbp hhdbwyuwlunid UUnLphwuj wlh,
UQuw uwny wuh «Iwyng [ Ggyh nund ywswpe wluwlywl puwewnwl»-hg, bwl
Jdhgtgywywu hwdwpdtplUtpp dbGp hwub nt Lwwuwyny oquybtip Gup
LAGUnLpjwuh «Ulbg) GnGU unwolbbn b wwugyuweplbn», U.UGSEN) wuh,
LR3ndhwulUhujwuh UL UWLwquwnjwuh «English-Armenian  Phraseological
Dictionary», U.Awlw wlj wuh «Fwy fulywl wewwlbh»-hg, hul wliqr Eptl
dhwdnpUbpp® Longman Dictionary of Contemporary English, Comprehensive English-
Russian Phraseological Dictionary, The Oxford Dictionary of Proverbs, A Dictionary of
American Proverbs, The Pinguin English Proverbs, The Multicultural Dictionary of
Proverbs,Dictionary of Proverbs, Ancient and Modern Foreign and British, The Old and
New Testaments, Russian—-English Dictionary of Proverbs and Sayings,
http://www.multitran.ru, U.Lwquwnj wuh «Ulbg) GpGU nundyuwsplbnh
nLunt Jouywl huwdunnwun pununuwlb»— hg, .Uqupnyw) h «lMocrnosuusl u
102080OPKU; aHenulckue, HeMeukue, chpaHyy3Kkue ¢ pycckum nepesodom» punwnwuhg,
UW.UnL UhUh «AHeno-pycckuli gppaseonoeudeckull crnosapb»—punwnuwuhg:

ALuntdbwuhpnire) wt hwdwp pumpywsé hwy GpElu 45 L wug Gpbu
56 nuwnpéddwsplbpp U wwwgwspUbtpp nwuwywpgbp GUp puwnn
anLgnpnwj hu nup wtph’ GLubLny Uufwdid h qgugnt Uh
hwnywuh2utphg, wu E° Uufuwdid-s upudjud/nL py nL i, Uufuwidis-

* QupéwsplUbpp U wuwgwsSplUbpp pungplbp Gup «qupddwsw hU Jhwynp»
Ganpnio ) ph UGppen (W Gu Enhwquwn) wu 2007:11)
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ynbEdfhiinpnLpy ne i, Uuwfwidid-gurf, Uwfuwid-guiliync py ne i, Uufuidis-
gnnnpnppnt 3 nL lr.

1. Lufwidid - s upudjudinc a7 nL .

Rwytptuntd wu fwlpned pungpydty GU w U Jdhwdnpubnnp,
npnUup wpuwhwy vned GU swupuwlhudne pynebhg, sunntp@ynLlpg, s un
Uwunpnt @2y nL bubnhg  wnwe wg wd bwfwuidh  hdwuwp:  Ujuwbn
pungpyqws pnpnp JhwdnpUbpnid wnlw £ wupp pwnunphgp: Tw
YwptGL h E pwgwpt w U hwuwny, np hw | GgdwdunwdnnnLp) wu Jb
Uuwfuwuidt wnwp wune d E, Gpp Jwpnl hp wspny E wGulnLtd nLph2h
hwegnnnrLp)yntlup, nphg EL wnwwyb| 6GU «upp» LJuwqUduwyuwl
punwnphsny pugwuwywl hwpulz uwbwyuwy hu nwpédwspubnp™ upgpep
suybnglulky” JGUhU s hwlnnipdby , bwfwad Gy, JGUH hupnnnt 2y nL up
Sgunbby , uppp ypgliy (hwpguwywund) bney Ul £° uppp sybpglty,
uvurjuls sup up phg wphp (Duun ulnwhwwup Nt ) wu) wufws qbnd
uwhph wy U ynpduwliphg, np unpnn £ qup «sup ugphg» (Lufuuidhg,
fwnpnuwpinepynepg), sup uwupp nLUGly (bp wupp nLlGlUw )y
bwfuwuidnin hwy ugp, buwy Juwsp nL UGlw , nn ndpwfwnce pyne U, Jyuwu £
wusunnt U, sup uppny Uuybyiduhly iy’ wlpwny wg wly ud
dapupbnpdni bp gnty g vy~ Juump guwbyuwlbuy , s up up ph quy Inhup & °
Uehyh buwfwubé ninup phg whhugnnnepynt U nt UGLwW -

Uu fwipned wpnn Gup U6 Uwlb hGwujw wwgwsplUbpp,
npnughg wwnq £ nwnUncd, np wudhl wdGlwp winp Lwhuwbd G nL wnhp
E wvw hu hwennwy Jwnnp® AFuwfunu/nnp dupnp 2wn Uufwdidnnubn
UnL UE Uw Ulwpanhy dupnpne U Uwfwiidnn s lw

hUus wtu hwy GpGuncd, w bwbu E| wugpGpbUunud Lwfwulidpn s wn
dwnpnnt wnpuwnp E, swpwgnpénLrpe)ntl U wuqgl hwywlu dnnnypnuwywl
funupp npw Jywy nteynrul E: UWu gnegnpnw ht nupup duwdnnpnn
fwipnid punagpydtby U Jh 2wpp nuwpédywsw hU dhwdnpltp: Uy uwnbin
nwpéddwSpubpl wpwwgnpnud GU wuq GpGUh | Gqdwynh® sun wpsph
JuwuhU ulwhwjwwn wwunybpwgnodubpp, hUglt wnyw E Lwl huwy
LGqwdunwsnnnLe) wu UG PaptUp ophbwylUtpn® to beware of an evil eye —

hGnn t Juw qgnrough'n sun ws phg, to cast an evil spell on smb -ug pny
my JGpU: IGunupppwyuwl E to be green with envy nwpédywspp, npp
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Lpwbwyned E fwlbinG;, bwh ULwwulbidl; (WG u Lwquwp) wu 2000:72)
(punugh” bwfuwubdhg, s upuwlhudne 2y ne Uphg Guwbup G7): Uy untn wnlw E
wugl hwywl | GgywdwnwsnnnLp) wu wpunwgn| wupp, punnph’ Lwfwilidn
Juwbws gnLjUuh hGwm E gnrgnpnyned, W ntph2h hwuntw Lwhwuédny
Lgywé Jwnpnp JwlUws nL d E: The green-eyed monster wnunwhw) wnLpj nLlul
oguwagnnétiny «Opbtirn» nnpbpgnLpjwu dJGp® 4. CLpuuwhpp
Lwmuwbuép bdwubgpt] E Jwuws ws pipnyd hpt2h htwn (O! Beware, my lord, of
jealousy; It is the green-eyed monster which doth mock the meat it feeds
on.(http://nfs.sparknotes.com/othello): Ywluwg qgnL ) Uh’ npwbu Lwhwaléh
funphpnwuh2h JGy w| ophUwy E to look through green glasses
nwpdydwspp, npp Lgwuwyned £ bwfuwlidt; (pwnwah' Luwy G Gwlups
whlunglbnny):

Uuwgywsputinh ophbwyUtpp gnijyg GU ww hu, np §wnpwywd
Uwfuulidp wdGUwjwin g2 UwdhU E° nudbn W wudwh. An evil eye can crack a
stone - Qun up pp Gunnn £ pun vnwpuglb; (Ununby), Envy never dies. -
(punugh. Lwfuubdop Gpnpbp s h Jwhwlnt J), Envy feeds on the living; it ceases
when they are dead - (punugh. Lwfuubidp vbynt U E GEUnwluh Junnlyuwlgnd
U JGrlntd £ Upuwlig hGu), Envy is the basest of all enemies.- (punugh’
Lwfuwuidn pny np ppbuwdhlbnhg wdGlUu/wnl £): Uuwywy U wy U GppGp sh
wnwe wuntJd wqbwywuh hngniod. Envy never dwells in noble soul. -
(punugh’ UqUdulywlp U wfuul 8 Sh [ hunt d): uugL hwgnt
wwnytpwgdwdp® JbGhwudlU wgdwywup pwpép E uwnnp L wlwwwnnhy
wpwnpputphg, wlbpl, wugyGptuph (Gqdwyhpp bhwdbdwnnid E
buwfwubdnnpu2 wu hGwn, npp hws ned E hwgnnwy Jwpnywug ypw. The dog
of envy barks at celebrity - (punrwgh™ ULwfwulié pnLrlp husnid £
hwy wnbhlubGnh (pw), Envy is what inclines us to speak the virtuous rather than of
the wicked.- (punuwgh’™ Lwfwulbidn uwnhunt U £ finulb; wunlybpunlbbnhg, ns
prG s un Jupnfuwbghg):

2. Lufwuiid - guuf:

RwyGptuntd wu gnrgnpnw) hu nup wp duwynpnn Jhwynpubpl
wnwUdlbwluned GU w U hwnywuh2nd, np bwfwlidn gur/ £ yund wnnte U
htug hptu °  Uwhpwuédnnhlb: UWu fwpned pungpydwd npnp
nupéJwdw) hu JhuwdnpUbpni d ugppwnunphshg pwgh wnwbl ¢mp
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uhpmpwnuwnphsubpp: Mw ww Jwbwdnpywé £ wy U hwugwdwupny, np
hw Gptuph | Ggdqwyph hwdwn dJwpduh hGUg wu dJwubpl GU
«JUuwwgne U»  ULbwfwibidhg: uppp ouljby’ bwfuwuid wnuwpuglby ,
shuwbnnonpdby, suwblb), whusntpyntl wuusunt;, uppp (uppbipnp)
hutiyy ©  JG4h Uuwfwdlidp pundby, uppp upupdl]” Luwfuulidby,
supuwyudty , uppp oulhly” lLuwfuulidl, uhpup wpupk] * Uwfuuld Gy
nLphohl, uvhpup wwy p&) [ wfp wbulbbny, uvhpup wnwpuglby
Uwfuud unuwpug by , ¢ympp wamyb; * vwwwnhly bwfuulbd Gy, huplu pp&l
(hpudi) nrLukiy Yud hUpgqhlUpp nLwukiy ° quypnijphg (Lwwilidhg,
fuinhg) pnppnpdtb;, hp dhup Ypénuty ° hlupl hp JGe pupluwlu
(qunpnn £ buwfulid hg, fulinhg), nuspuhubpp hulighuwns GU uzy hu (Gnp)
Uh pwbh Gud hus-np JGUh hwpnnnt py wbp Uwfuulidtb; (wnwp wgb| E
UptUph hw wuh pwnwpwywlu qgnpéhg BEUhuwnyp Guh hGwljy w
wpwwhwy Nt ) ntuhg’ «Uh phwnt” u, nwhhUuUubpp pnL) | s 66U wvw hu
hud pub| nL» RLIPF 1975:185):

Wu fpnid Yuwpnn GuUp UG, Uwlh wiwgdwsplUbp, npnlp
wpwwhwy tined  GU gw/p hdwuwp: Swply E UG, np wdjw
dhwdnpubpnid gu/p b v wwpwipp JUuuwu £ yuund wnne J 6™ Lwhuwlé h
wnwnplw nwpéws wudhlu U pE™ ULwmwudnnhU® Pnrnp gulphl
po2ynLpynL U yuw puy g bufudid hi® ng: Uubin hlipnnp Jufuys §uuvudiu
hlUs yprbu pn wlulip, Yqupn qnuy p: 2up nLgninhl unuyjud s up o
QupnLpynLup supncLy nLy Ypbnh: SuwfunditE nnLn 666nnh Eplupt
nnLpU EUSESnLY: PUs np ulibu, pbq JuliGu: @ udn gqnuy hn uprunh qui

hUs wtu gnLjg GU Lw hu LJj w fwlpned L2 Jws wwgywsplubinp,
hw ywywu [ GguwduwsnnnLp) wu UGy Uwfuidp wluwwnhd sE, wl
pnLrdGpwlugh uwunund GinE gqw hu L gw] wwindwnnL U s wpnwgnpéhl:

hUus wtu hw) GpGuncd, wy bwbu £ wug GptUunud bwfwulidp gun/ £
wwwnmd wnned hGug hptLY  LwhmwuédnnphlU: WU Ywnpnn £ wnpby,
pnL bu/nnby, hynt &by, yne puwg iy LwruwudnnhlU. to burst with envy -
wwy 2t Uwfuulié hg, to say out of sour grapes - bwfuulid hg «p@@i/t; », to eat
one's heartout - buwfuwulid hg hupl hn&l ne k) (Lwl fuuink) ), to be sick with
envy - ULwfwlidhg hhdwlinuwlbu , to be squint - eyed with envy -
Unepuwlbiw Iph) whw Uwfuwdliéd hg, venomed shafts of envy - ULwfwuliéh
pnL bu/nn wnbGnlbnp, to broil with envy - wynyb; ULwfuwulidhg, to be
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consumed with envy - Ay nL 6ybG; Uwfuulid hg, to explode with envy - wuy 26)
Uuwfuwulié hg, to be poisoned with envy - pnL bun/npduwd | hUbG) Uwfuwilidhg:
Uyu fwpnitd wtn guwd wuwgyjwsplubpp Unej bwbu thwuwne d GU, np
Uwfuvbdp gud E yundwnned ng Jhw U w U wudhU,ncd bwjuwuédne U G,
w | wbp h 2wn bwwuudnnhU. Envy envies itself. - (punwgh '™ Lwfuwulid b
hupl hnGl neune d £), Envy eats nothing but its own heart. - (punugh’
Lwfuwuidn vhuy U dupnnt vuhpwl £ Jup Gglnt ), Envy shoots at others and
wounds herself. - (punugh’™ Lwfwuidnnpn Gnuwlynt d £ nophplubnh ynuw
puwy g dhnw/npne d £ uGyudywl wlépn), Envy and wrath shorten the life. -
(punugh’ Luwfwudn U quynntjep Gupndwglne U GU iy wlpn), Envy never
enriched any man. - (punrugh ™ Lwfwulidp ns JGUhU s h hupuuwgntby ), The
envious man shall never want woe. (punrwgh' Uwfuwulidnn dunnp sh
nLnwfuuling ), Envy never has a holiday. - (punrugh’' ULwfwubdnnp sh
nLnwfusling ), Love and envy make a man pine. - (punrugh’' UGnl nt
bwfwubé plfuvbnn dupnnt U vwlbigne 4 GU), An envious man waxes lean with
the fatness of his neighbour—(punuwgh '™ ULwfwuliénwn dunpnp Uhhupnt d £
hunlbwluh ghnnepyne Upg, If envy were a rash, the whole town would be ill.-
(punuwgh” Cpb Uuwfuulidp guwli [ hUbGn, udpnng punuwpp §hhdwlnuwlun),
Envy is a two— edged sword. - (punwgh ' Lwfuwulidl Gnlduy nwuh pnen £),
Envious man grows lean. - (punuwgh’™ ULwfuulidnwnn dupnp Uhhunnt 4 F),
Envious man is a squint - eyed fool. - (punrwgh ' ULwfuwulidnwn dunpnp 2 hy
up pwlbh lyntyn hhdun £), The envious heart procecures mickle smart. -
(punuwg” Luwfwubdnwn uhpun gudlyuyhd £ unuwp wglnt ), Envious heart
freteth itself. - (punuwgh” Lwfuwwlidnun uhpupn hupl hpGl Jupbglnt d
Elowdbipne U F), As a moth graves at a garment so does envy consume a man. -
(punugh” PUswbu gbgl £ neune d hugne uun, wy buu £y bwfuwulid U £
hynLént d Idupbglnt d dJunpnne ), Envy and wrath shorten the life. -
(punugh” Luwfwuidpn U quy nnt jpp Gundwglne 4 GU iy whpn):

hUus wbu hw GpGuncd, w bwtu E| wuqGptunctd dnnnypnwywl
funupp hnpnnpned £ qbtpé Juw lwfwlidhg, pwuh np Lwhmwlbédnnp
dbpeg h ybGpgn wuhwgnnni ) wu Yhwunhwh hp s wp wpwnppUbph hwdwp.
He that mischief hatches mischief catches. - Qupnniepynt . GuubGgnnp
sunncpywl Ghwlbnhuwh, He that blows in the dust fills his eyes with it. -

(punugh™ Ny sned £ ynont dbp, hp wgpbnp [ gynt J £ wyn ynozny),
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Envy never does a good turn but when it means an ill one. - (punuwgh” Lwfuulid p
Uhpwmdumnhbuwwlp £ nt UGUnt U):

3. Lufwdid - YpbEdhiinnne gy nL .

Rwytptuntd wu gnegnpnwy ht nupwned wkn GU gwtp w U
nwpddwsw) hu JhwdnpUuGnp, npnup nLoubUu ¢p&dfdinpnc py udl, nfth
hdwunn U dJtp yUnndhg pungpydt; 6GU Uwmwiuédh nfr hdwuwnl
wnwy wgunn fdpnied, uvwyw U hwny E U226, np  wdyw
Jdhwdnpubpncd Ubufwiidh hJdwuunn hwdwwnb puwnwy hu E: Uju
GUupwhpnLd wwwgdwsplubp sGU pungpyyb : PepGUp nwpddwsplutinh
htwljy wi opnphtwyubtpp’® odnLynLliy uliby’ uGlugnrpynL l,
sunuwlhudnt pynL b, fuuppnnuwfunc pynt b wbl), bwwilid Gy, ympp, dhupp
vwddnu dinu; (ynph UG vwandi [ hUL) sun | QUG , ympp 04
by © JGUhU JUuwubyne swn nhuw/nnpnepyneUhg hwlghuwn
snLubly , nfp untby * JGpdfuinpn | hUG;, pnuwudip pup qgby
Yuww huwglby) , wumubnpp s e fjug iy, Yypouts; Jual gpduug by
nfuh, dnbdh qaugdnt bp nws by (fyp):

Rwy ywyuwl wuwwnyGpwgnedubpnid od nLUh hwjwnhp hdwuwubp®
L dJdphdwnn. E, L UGUqgq, LW pwnphplUbp, quwudbp wnwpnn, L’
hndwbwdnp: Uy U Lwl hdwuuwnt ) wl, nnegwdunt ) wl, Swnuwwn [ Ggyh
funphpnwuh £ (on.” 0dh [ Ggne, 0dh [Uiy p) (UwunL ) wl 30: 2015): O4
pwnwnnphsg wwnnt bwynn nwnpnddwdw) hlu dhwynpUubpp nLubl
pwgwuwywu bpwbwynepynetbu,wukt ™ nfulb YnbGdfinnne ) ne b:

Uugp tpGunctd UnLjlUwbu wbn GU gqwt; wlU nwpddwsw hl
Jhwynpubpp, npnlup wnuwhwj wvne U Gl UnbGdfinnnt 12; wl,
nfuinhdnc py wlb hdwuwp: bUswtu U bhw, w bwbtu E| wugptGnptluh
LGqdwyph hwdwp Uwhuwlud wwénn wluédp wunitd E wdtGU hlUg, np
fuubqwnph nLuph2h hwennnLrp)nLrulbpl: Uu fwipned wbn GU qub|
hGwl) w nwpddwswy hu Jhwdnplubpp® to put smb’s pipe out - fuuliguntby
hwpgnnnt 2 wlbp, to steel /stead the spotlight - fuuiqunt; hwennnt ) wip,
to put smb off his stribe/off his strock - fuvigqunt; UGl h U, to stand in smb’s light
- (pumugh’ UGLUH [ nLyjupn Yuy Gy, fusbqunby), to have it in for sb -
guwblyncpynt i ntUGlw Jlbuwb; JGLHU, to cut the ground from (under)
sb/sb’s feet - fuumulit; JGUh wy whlbGnpp, to bear/ nurse/ havel/ hold a grudge
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against smb - Lwfwulid, UGlugnLpynt b ntublbw hlus - JGUH hwlnbuw
Syjw hdwuuww ht pwnwnphs wwnpnrlbwynn wuwgywsplubnp sbGup
hwunhwt| :

4. Luwjfwdid - gudiyne 35 nL .

Rwj tptuncd wj u gnLragnnpnuwj hl nuwp un duwdynpnn
nwpddwsplubpp U wwwgdwsplubpp wpuwwhwy vwned GU gadiync ;g wili
hdwuuwnp, npp GppGdU wnwgwglunLd E, Gpp wuédp, wGulbG  nd nLph2h
hwennniLp)ntulbtpp, bwruwwuédny E fgyntd b gwuywuntd hwulb| w n
unLjl uJuwsnLdutphl: PGptlup nwpnddwsdplubiph hGuwl ) wi
opnhuwyutn® wppp Jpuwir Sy > (Jhwy U 1 Jwd Nl nGdpnd ™) bwfuwlid Gy ,
Shudnipynit i wbby, ugpp ulihly (Yual ggby) (Uh pudip)’ Luwfuulidny
buy & Uh puwlh, uppp vbkulilky ° wnalp s yupk;” (fwyg) guwblwiyy
PWwg shupnnuiu huwlbb), upplb wuhku pGpll& Jupnun (ppp.)
guwbywbuwy , puy g squnnnulbiyy huwlbb), ugpp dpull diyy °  fufug by
(bul  UwfuwuliéGy): Ujuwbn Ywpnn GUp nuwubp Uwlh hGwb) w
wuwgywspubpp® Fuplbuilih hupup uhpnL U E: Fupliwiih Junuiihg quyah
hninynLqu 2nLnufp duy Up hEnyghg hpupw h E pyncd. I6nnL ulinh
hugp U6 YEpluw

dpnl2jw wuwgdwsputphg wwng E nwnunitd, np nLph2h
hwennnLp)yntubtph Jwuhl Gnwés wwnybpwgnedubpp GppGdlu
fuupnLuhy GU | huntd. wy U husg nuph2phUl E, Jhon wju E pynr d,
uwywy U dnnnypnwyuwl hdwuwnL ey neup hne2ned E,np hwpyuwynnp s E
huwdGdwwndb] Yuwd Lwhuaudbl: Lzdws JhwdnpubplU wpuwgnpnud Gl
hw) GphU hwunney | Ggdwdunwésnnnippynetup’® pungpybrnd hw Jwywu
dowyne jpht hwunitly wwnybn® grenlw quau SYyj)w puwnbph
puwpnLpe)ntlup wwnwhwywu s E.gnernbw h dw Up Luyned wy U wuhg,
npwbn whpned E nupwuntp) wl U GppwulynLp) wu dplUng npup, hul
gwepwl pfwntd E hwpnruwh, wy| ng pE wnpwwh pnupnitd’ whw w U
pnLnnp huwlbgwdwuplUbpp, npnup YJwnnn GU ndpwhunh L wnpuwwnh
Lwhwtd U wpplwgUb : IGwnwepppwywl £ Aupu punh Yhpwnnep) nLlnp
wuwgywspubpnid: Ujuwbn Une j bweu Jwn YEpwnyd wunytpdws £ hwy
dwnpnnnt YGpwwnp: buswbu hw wmuh E, hw wywu puwnwuhpned [ wy,
hUwquwun hwpu ntUuGUw nt hwugquwdwlupp s whwqwug Jwnpunpyno d E:
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Rwpup punwuhph wwwhdUu £, wwpéwupp: Ny | wd hwnu s nLuh, «wl/pwfun
E» hpGU hwdwpned U ywpnn E bwhmwuuédny | gyb w U Jwpnne hwunbuw,
nd «updwlbug b £ wy n puwfunhUy:

UugqrGpbunctd wyu fwpned wbn GU gt gnLrgnpnw) hU nup un
dbwdnpnn w U JhwdynpUGpp, npnup, hUuswtu LU hwbGpGUncd,
wpwwhwy tned GU wy bwhuh gwlyne 7y W hdwuwn, Gpp wuédp mGulune d E
nhdwghuh &GnppGnpnidutpp W thwhwgned E nLolUblUwg npuwlhg:
Lwfuwulidh wunwnpnywlu Gpptdu w Upwlu E| wnpdwuh sE hhwgdnLlUph,
nppwlu pyYyntd E, wwpquwtu® «wngl; Jws fubdnnn pungn E»: Uju
fwWipntd pungpytp GUup Uhw U wuwgywspUbp. The girl looks fine, but she
isn't mine. - hddwn LudU E, wpunu hdp s £, Grass is always greener on the
other side of the fence. - hddw Iunplwlh hunup uhnnt U £, 1t is good fish if it
were but caught. - (punwgh ™ Lu/ dnL ly yy hubn, Gl prlybn):

5. bufwudid - 2nnnpnppnt @y nL .

RGunwepppwywl £, np Jhw U wuqptpbUuntd E wnwudlwgybiy
Ubufuuid - nnnpnppnLpynLli gnignpnw hu nueuwp adbwynpnn
funLdpp,npned pungpyb Gup hGwb) w wwwgywspubpp® Envyis akind
of praise. - (punuwgh ' Lwfwulidp gnibuwh wnbuuwl ), Envy is a left - handed
praise. - (punwgh ' Lwfwulidpn {Gnd gnybuwn £), Envy is the sincerest form of
flattery. - (punrugh’ Lwfuwulidn udGUuwwliyGndé pnnnpnnpnt @) nL Ul £):

Wu fwpnid pungpyquws dhuwdnplubpp qun YGpwny wpuwgny ned
Gl wgquwj hu LEgdwdunwsnnnt @) wl L hngbpwlnt pj wu
JjnipwhwnynL ey neulbpp: Lwfwlidp wuqlhwgne  wwnyGpwgdwdp
Uwpnn £ 2nnnpnpebl, Utné gndp uwlbl™ puwn GpUunijphl’
pnnwpybrnt hwdwp UwhwUuédnnh swnpnip)nilup, pwpeglbint Upw
swpwywdnL ey neup: buswbu hwy wuh E, wug hwghU hp fuwntdwspny
wdG h gnruwy E LU gGbpwnwuned E pnnwnyty hp gqgwgdnLuplubtinn,
hGwbwpwn, Gpp UVwwulbidned E, Gpptdu qgbpwnuwunitd E ybné
gnywuwup wub| nhdwghUhu® sdwnub| nL hp s wnwy wd
dunwnpnep)yneulbtpp: Iwpy E U6, np hwGptGUntd Udwlu hJdwuwn
wpwwhw) iinn nwpddwspubp yud wwgywsplubp s 6L wnwludlbwgyby :

U uwhund, Uufudid hduwuwnt wpunwhwy vinn hwy Gptu U wugp Gpbu
nwpddJwsw) hu Jhwynpubph ntuntdbwuhpnireyneup thwuwnie d E, np
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pwlwyw) hU wnnedny hw GpGuntd W wugL GpGUuntd npwup qgpbRt
UnLjbwywu GU: Yw wpb h E pwgwunt] w U hwuuwny, np hnejyqgbpp
(npwywl ud pwgwuwywl) hwdpunhwtuncp GU W wrwpptp [ GgnLuGpned
wRwj wuntd GUuUntyUhwlJwdwulnL B) wdp:

Rwny E UG, np pt” hwtptuntd L RE™ wuqbGpbGUnLtd wnljw
buwfuwulid wpuwwhwy vinn JhwynpUutph hdwuwrp hwdwwnGpuwnw hu  E:
Wuhww £, np gnigunpynn |tgnilubtph [Gquwyhpubph
LGqqwd2 wynL pw hu wnwUdlUwhwwnynLpynelblbbpp Jwuwdp wwnpbp
GU, uwyw U Ywl ULwu punhwupnip)ynicultp: Uwubwdnpuwwtu, RG’
hwy GpGuncd, pG’ wug GpGuncd gnjnLpjnLl nLubl
sunpwhuwdne pynt . LW YnpGdfunpnepyntt hdwuwnw hU  pwnwnphg
wwpnruwynn Jdhwdnpubp, npnup wnw wunctd GU hwdpUnhwuntp
sup upph Juwuhl ulbwhwdwn wunyGpwgdwdp: Wug Gptunc J byfudis-
supuwljuwalnLpynL iy gnirgnpnuw) hl nwp un duwdynpnn fupno d
pungpyws Jhwynputpned funphpnwu2 wuh ntp £ Jwuowpno J §wlug
gnLjup, npp bwhwuudh hGwn E gnrgnpndned”™ green with envy, to look
through green glasses: 3wy tptuntd wu fwpntd wbtn guws npn?
nwpéJwspubp, ophuwy™ Ap dhup Ypénuksy , hplupl pp&l (hpudi) nL vty
Uwfuulid hduwuwhg pwgh, wpuwhwy vtned GU Lwlh fuwlinps hdwuwn, nnpp
YwptLh E pwgwmpbt, hwbGptUnid CLwfwulid L fuulin puwnbph
wpdwwnubph dwgnLt Jbwpwlbwywlu punhwunpnep) wdp: @6" hw GpGuncd
Lpebt” wuqLbtptUnuJ bwfuid-s upuwdjud/nL gy nc tgnegnpnwy hu nuwp up
dbwdnpnn fmwpnetd pungpydws dphwynpubpned UYwnb h E wl
thwuwp, np lwfuwlbidly wnwpwuntd E hwjwuwn nhppnitd guudnn
Jwnpnnuwug dhe u:

RwyGptunud wyfwiid-guaf gnirgnpnw hu nupwp  adbwdnpnn
fwpnid pungpyuws Jhwynplubpnid unywbl upp, ¢mp, uppupuntinp,
npnup hw Gptuh LGqdwyph hwdwn lwfuwulbidhg wdblUup wnl Gl
«fUuwuyne Ud»: Gpyne L Ggnrubpnud b bwfwidp gur £ yundunne d ng
Jhwy U w UwludhU,ncd bwhuwudne d GU, wy | L bwhrwwuédnnhl: FPwgh wy n,
hUus wtu gnLjg GU vw hu GpynL [ GgnLrubpnid wdj w gnrgnpnw hl
nuwpwenpned U2dwd wuwgdwsplubn® swnpwdhw Juwnpnirp) ntulbpp
wuwwwhd s GU JLw. bwfwulidpn Ygu/Gglp Lwruwudnnhl:
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Lufudid - yYpbEdpdinpnepy nc i gnugnpnw) hu nupup dbwdnpnn
nwpddwspubnp L wwwgywspubpp yJepp nLtéb hu wwung E nwnlUnc d, nn
hw) GpGunctd wnw Jhwdnpp® odncy nc i wiliby, Jun wuwnybpnid E
hw) ywywu dJd2wynr)pentd punnitlbjwé hinphpnwuh2p, JhUugnbn
wug tptuh wdjuw fwpnid pungpyuwés nupédwsplUbpp snLubl
punhwunctp unphpnwuh?2 w hu Wy bp:

RwyGptuntd U wugpGptUntd wnwludlbwgpb] GUup Uufudis-
guiiynLpync i gnrgnpnwy hu nuwpwp dbuwdnpnn nwnpddwsplubpn nL
wuwgywspubp: NLwgpwy £, np hw GpEuh JhwynpUtpp Jwn YGpwny
wnpuwgnnetd GU wgqwy hu | GgduwdunwdnnnLp) wu b hngbpwlnt pj wu
JjnLpwhwwnynLeynecultpp® pungpybrndy hw uwywlu dJd2wyni)phl
hwwnLy pwnwnphsUbp® gnLrliw qupaw

RGunwepppwywl £, np Jhw U wuqptpbUuntd E wnwudlwgybiy
bufwiid- 2nnnpnppnLpynLli gnignpnw ht nupwp  adlbwdnpnn
funLdpnp: Uwnptinh b hnLjqbph wn nwh wy wnd wl wlqg| hwywlu
hngbpwunLpjwup hwunitly E gtgnpnipynLlp, quujwsdnLp) nLlp:
Uubt| E p6t' bwfwlidp Yupnn E 2nnnpnpprtr, y&né gnyp wub "
pnnwpybrnt hwdwnp Lwrwibdnnh s wpwdwnL ) nLup:

W uwhuny, nwpddJwdw) hu Jhwynpubph ntuntdbwuhpnL ey nLlp
Lgnrgunpnidp hGunwppppwywl E U wplunp, pwuh np npwup wnd ) w
LGgdwd2 wynt j ph funwgnL dU nLt wpunwgn| wupl GU, W npwug dhengny
Juntih E  qunuwihwn  Yuwqdbp GquwyhpUbph d2wynipw hl
wndbGpubph,hngGpwlunLtpe)wl b GgudunwsnnnL ) wu Jwuhl:
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QL Nk 3
«ENVY» hUUUSU3PL TS Sh UNvU3uUsSnk UL ULAL EreL a61ur1suUsuyuL
uravunru ed YUSSh Uhudnruerk Iuuurdeent @sSnrLe IU3ereL
pUrauUuLNE @SNEFLNFU

hlus wbu pwngduwlnt @) wu wnbunt @) wl, w) LwGu El
gtnuwnytuuwnwywu pwngduwlnt @) wu hhdJUwy wu fuunhpu E
ntuntdbwuhpGp wUupnpnpophbws whnLepe) ntulbpp, ywunulUbtpl nt
ontuplbtpp, npnup Lywwnt h GU plbwgph U pwpgdwunLp) wu Jdhol,
huswbu Lwlu h Jdh ptptp pwpgduwlunLp) wu pUpwgpnid wnw wgwsd
fuunhpubpp, y6p hwub| pwpgduwunLp) wu JdGg thnfuwugdnn pwnw hlu,
2wnwhj nL uwlywl, L gy wn& wywl, gbnuwpytuuwnwy wu
wpwwhwy g wdhgngubipp, guub npwug rwn g U wl wy wl
ndqwnpnrp)ntultph hwnpwhwpdwu nonhUbpp, npnup EL hpblg
htpphU Yptptlu pwpgduwlsh wngl Sdwnwgwds wdblUwywnplUnp fUNnph
hpwywbwgdwup, wy U E* uwmtnétb, gtnwpybuwmwywlu Gpyhlu hwdwpdbp
pwpgdwunLpE) nLU:

huswtu 7Y SRwdpwpénidjwup Uzntd E, «GGnwpybuuwnwywl
pwpgdwuncLp) ntup, hupupht uwinédwgnpéwywu gnpénLlubnLp)ynLl
LhuGnd, wyUuhwy vnptlu wnUsgyntd E L gpwjwunLp)wup, U’
LGgqdhlu, hlUsgwtu lLwl Gpyne LGgncubph  hwpwptpdwup LU
pwpgdwunLp) wu JGe w| LGgqdwywu dJhgngubph ogqlnLpj)wlp
plbwgph [ Ggywnfwywl wnwUdlUwhwwynLp)nrtubutph wwhwwudwlu ni
wpuwgn| Jwlu fdunphUu» Quwdpwpént Uj wu 2008:21):

U2 fuwnwii p h wju hwnjwséne U UnruncdbwuhpGlup «envy»
hdwuwwy) hU nup nh wnwy wgnLdp wug GptEU pLUwgpnLd U YwwnwnGlup
hwdGdJwuwnwywu Jeppneénepyntb hw Gpbl pupgdwlunL ey ncuubpne J:
2nLquwnnpynn LGgnLutGph L 6qywy wl dhwynpubph
wl h wd wwwunwu fuutint @) nL un, hlus wbu U wile wp fuupnhpuyuw Jwu
nwpptpnep)ntbbuGpp wpnn GU hwuqgqbglb] plUwghp wtpuwh UL
pwpgdwunt p) wu wuhwdwpdGpnip) wup: IGwbwpwn, 2wn wplunp E
wwhwwub| pwngduwunLp)wu hwdwndbpnip)niup’ pepuwlyuiliulyuil,
hduvwuy hu, nduwdjuir, hLs wWGu Lwl gnpédupwiidyudr Jwywupnuwyutnne J:

NApwtu nrunctdbwuhpnipjwu Ujntpe’ puwnpbGp GUp 19-nn nuwnh
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wuqg|l hwgh qpnn . PEpEpEs h «NL Uwy Unc 2y udli um Uugjubun», 20-nn

nwnh wlGphwgh gnnn 2Lnunpnup «UGS unds tmpphly uprpnne hh Uy L 20-
nn nwnh wuqgl hwgh gpnn 3. LopGluup «LGnh Qupapp; hh vhp&lyudip>
JGwtpp, npnup, punm Jbtq, L wjwgne jbu GU wnw wguno U Uufudidh
puUyuw, Jwlt wnwldlUwhwnynLpe)nelUltbpp, pwuh np U2dws JLtwtph
htnpnulbtipp Ujuwuph thuwpunt putiph Jbeg, pwhbind pwqdwehy
funs punnuubtph, dGpwwnpnid GU vwnpptnp gqgwgnnnipe) nLulubp, wn
pdnLd’ Lwl' lVwfwwldh qawgnid: L Jwd gbnwpyGuurnwywlu JGwtnh
pUuwpnLp)nLlp, dGpLnténLp)nLln V] hwdGJwuwnnL ) nLup
ww Jwbwdnpywé E Lwlt w U thwuwnyd, np Lwwwnwly Gup nLlubgb)
wwnqbiy, G hUg wuwnpptpwyhs hdwuww) hU punwnphsUbp E unwgtb|
Uufuudié h U wu wnp nwppbn nwpuwp npgwuubtpnid, nwppbn
dgwynLrdubipno d, b npnlup Gu punhwupntpE) ntulbGpl nL
nwpptpnep)nelulbnp: Rwj tptbl pwngduwlnt @) wu
hwdwnpdGpnLp)ntup yGp hwubG nt bwwunwyny yGppneéb Gup U2 Jwés
unmtnédwgnpénLp)ntultph  pwnpgdwunLp)nelulbpp’ U.ULGJj wuh
«MLUwy Unc g udli umlugfubun»y, YW .UWhdnluj wuh «UGS wudi ympphly
upinnchphiy U U Upubtl) wuh «L&Enpp Qupapng hh uppbEluiin»:

wuh np «lbwfuwdiéd» hdwuwnw hU nupunid pungpyws pL’
GGuunmnbuwlwl, pG” Jdnuuyw u G hGruwynn Gaptph (hw GpGuncJd’
bwfwubdé, [fwulin, wwnbynepyntl, nfu Uwwilidwfubnnnepynelt Ul,
wug| tpGuncd® envy, jealousy, malice, grudge, resentment UlU) pwnuwj hl
Jhwynpubpp wnpwu £ hwSwmwuntGw s U gbnwpybuwnwywl wbpuwh
hynrudwspnod, UGnp wp fuuwnwupni d, npwtu yGppneénepe) wu bu JGY
pwnwnpwwwnp, pungpyby Gup lLwlh wu hwulwgnLp)nLul
wRwy wgunn hwd/wnGpuuwy Al 2 Epup:

Rupyh wnlUb| nd «lwfwdid» hduwuwnlt wniw wglUnn [ Gqyuwywl
Jhwdnpubph hdwuww hU nup wh JtGppneténrp)wlu wnnyneuplubnp’
Ywpnn GuUp wnwldlbwglb] nrunctdbUwuhpdnn gbnwpytuwnwywl
mGpuwmGnnLd wpunwgn Jwd hdwuwnwy hU nwpptpwyhs pwnwnphsubpp:
JdGnpnU2 ) w Jtwephg nnepu gpdywéd ophbwyubph yGpynténLp) nLlun
gnLjg E ww hu, np «lbwfwdid» hdwuunw hU nuwpwh | GgJuwywl
dhengubpp pwdwludb] GU hGwbhjw wvwppbpwyhsg hdwuwwy hlu
fwptnph” Supuljudine a7 nL U, wrks nL g nLl, quypnLj
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p2ludnLpynL i (Upgulygnrpy nL ),  fudin, YpLGdpiinpne ) ne b,
guiliync g nL Ur.

1. bufuiié hdwunt wnwy wgb| £ supuljud/nL @y nc i munpptpwyhs
pPwnwnphgny:

UWu fupntd hhduwjwunctd pungpyyt; GU wugptptlUh envy
hdwuwnwy hu nup wh nuwdyw Ggnph dhwnplubpp, ophbwy®™ grudge, spite,
spiteful, enviable, envy pwntpp W hwbtptU Updwsé JhwdnplUbGpp
pupgdwudb| GU supuwljudlnLpynL U, s upne py nL U, bufuwdid, Uufudid 6
pwnbpnd,npnup UGpwnyws GU hwy tptuh Vwfuwlid hdwuwnw) hU nup wh
Unuudyw Ggnpned: SYyyw wwppbpwyhs hdwuwnw hU pwnwnphsp
wwpnruwynn funrdpp ubGpyw wuned E W pwnw hbU Jhgngubph, U’
hwdJwwntpuwnwy hU wnwy wgdwdp:

Oonhlud 1.

«This is blessed news, m’am - indeed, m’am,” the housekeeper said; «and the good
old times is returning, m’am. The dear little feller, to be sure, m’am; how happy he will be!
But some folks in May Fair, m’am, will owe him a grudge, m’am»; and she clicked
back the bolt which held the window-sash and let the air into the chamber (Thackeray
W.«Vanity Fair», p. 372).

-Lu Gnuy, U6 U,- wwuwg vwuwunt hhlu: - Nig np hhl dudwlbuy UGnp
YGnununbiwl, U6 U. @®npnhliyh hwdwn | w Gnun/, Euwnbn hnGl p uwn | un/
Ugaw Puyg Uty $typned, U6 d, 2uanipp Upuilr YUuwfuwddidEU,- L Uw Gwn
p2bg [ ntuwdne wnh hanih unnbuwlyn, nnubugh ubly wlhyn onuwpnfu/h
(Papbnty 4., NLbwy Unt ) wlh tnbugws we, pungd.” U Gdywl U., Ep
524):

Jdowned uwwunehhlU wpénoed Ep, np 2w wntpp YUwhuwudGhl
wnw) hu,npp nwpdG EpwnJdGéd ntubgywdph dwnwlugnpnp:

But some folk in May Fair, m'am, will owe him a grudge hwwnjwép
pupgdwudb| t Puyg Uty $EypnLd, UG U, 2uankpp Upuil {jUufuiid EU
LwhwnwunL ) wup: Uuqgr GptGUh to owe smb a grudge nwpdJwsplu nLlUh
wnul nLublyy JEhyh Ypwlr uwuwynep)ntup RLP 1975:82) U U2 Jwsd
nwpddjwsph hw GnpGUu gniquwhbn nupdyuwsuy hl hwl/undbGpl E:
Uwyw U pwpgdwluhsp gpwnwub| E YhpwnG| wquun (ninfunt U) punh
huwnpp U pwpgquwut| t JUufwid&E pw ny, npp ) w hwnjwdne U
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hdwuww) hU wnntdny §h2 wnk:

onhludy 2.

Ah, my beloved readers and brethren, do not envy poor Becky prematurely - glory
like this is said to be fugitive (Thackeray W.«Vanity Fair», p. 377).

hd uhnb; h” pupbpngnnlbtn U Gnpuy pnbbn, dudwlbwlhhg >ne n dph”
hwpwiid 6p hlind FEYUHAQU, LJwl punpl, wuntd GU' wlgnnhly £
(PGpbnty d., Nebwy bUnt ey wlh nbuuws wn, pungd.” U Gy wl U., Ep
531):

FEUhU twnph JGe Ep U JwbGintd Ep Yjwuph hwénijplbpp:
Rnhtwyp Junwjwhunt gy ntU ncuh, np uncj Upuy Jwpnhy YLUwhuwud Gl
hp htpnuncthneU,swnpnep) wdp Y gybu Upwhwunbw;

Don't envy poor Becky hwunwép pwpgdwudb| £ «h” bufuiid Gp fEnd
FEUhhU Lwuwnuwunt @) wdp, L Uhpwnytb| E hudundtp
pwpgUdwunL ) nLU:

onhluudy 3.

Let the ladies envy her triumph (Thackeray W.«Vanity Fair», p. 506).

onn umylwp UywilidGlU Unpw hunpncpy ulip (GGptpnty d.,
AL bwy unt By wlb vnbuwuws wn, pungd.” Uy G4y wl U., Ep 686):

R6nhuwyp Ywpéned £, np Edh hwl yGpgwwtu hwughuwn ydqwy G h
hp YyJwupp “npphUph hGw, pwuh np bwwndwuh £ npwl, huy whyluw p
pnn Lwhwlud U Upwl:

Let the ladies envy her triumph hwnwép pwpgdwudb| £ e uhylwy p
bufudid EU Unwhunpnt 7 udip LwuunwunL ) Wdp, npwbn pwngdwuhsp
Uhpwnb| £ huw/updbp pupgdwlnL @) nL U:

onhludy 4.

Dobbin, who was a friend of the General commanding the division in which their
regiment was, came laughing one day to Mrs. Osborne, and displayed a similar invitation,
which made Jos envious, and George wonder how the deuce he should be getting into

society (Thackeray W.«Vanity Fair», p. 211).
‘hpphlp, | hUG ny hpnGlg nhdhghuy h hpuwdwlhuwun qGluGnuy h
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Unwhly dunnnp, Uh on shounb; ny Ghu vhuhu Oupnpnlup dninli gnt j g
w/Gg bdwl Uh hnuwdhnpuwndu, U wy n 2updbg 2ngh bwfuwidp, h Us wbu U
Inpgh qupduwlpp, p& hlsweu Gupnnnuguy Uw unnnulbby wy nupup
2newuh ubeg (LBtptnty d., Nclbuy Uncpywlh unlbufuwswn, pungd.’
U Guy wl U., Ep 304):.

9ngp ULwhmwiédny | gdybg, Gpp “Inpphuh 4&dbGrnphl wbhuwy
hpwdhpwundubGpp,np w npwl Gpwgned Ep ncublwy :

UugL tptuh made Jos envious hwinwéspn hwnnpndbp E hw GpGl
2upndEg 2ngh Uufwidid p pupngdwluncLpp) wdp:  Ljwunid Gup
ptnulwluwlwl  funuphduwuy hy  ynfudyGnudwl  Ghnpunnt @) nL U’
wéwywup tnfuybpuwdtbl £ gnjwywuh, huy made pw h thnfuuphlUnc dp
aundtg pw nd' hupndunpbgdwl huwph opnhtwy E:

onhludy 5.

All the world was at Paris during this famous winter: to have seen the stars and
cordons in Rebecca’s humble saloon would have made all Baker Street pale with envy.
(Thackeray W.«Vanity Fair», p. 260).

Udpnng FG&y yEp-uumphup nGpGlhuy h funliunh vw nbnt U
QPWUp wlnl nt wund wlp wbh duwguu/GUUGnn kvl hu' Uufwididhg
YndgnL ubp (PLGptnLy d., Nelbw Unipywl unluygwswe, pungd.’
W Gdywl U., Ep 370):

ULwhwn hwuwpwynie ey neup bwruwudne d Ep NGpGLHw hU, pwlh np
Jtpghtuu hwgnnnLrpeyncuutph Ep hwubGp. fwunh qgquwgnLdp
wwnnepb EprGnphutnphl:

hus JGpwpbpnid E  pwpgdwlbwywu funphl, UzbGUp, np
pupgdwuhsp pale with envy hwnwsp hwnnpnty £t bufwidlidhg
gndgnL UGp pupgdwunLp) wdp, npwbn Yhpwndb| £t funuphduwuwy hlU
nfuwdyGnune , Juwuwlbwdnpwwtu® pale wéwywup vnfuuphlbyb E
ndgnL UEp pw ny:

onhludy 6.
He knew it would not change him from an ownerless dog, whom everybody

begrudges its golden collar, into a comfortable society dog (Lawrence D. H. «Lady

Chatterley's Lover», p. 22).
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Qhuwln, nn wy b gEp ynflsp nt ulnnipne Ug 2uli fp Suljuwemghpp,
nph nulyyw Jqunghl pnpnpl U Uwfwdlidned U hlupp GppEp
punblybghly v dEnuunc U 2 uply s Ep nunlny nL (Lnnp&lLu 1.3., LGnh
Qupnn; hh uphntGluwln, pungd.” Unubly wl U., Ep 62):

Uhpwt| hup hwuwuntd Ep, np 2wnGpp YuwhwaudthlU hptGl, Grb
hdwuwy hu, np Unuhh htwn dwtpdwgb| Ep: Pwg Lw sEp Ywnnn
hwunnLpdb hwpnLruwh «UhYy» | hub p:

...everybody begrudges its golden collar* nph nuljy wyqunghli pn;y npl
GU Uuwfpwdlidned hwnJwsnid Ulwwnid GUp, np  begrudge pwjp
pwungdwudb| t bwfuwiidlt; pwny: Indwlh2UbGph pwnwpwulUGnh
) w uGph hwdwéw U wlug| GpGunLd begrudge pw p hwdwpyned E
envy pwh hndwlUh2p: dGpghUhu wnwphlU hdwuwnu E fdw Gy,
ndudnt z) udp umy hul Gpypnnpn hdwuuwny® Uwfuulid G -
Pupgdwuhsp, GLuGynd bhwdwntpuwh hdwuwhg, qgbpwnwub| E
bufuuidy pwp U Juwuowpby b Awdunbpuuvwy hlU Ul wnwgnuly wl
pwngdwunctpe)nLtl, husgp, yupéned Gup, hwdwpdbGpnpblU hwnnpnt E
pUwgnph hdwuwp:

onhludy 7.

We bust apart, and say spiteful things about one another. <...> It's a curious
thing that the mental life seems to flourish with its roots in spite, ineffable and
fathomless spite. Always has been so! Look at Socrates, in Plato, and his bunch round
him! The sheer spite of it all, just sheer joy in pulling somebody else to bits (Lawrence
D.H.«Lady Chatterley's Lover», p. 29).

Utlup yhonL d - puduinncL d EUup hpupphg b s up puliGn uunc u hpun
Juuhl <.> 2upduwlbuy h £, nn dunafnp §y ulipp Junpdbu SunlynL d E,
Uhlsnbn npw updwnubpp supnepy ull dbg LU pundus, wluub h,
ulthwundy supncfyulr. (Lnpnblu 3., LGnh 2uwpepn; hh uhpGluwlp,
prungd.” Unubly wl U., Eg 73):

2L h$npnh puybpp dGpyrneéned E wylu gwpwywdne ey netlUl nL
Lwhwwuédp, np Jdwnpnhy wvwsned GU Jhdjwug hwunbw Pwlpuwuwlp,
swpnwhiununLtp)nLl, Yyené hwénj wmununLt ) nLl. whw w U JpUn| npun,
nNpUwnwkE Junwdnpwywulutnh 2pgwlnc J:

Uug| tpGUuh we say spiteful things hwuunwép hwnnpnyb| £ J&EUp s up
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pulibn wuncd ppup Juupli pupgdwlunL p) wdp, npuwbn pwngdwuhsp
Uhpwnb E hundunbgduwl hUwnnp b h wwny wé p hwy
LGgdwdunwénnnL ) wup punpn? dund £ pwpgdwlb] : Ywnwe wpytGhup
supufinuky pwp’ pwngdwlnL ) nLlun wnwy b pwnbGhnoUg
nwpdUb| nL Lwywwnwyny:

The mental life seems to flourish with its roots in spite, ineffable and
fathomless spite hwunwép hwnnpndb|y £t Jwuaa/np ljulipp Jupdbu
ouniyncd E, UphlUs nEn npw upduanilibpp s upne g ull UG6p EU pundyud,
uliuu by h, ulhwndy supnLpyulr pupgduwunLp) wdp: Ujuwnbin
pwpgUdwuhgsp roots in  spite YnfupbpnLp)nitlup pwpgUwub hu
oquwagnpéb| £ Aw/b; Jwl hbwpp® wyb| wgUub ny unydud punp, Lwl
hupndupGgdwl huwnp, pwuh np hw [ GguwdunwdnnnL @) wup punpn? E
nyjw punh Yhpwnnitp)nelp, hugweu, ophtwy, feufr Jbg punyby,
uupupbph dt&g punygty; L w | LU: Iwnpy E UG, np U™ spite, U’
supnLpy wilr gnjwywuubtpp wuqgrbtptuh envy L hwdwwwnwu fuul
hw GpEuh Vwfuulid hdwuwnw) hb nup wph dnuvudywtagptph dhwdnputn
Gu:

onhludy 8.

She was thrilled to come to Wragby; thrilled to talk to Lady Chatterley, my word,
different from the common colliers' wives! She said so in so many words. Yet one could
see a grudge against the Chatterleys peep out in her; the grudge against the
masters (Lawrence D.H.«Lady Chatterley's Lover», p. 69).

Lwunnnnuwoe En JGhUunt U nugeph, unnnnuwd £En gnnegne d | Gnh
Qupnn; hh hGwn nt hhunly &t hwlpupnpbnh huvwwnuwly Guwlbwlig hGwns Gu
hudGduwnh: FPunGnpnd puwwn pwl Enp wunt d: Puyg Ulwank; p Ep Uudl
upnL U bufuwdidpn 2uppnl hh hulinby s up bupwdidp wipbph hulinby
(LnpGlUu 3., LGnh Qupnni hh uhnbGlywln, pungd.” Unubly wl U., Ep
136):

Uhuhu Pnipplup ptl hwjwinwphd dwnw Ep QwepnpL hubph wvwup,
uwyw U, wnpwwn fuudh UGpYw wgnrghg L huGr ny, pwpnt U Lwhwuédne U
Ep,swn bwhuwwudny Ep L gdws yGpghulutphu hwunbw, pwuh np Upwup
EL EhU «nbpbip»:

Yet one could see a grudge against the Chatterleys peep out in her: the grudge
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against the masters hwnjwép hwnnpndbt| £t puyg Ujuwntii b Ep Luwde
rupnLl Uufududp 2upppl hubph hulinby sup Lufuwdidp ulpbph
hulinbw pwnpgdwunLp) wdp, npwtn  Juwuwndb Eu Jh 2uwpp
thnfuuyGpwne dutp: LaGUp, np grudge (1. whunuw 2. Lwhuwbdb . 3.
swpwywdGp) gnjwywul hp hdwuwmbbtphg dJGyny hndwuhy E
wuqr GpGUuh envy gnjwywuhl: IGwmbhwpwn, pwpngdwluhsp Juwuwnb| E
huduwnGpuwuy hu Ul wnwa nuwly wl pwpngdwlunLp)nL U’ plUwqgnph
hdwuwnwy hU Jwnuwwwnpp wwhwwub nt hwdwn: A grudge peep out
punwywwwygnLpe)nLlup pwpgdwudb| £ Uusntiy b Ep pupnc U Uuwfuilid
wnpuwhwy nLpp) wdp: 2up Uwfwilid punwywwyuwygnLp) wu Jbe  sun
wéwywuh Yhpwrnodp hwuqgbgnb| £ hu/&; JwlbhUwph gnpédwsdwlp:

onhludy 9.

And when she thought of him, the old, old grudge against the world rose up, but
especially against the masters, that they had killed him. They had not really killed him.
Yet, to her, emotionally, they had. And somewhere deep in herself because of it, she was a
nihilist, and really anarchic.In her half-sleep, thoughts of her Ted and thoughts of Lady
Chatterley's unknown lover commingled, and then she felt she shared with the other
woman a great grudge against Sir Clifford and all he stood for (Lawrence D.H.«Lady
Chatterley's Lover», p. 122).

Ey Unwl hhpG) hu' hngnre dGg qupplubg hhl, puwn hhl nfuli
upfuuphp, vwlhuwy U huwnlyuwGu mbpGph hulinbw nn vuwl Gy EhU Upuwl:
bpnuljwbint U, Unwlbp s Ehl vwwlGy) . Fuy g hn hneyqgbnpne d hudunnt U
En, np hGlug Unwlp EALU vuulbGy : €4 wyn uuwnswenty hngne funpnpne U
bw hus-nn wbn nsglsuupwn Ep, hpuwhwlne ' wlhp fuul wl wi:
YhuwunpdUp funhbGpl hp ©eGnh b | Gnh Qwepn; hh wihuy nuhpbluwih
duuhl dhuwfuwun by EhlU, hGun ggug, nn Ghunt U En wyn Glung nLdghl
nfudjuy nLpyncup upp £ h$npnh U wy U wlbuh hudinby hlsp Uw
uppuinguinc d Ep (LnpGluu 1.3., LGnh Quppn; hh uhnGlwlnp, pungd.’
Unubly wlh U, Ep 222):

ShyhUu PnyLppUup hp wdnruUnctU hh26 hu Yypyphu yGpwwpne d Ep
w U hhUu nfuh qguwgnnnLp)ynLup wtptph hwuntw, npnup nhqb| Ehu
hptlug hwpuuniLpynLtup pind pwudnplubph nwnwwwuph W, Uncj Uhuly,
Uy wuph hup dhl:
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Uug| tpGUuh grudge against the world rose up but especially against the
masters hwndwésp hwnnpnyt|y t Angne UGpg qupplubg nhidi up fuphp,
hwnjuwgsu iEpEnph hulinGwpuwungdwunL ) wdp: bUus wGu Lwunie d Gup,
hw Gptt  pwpgdwunLpjywu dJGe AHuylby Jwlt huwph Jhgngnd,
pwngdwluhs U wdb wgpt| £ Angph punp, npny Lwypypht gwuywunc J E
putnt; bw pUuptpgnnh nL2wnpnLpeynLup hbGpnuncthne  funp
hngbGwlt wwpnodutnh ypuw:

Swuh np, hpug wtu wpntl U6 GUp, grudge gnj wywup pwquhduwuwn
EQ wpunuw 2. bwfuwulid Gy, 3. s upujund/ty ), pungdwlhs U oguwgnndébi|
E Ul wn waqg nuwly wl huduwnGpuwuy hu pwnpngdwunc ) nL l: Npn?
hwdwwb puwbpned hwdwndGp E hwdwptbp v w pwnh hwdwn Uwfudid,
dynru ophtuwyubpnid’ nfu Yud sgupuljued/nepyncli hdwuwnmubipp:
Ujuwbn nolublbp Hhwdwnbpuuwy ht hudundbGph ophbwy, Gpp
pwqUuhdwuwnmpwnh hdwuwp ytp E hwuyne d hwdwnbpuwwy hu 26pwnL J:

OonhlLudy 10.

He had run away from a millionaire home when he was thirteen. He had won
enviable college honors when he was twenty-one and after that he had known all the
purple ports of the purple seas. (London J. «The Little Lady of the Big House», p. 22).

Suuwlbbpnbp vupnGlhuwl huwuwlhnte U thufu; Enp wnbhg, nnp pnnb; En
Uhy hnbuwnkn huy np. Gpp nGr puwlbdGly vunGlwl £; s hun, uwjuputg
hwly vupudip, huly hGun (Jsnbg pufununncpynt . uwy pnpnp
hGphupuy hu dndbGpnp wbulby nt hn quy pulynnt @y nLun (Lnbnnl 2.,
UGS vwd tpnpnhly wnhnne hplu, pungd.” Uhdnly wl 4., Ep 419):

Thup hwpniuwfuwdh UpJuwy wgnighs En b Ywpnn Ep hpGl pne |
nw, unynpb Lwrwibd G h pn GenL J:

He had won enviable college hwnjwép g&ns Juwl huwnh Yhpwndwdp
hwunnpndb| £t wtfupulig huduw uvupuilip punpgdwunL ) wdp. pwg E
pnnudb| enviable wS wy wun: Uwyuwy U, Ywndéncd Gup,
pwpgdwuncp)ntul wybtih | hwndbp yprphubp, Grt pwpgdwudbp
bufuid 6y p hudwy vupuwiip punwywwyuwygnee) wdp: bug JGpwpbpnod
E to win college honors hwnjwsh hdwuwh hwnnpnJdwup, U2Gup, np
puwngduwlhsp ¢h wwhwwub| gnpSwpuwlwyuwl Yunwwwnp, pwlh np
hdwuup pwnpgdwub| £ wyfuputsy s Ggnp pw ny, w UhlUg to win college
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honors Lgwuwyned Et gb&pugquiignLpy udp wjuputiy LU ) w
hwdwwGpuunetd ntuh hwpwu wbwyw) hu wpdbp. wu Yhpwnyb| E
2G2wG L nL hwdwn wwunwunt hwennuwy §j wuph thwuwrp W wy U, np Lpwl
hwgnndned Ep hwnpwuwyb| Lwlw w [ npnpwutpnLd: Ywnwp wpybGhup
Upuli pufun Ep Jhouljyb; unygnpby ne buwfpuwdidby h huddwy vupuiine U
pwngdwunLp)ntup” pbwaph hdwuwp [ hndhU hwnnpnt nt hwdwp:

onhludy 11.

Many scores of carriages, with blazing lamps, blocked up the street, to the disgust of
No. 100, who could not rest for the thunder of the knocking, and of 102, who could not
sleep for envy (Thackeray W.«Vanity Fair», p. 378).

Fngufjumr | uupnbnlubGnny dh pwbh vwwly wly Gunpbn vwlynt  EHU
ynnngn, h hGent fu phy 100-Hh, npp hwlbighuwmsnt UGn wndnt Yhg, U phy
102-h, nnpp Uwfwidhg sEp Jupnnuilincd plubky (Gtptplby d.,
NLlbwy Unt ) wl vnbu wes un, pungd.” Uy GUy wl U., £Ep 532):

FEyhU GptGynL )y pUGp Ep wagdwybGpwne d, U uweptnp thwyne d EhU
thhnngubpp: IwpbwlulUtphg 2wwntpp wnunLtyhg sEphU Jwpnnwunod
putL,phuy Udynru Jwul E " bwwiubdhg:

Couldn't sleep for envy hwnjwép hwy Gptlu £ pwpgdwuyb| Uwfuudidhg
SEn YyupnnuiinL U pluly w/pnng wlywl hudundGpnd:

Oonhludy 12.

The happiness, the superior advantages of the young women round about her gave
Rebecca inexpressible pangs of envy (Thackeray W.«Vanity Fair», p. 10).

napblyuy h 2pguupunh nbouwnh unghlubnh Gpeuwliynipyne lp U
gbpuqulig unu/by nLpynLblbGpnn upwl Uwfwdlidh wlwnowhuwy nb) h
gur/] nL wudiguiip EhlU wuwnsunne d ( BGpatnby d., NLlbw Unt @) wl
mnmbujus un, pungd.” Uy Gy wl U., Ep 18).

NGpbLLwl, ghuwygtb| ny hn 2 N2 wwunh wng hyutph
wpwdbG nLpyneubGpp” funphbgwy Ep wypned,np hupb punwdGup Jh
wnpwnlUwnsh wnghy Ep: Lwruldh qgwgnL dp nwugnL d Ep Upwl:

PuwpgdwuntLp) wu wnnLUny pangs of envy pwnwywwwygnLe)nLlp
pwngduwlyb| E phpwiu | Ggnt Ubufwuiidh guwa nL uvndip udip

102



wnpuwhwy tnL ) wdp: Uuwtn pwpgdwuhsp Uhpwnby b Awyf/by ne d
pupngdwlbwywu hUbwnp® wjbp wglb| ny wmdiguidip gnjwywlp, hUgh
hGwbwupny pwpgdwus hU hwennytp E hwnnpnb| plbwghp wGpuuwh
qgwj wywlu nrdglunLrp)niclup: Iwpy E U26GL, np wyw hdwuww hl
fupniL d sunuludnt 2y nL h J wu il wnw wgb| E L wl
huduwnGpuwuy hu2GpunL J:

onhludy 13.

...of which affair not one line appeared in the daily press, but which affair was
secretly provocative of ticklish joy and delight in all the chancellories of Europe
(London J. «The Little Lady of the Big House», p. 43).

b nbw, wyn duuhl ns Uh uwunn spuwulgbg Judnt), puyg U
dupuphin nLpupinLpynt . wumunbkg  GYpnupdjudli pnp np
dphupuwpnc g nLbubphli (Lnbnnl 2., UGS wwl ynpnhly whnne hhl,
rpunqgd.” Uhdnly wl 4., Ep 458):

Yhyh hGwn  wwunwh wép swnwywdnpblu nLpwhwugnb En
JdhUhuwpnip) ntuubphUu, pwuh np Jhy hnbwwtp wwunwuhU Jdh2wm £
Lwhubd h wnwpwEp hp 2 pg wywunne U:

..was secretly provocative of ticklish joy and delight hwwnjwép
hunnpnytind puyg & supufthin nipufinipynitli wuunkg
Gypnwudquilir pny nnp dhUpuupne gy ncbubphlt pungduwlnt p) wdp
pupgdwuhsp nhdby t g&nsJdwl huwnpnhl® wnwehlU hwnjwsdhg (was
secretly provocative) ypn&dwwb| ny secretly dwypwy p, npp pbpb £ pbwagph
b pwngduwlnt @) wu dheol npn2wyh hdwuuwwy hu
wuhwJwwwunwu fudtine py wu: UGy w | joy and delight hwwnjwsdne d
pwupgdwuhsp oquwagnnéb| E gbnsdJdwl huwpp® pwpgdwubiny wl
Jhwy U nepuwfine gy neUpunny, pwluh nn joy b delight pwuntGpp, hwdwé wy U
pwnwpwlbw) huwdj w uGph,npn2 hwdwntpuwtpne d hndwuh2Uutn Gl:

2. ULufwiid hdwuwnlt wnlw wgb| E waiyneynei wnwwuppbpuwyhs
pwnwnphgny:

Wu fwpnetd hhduwywuntd pungpydbp 6GU wuqLtGptGUh envy
hdwuwnwy hu nup wh nuwdyw Ggnh dJhwdnpubtpp, ophlbwy”™ hate, hatred:
Uwyw U hwGpGunctd wdjy w dhwdnputnp pwnpgdwluyb| Gl
uliy nLynLc punny, npp hw GpGuh bwfuwdid hdwuwnw hu nup tnL U
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pungpywsé s E:3wny E UG, np hwdwwnbpuwwy hu 26Gpwp ) w fulph
opnhtwyutpned pungpydwé s £. bwfuwliéd hdwuwnt wnywy wgb E Jhw U
pwnw) hu Jhgnglutpny: UWu hdwuwnw ht funtdpl wnwdb| wgni ) bu
wnYw wgb| £ Ac.@EpEpGEyh «NLUuy Unc g il umwgjubuny JLtuno J,
dhusgntn 2Lnlnnup «UGS wudli ¢mpnphly upipnchphliyy Jbunt d uduwl
onhbwylubp sGup hwunhwb :

Oonhlud 1.

When Miss Sharp had performed the heroical act mentioned in the last chapter, and
had seen the Dictionary, flying over the pavement of the little garden, fall at length at the
feet of the astonished Miss Jemima, the young lady’s countenance, which had before
worn an almost livid look of hatred, assumed a smile that perhaps was scarcely more
agreeable, and she sank back in the carriage in an easy frame of mind. (W.Thackeray
«Vanity Fair», p.7).

Epnp Jphuu CSwpwp Yuwwwntg dJGpehU grfuntd hh2 wnuyqws
hGpnuwywlt wpwnppp UL wbuwd, PG hlUsgwtu pwnwpwlup, prsGL Ny
thnpphy wunwtgh uvw wpwé swtwwuwnhh Jpwy ny, pujud wup ws vhuu
Qtdw) Jwy h nupbtphlu, Upw nGdpp, np Jhusglt wn wnkpnLpj wl
qqugunLuphg Juuyk) Ep, 2nnwg vh wGuwy dwhwny, npp hwahy pb
wn qguwgunctUphg wyb h hwst h [ hutp, b bwEwpluyud Yunph Jbg"
hngbwtu pGtRrLUwgws ( BGeLpLt) 9., NLUw UnLpe) wlt wnlwyws wn,
pwnagd.” U Gdjwu U., Ee 10):

Uudbwned PEunnh U wnpwinwng hy Ep U pwgdhgu wphwdwphyno U
Epn nrunLghgutph UYnndhg, hGwuwpwn JGpghlUu ULwhrwwuédny U
wnG L nLrywdp Eppgyned hpGU 2pgwywwnnn uwubph hwunbw;

UugL tpGuh had worn livid look of hatred wpuwhwy wnLe)nLlp
pungduwudty E phpwu L tanL p&dpp wnkij nLpyuli qqugdnt Uphg
Juagniy punuwyuwwwygnep) wdp: SYyjw bhwnjwsned Yhpwnyb, E
PGy wludy wil nfudyGnunt U, Jwulbwd npuwuwtu funuphduwuuwy hlu
nfudyGnune J, b wgb| £ gqgugned punp, wy uhUpl® oguwgnpéytb|
E punuwy h hu/Gy ne  huwnp: Bupgdwluhsgp wnpynep LGgyned wnlw
ndwywlu hbwpubpp, Jwulbwynpuwwtu livid look Jwynhpp U to wear a look of

hatred thnfuwptipnL ) nLlp pwpgUwub| hu wnpjnLnp LGquh
hwnpnwU? wbwywy hu wpndtpp pwpgdwunLpynLruncd s h wwhwwuby :

104



onhludy 2.

«l hate the whole house», continued Miss Sharp in a fury. «l hope | may never set
eyes on it again. | wish it were in the bottom of the Thames, | do; and if Miss Pinkerton
were there, | wouldn’t pick her out, that | wouldn’t» (Thackeray W.«Vanity Fair», p.7).

—bvwumLd Ed uwynudpnng imL up, - quy nuguwd punnt bulbg vhuu
cunun,- hnruny Gu, nnp wy | bu GppGp s GU nGulh: Luf 4y huGn, nn wy n
unL up GUquy h vyt whglbn, wyn: hul GGt dhuu TMhulGnunll £y
dGgp [ hubp, bpuwl nnepu gEL paph, sE°h pbph ( BGpbpL) 4.,
AL buwy Une py wb inbuws un, pungd.” Uy Gy wl U., Ep 14):

Jdwned Uywpwagnpyntd E PGwhh hngbdhdwyp nwpngnid: Lw
gwujwuntd Ep dbww b wn wwntih wtnhg, npwtn J2 nwwtGu
wpnhwdwnhywé Ep: bp 2pgwwwined pnpnpp hwpnruwubph GpGhuwlbnp
EhU, huy hupp dh unynpwywl wnpwn Uwpsh wnghy Ep: Lwruwudh W
wnt nL ) wu qaguwgnLdubpp Upwhngned Jhwhynetuybp EhU hpwp:

SYyjwg ophbwyncJ I hate the whole house hwnjwép pwpgdwudb| E
CvwumLd Ed wynudpnng umc up pugund uly hudundbpny.

onhludy 3.

«And in their further disputes she always returned to this point, « Get me a situation -
we hate each other, and | am ready to go» (Thackeray W. «Vanity Fair», p. 11).

g JGsGnh duwlbuly NGpGLhwl dhp indGnpnununlnt U En nGup
wu lbun.

Utlup uumc d EUup hpup, Gu uyuwmnmuwumn U qUuwy ne, Uhuy U p6 hlud Uvh
wmbn dunbgbp (BGptnty d., NLlw Untpywl uvnlbugfuwswe, pungd.’
W Gdywl U., Ep 19):

Uju ophbwynctd Uuncjuweu Audundbp pungdulinc ) nL t £, Gpp
wugL tpGUuh we hate each other hwnwésp pwnpngdwuybt; E bhw GpGUu’
JEUp uwumcrd EUup hpup hwdwpdtpny:

onhluudy 4.

When Sir Pitt Crawley heard that Rebecca was married to his son, he broke out into
a fury of language, which it would do no good to repeat in this place, as indeed it sent poor
Briggs shuddering out of the room; and with her we will shut the door upon the figure of the

frenzied old man, wild with hatred and insane with baffled desire (Thackeray
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W.«Vanity Fairy, p. 117).

Enp upn Mhw Ynnney hl [ ubg, npn NGpGhwl winLtulbiwgl; £ hp
nnnnt hGw w bubGu prlUlydtbg, nnLpu pupb) ngd whduy Gy punGnh Uh
htGnbn (npp hundun s £ wyuwbn 4nlluby), np ind Fphqup uwhuy wo
Gnuy vununb) ny thufy Gy vGly uwyhg: Uy uwnbn £ JGUp thulyGy nt GUp
nncop dng GqUuues s6p dupnne Jpuw, npp uank| nLpy nLUhg uy n Juy pug
ubupl Ep vunglby niL j ppufjuiiugdus guliynt g nL bhg héi| ugqupdby
(PGpbnty d., Nebwy Unt ey wlh nbuuws wn, pungd.” U Gy wl U., Ep
172):

Epp Mhwnupnnihlb hdwgwy, np NEpGHwlu wdnLulwgb| E hp npnnt
hGw, wnb nLp)wp [gytg® ghuvwygbtind, np PGuwhUu pluwnbp E
Gppunwuwnn vnwdwnnne bW honu guntigpty hp gwuynLeynLulbtpp:

UugL tiptGUuh frenzied old man, wild with hatred and insane with baffled desire
hwnwép hwnnpndb £ dny EqUuu 66n dupnp, npp wnk; nL 2y nL Uhg
wn YJupug ukupl  Ep uuug by ne & hpuljudiug fuss
guliynr g nL UuEphg (k| ugupydly pwupgdwune ) wdp: Bwnpgdwuhs U
oguwagnndéby| E gunuwhyne uwlywl nfudyGnunt U hUwnnp,
Juulbwnpwwtu® hGunwnwu pwgwhwy whgp® hw Gp&U Lwuwnwunt ) wu
Yunnrgdwspp shwnjwnnrgb| nt Lbywwnwyny:

Oonhlud 5.

And, as the hatred of vice is always a progress towards virtue, Mrs. Bute Crawley
endeavoured to instil her sister-in-law a proper abhorrence for all Rawdon Crawley’s
manifold sins: of which his uncle’s wife brought forward such a catalogue as indeed would
have served to condemn a whole regiment of young officers (Thackeray W.«Vanity Fair»,
p. 135).

Cy pwlbh nn wenlsy nL gy nL up nGufh dupnluy ht Uny nLypy nL UubEpl
nL UGnpbtnpp Uhp mhwlbinhuwlunt U GU Uh puy | nGuwh wewphlne @y ne ip,
nLuwh dhuhu FynLwm Ynnne | hl gwlp sEn f[Wbuwy ntd hp vy ng Ubp
UGnunlyby nt wunwldhl dh quppwlbp’™ Mnnnl Gnnnc | hh puwgduwhuh
huwbgwluplubnh Ugundudp, U Unw hnpGnpnnp UhlUn w Lwhuh UhH
plnupduly gneguly Ep JdGpwbn pbnp&r, npp hhpudh, Gunpnn Ep
ounuwy Gy, nnuwbu dGnunpuwlhwl wlwn’ nuwugunmni) ne Gnhuw wnn
vuuwlbGnh Uvh uwdpnng gne un (BGptnty 4., NLlw Unt 2y wl vnlu/ wd wn,
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prungd.’ Uy Gdy wl U., Ep 200):

JdGwntd Jhuhu PynLup gwlup sEp fubw ned, np s wpwfunubGn Nnnwl
UnnnL h dwuhlU 6Gp whyung Jnw, nd hp nng dwnwugnLp)nLlp
pnntl Ep wn unw hu: Lwhuwtuédp U wnt nLEeynLtup JhwmwnUudbp Gu
FjnLwh hngno J:

The hatred of vice wpuwhwj unLpe)nLtup pwpqgdwudt; E hw GpGu
wniy nLy nLup nbEufp dupnuy ht dny nLpy nLuubplt ne dGnpEnpp:
Ujuwmbn wnyw Et Awy/b; Jwl hbwpp® npbGuwh dupnlyuy hi puntinh
hwdG nLdp: WugL GptGUnc d vice pwnlU nLUph hwdwwnbpuwwy hUu vwnpptn
hdwuuwubnp, wjy u (i wnuwn,  sunhp, whpunny wlywbne 2y nL l,
Unynerpynt i, wuwluuntpyntly, duwn ungnpneyp. Bunpgdwlhsp
gbpwnwub| E Yhpwnt|, Uiunugnpulywl pungduwlnt @) nL ll’ vice punh
hdwuwp hwnnpnbGnt hwdwn: dtpghUu gnLtuh d&Egpe hdwuwp, uwyuwy U
pwupgdwuhsp, punhwupwgutbnd )y w pwrh pnpnp hdwuwbbnp L
thnpdtnd pungpyby vice punh hdwuww hu wdpnng dwjwL p® npwup
dhwynnpGyny dngnpnLpynci U d&np punbtiph ubppn® pnpnplu EL
hwdwntG| £ d&np (sunhpn, wopunny wlhwlnt 2y ne bp, dny nnnepynLl,
Juwn undnpne y pUbpp). FGnbwpwn, pwpgdwluhgU hp uncpjGlwhy
YwpéhpU E wpuwhw) G wdjw hwnjwésnid, hugp hwugbtgpbp E
gnpéwpwlwywl wwhwdwnpdGpnLp) wlu: Ywnwe wnYthUp werksy nL /2y nL Up
nbEuwh dupnlyuy hu p&EnpnLpy nLUUbEpp pwpngdwlunLp)nLupn’
wwhwwubG nt hwdwn pbwghp wGpuwh hdwuwwy hU §wnwwwnp:

Oonhlud 6.

Some few sneered at him and hated him. Some, like Dobbin, fanatically admired
him. And his whiskers had begun to do their work, and to curl themselves round the
affections of Miss Swartz (Thackeray W.«Vanity Fair», p. 149).

Uh puiihup pudubpno d, uumc d EAU Upudr. Nnnp Gphuwwunnlbn
Ey, huswbu npphlun, Un; Gglupuwn upulis ugby Ep Upwlny:. 64 Unpw
ptnGnn ulub; EhU hptlg gnnép Guwunty . nyp nnyb; Jhuu UnLnpgh
unwh pnLrnpngn (BGptpnly d., Nelbuwy Unt ey wlh nmbuyfuwswn, pungd.’
W Gy wl U., Ep 221):

dbwned 2npep U666 hwdwypwlup Ep Jw G ntd hp 2pg wwuwnnt J:
Lpw hGpnuwywu YGpwwnp «nwbwynfu Ep wpby» pnpnp Gphuwuwpn
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wuwdn Gpphlb: Wn wwndwreny pnpnpbu wnGpnLp)wdp EhU [ gwé
2npgh hwunbw:

Uug| tpGUuh Some few sneered at him and hated him LwfuwnwuntL @) nL up
pwngdwudb| Et Uph pulithup puwdubpnid, wuwmicd EhU  Upuidi
LwhwnwunL ) wdp, npwtn to sneer pw U nLUh dHhédunk;, puddhdunk;
hdwuwp: Uwywy U pwpgdwuhsp, Yphpwnt nd ¢ynfihuwnt gdwls huwnn,
pwungdwub| £ w U pudfwhpb; pw ny,nnpp, hwdwbdwy U U. Uw fuwu j wlugh
puwgwupwyuwl pwnwpwuh, Lwuwyne J £t uphudluphby , puilifh uin s nlky
(RPP 1944:543): Uyuhwy nE, np pwupngdwlhsp sh hwnnpnt| to sneer pwj h
hdwuwp, npp hwugbgpt]; E pUuwghp wtpuwh U pwnpqgduwlnt ) wlu
gnnpéwpwlwywl wuhwdwndbpni p) wu:

onhludy 7.

«It's a shame, by Heavens», said George, working himself up into passion and
enthusiasm as he proceeded, «to play at fast and loose with a young qirl’s affections - and
with such an angel as that - one so superior to the people amongst whom she lived, that
she might have excited envy, only she was so good and gentle, that it’s a wonder
anybody dared to hate her. If | desert her, sir, do you suppose she forgets me?»
(Thackeray W. «Vanity Fair», p. 153).

Udnp £, &Gpyp bpp dhw- wwg Znpgp, wfbph ne wby h
hnLqdby nd nt fuwbnuwjunytb; ny,- wdnp £ fuunuw Gnhuwwunn wng lw
gqaugdnL Uplbnh htwm w U E; w bwhuh dh hpnbGpuwhh, nnwhuhl Lw E,
Uh unghy, npp wy bpuwl pupdp £ hp dhgufuyphg, np fupnn E
Ubufpwiidh unpynep hudmppuuiliyg , w Upuwli punh nt plpnLp, nn
qunduwliuy h t, 2t Junpnn GU qgqnynLpynLl nL UGy
ulid nufnpnc g nLuubn, np pnLy; wwdr hpblug wn; Upuir. Epb Gu
| pGU Unwl, upn, Yupndne d Gp, p6 Lw Yunnwlbw® hlbé (Btpbtnty d,
AL bwy unt By wlb vnbuwfuws wn, pungd.” Uy GUy wl U., Eg 225):

Lzdws Jbwnitd 2np2eh hwypp nGd Ep npnnt wdnrulnL pj) wup,
uwywy U npnht hwdwnnptlU wunned Ep hp Ywnpdhpp L hwuwne d, np
Edphppwt pwnédp E wn ubwhwn Jvhowdw phg, npu £ wwwndwn Ep
hwunhuwgt| Upw hwuntwy wnghyubph Lwhmwlédh U wwb| NLpEj) wu
npubnpduwl:
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She might have excited envy, ...it's a wonder anybody dared to hate her

hunJwsp pupgdwlhsp UGpyw wgntp £ hGwuy w Yepw Uh unghy...,
npn Jupnn E Ubwyfwiidh wnpynep hulipphuuing ...p&E Yupnn EU
gnynLy nL U nL Uy ulid lnufnpne gy ncuubn, np pnLy | uuilr hppklug
wntsy  Upudr. Ulq GpbGuUnctd to excite pw U noUh wappluglub)
thnfuwpGpwywlt  hdwuwp, uvwjw U pwngdwuhsU oguwgnnébt| E
hupndunGgdwl L hw/bG) Jwl huwnputpp® wjbGiwgubt| nd wunpynLp
pwnp, npp punpn2 £ hw [ Ggdwd2wynL ) phU U nLUh wpuamun® unhpp
thnfuwpbpwywl hdwuwp (on.” quypneyph unpynep, fudinh wunpynep,
bufwiidh unpynep. 06" u’' wunpynLp - fyp. wudbun, unpp (UIFP
1976:23): YwpéniLd GUp, wyu hwnwésp hw GpGu hwdwpdbpny® w U E°
Lw Jupnn Ep Ubwyfuwilid unupuglby, pupgduwlbpp wnwdbp wbnhl
Yo hutp: busg JYGpwpbGpnLd E dared to hate her hwwnjwshU, npp
pupgUwuhsp hwnnpnb| E pnLy; wdli hpklg wnky  Upuds
pungdwlunLp) wdp, Jwnwe wnYbthUup np hudupduwldElU wank; Upuidi
nwpptpwyp® wwhwwub nt hwdwn todare pw h hdwuwwy hU §wnwwwnp:
UhpwnbG| nd ¢ynfuhuwnt gdwl huwnp® pwpgdwluhsp sh wwhwwub|
Lwhuwnwunt ) wu gnpdwpuwlwywl wndbpp® thnpnp-hUus deGnduglby ny
todare pwnh hdwuuwnp:

Oonhlud 8.

She was naturally of a kindly and forgiving disposition. Now that the cause of
jealousy was removed, her dislike for Rebecca disappeared also, and she
remembered the latter’s invariable good words and good humour (Thackeray W.«Vanity
Fairy, p. 181).

Lw pbulwuhg punh nt UGnnn wnpnudunpnt @y wlb wnbn Ghlu En, U
w dd, Gpp wy | bu bufudid Gy ne puds 3 Yup, Upw inp2 ulipp MEp&lyuy h
hulinbuw uhbuug by Ep, U bw hhpne U En JGpnghlUhu wlhipninfu punhp
funupbnli nt qyuppuwl/unt ynLpn (Bapbtnty d., NLlbwy Unt @) wl
mnmbujus un, pungd.” Uy Gy wl U., Ep 264):.

Uhuhu PynLruwp w L bu sEp wned U bwhuaudne d NGpGE{w) hu, pwluh
npn Jtpghuu qpyyty Ep dwnwlugnLrp)nrlbhg: Pwgh wn Upuwl
hwenndG| Ep wwhGp [ Gnh YpnnLog hh vnitup «pnbwyuw wywlu | &h
iy »:
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Uug| tpGUuh the cause of jealousy was removed huwnjwép pwpgdwlhs p
hwunnpndb| £ bufuwdid &y nL puds s Yup pupgdwlunL ) wdp® Yhpwnb ny
funuphduwuwy ht ynfudyGnud/wly huwnp: bUswbu UG Gup, pL’
hw GpGuh Uwfwdid LU fudin U pE” wluqg  GptUh envy L jealousy
gnjwywulbtpl nLrUutlU pdwuuwrw hU punhwupnipynLruubp U npn2
hwdwwb puwtpned hwdwpyne d GU hndwuh2Uubp: Wyuhwy e, np v wy
hwdwwnGpuuntd  wnyw E  jealousy L envy pwnbph hdwuww hl
punhwupnLp)ynLtlt U pwpgdwuhsp wy U hawd/upndbpnnbl pungdwub| E
hw) Gp6U Uwyfudid punh dhongny:

... her dislike for Rebecca disappeared hwnjwép pwngdwuyb| £ Upw
finpouilipp NEpEwy h hudnbwy wibhGuuglby Ep hw/uwnGpuuvwy hl
hudupndbGpny, uvwywy U dislike pw p, nrublbw ny sGgnp hdwuwn
wug tpGuncd, hw Gptl pwnpgdwudt; E ng prE  hwdwwwnwu fuul
ukynLpynLt hudunpdbp gnjuwywuny, w | hGnpbwyp wbpuwh
wpwwhwy ng wywunLpeynetlup ntdgwgUub nt Lwwuwnwyny oguwagnpéb| E
finp2udip gnj wyuwup:

onhludy 9.

Becky’s former acquaintances hated and envied her; the poor woman herself was
yawning in spirit (W. Thackeray, «Vanity Fair», p. 377).

PEULh UufyhU SudinpUbpp wumc Jd b buwfpwiidne  EAU Upudl, fUbn &
Uhul hupn hngnt funppni d dwlidnnt yphg dGnbnt U En (BGptnby d.,
AL buwy Unt py wb inbufws un, pungd.” Uy Gy wl U., Ep 531):.

downed dwpnhy 2wpnibwy s wpwununed EphU U Lwhuwuédny ni
wnb nLpjwdp EhU [ gdntd PGYUhHh hwuntbw: 6y PEYUHL wn wdGlUhg
hngut| Ep:

Becky's former acquantances hated and envied her hwn wép pwnpgduwuyb|
E wd/pnnguwlywl hudundbpny ° PEUhh Uuwfuyhli SulinpUubpp wume d U
bufwdidnce d EAU UpwirLwfuunwunt @) wdp:

onh Ludy 10.

Mrs. Frederick Bullock, | say, flung glances of the bitterest hatred at the little
upstart as he rode by with his hand on his side and his hat on one ear, as proud as a lord
(Thackeray W.«Vanity Fair», p. 420).

110



Uhuhu $pbnbkphly Puy|nyp, npl wrk| nLpyulp Ep Luy ned
tmpphlYy nnLpuupdnL Yhl, Jhls Japghlu dhuunne d Ep, Uh dGrpp’
nlbphl, g funlp” pbp, Uh fnupny ™ hulbulhwl | npnh bdwl (RGpGNEY
d, N buwy Une @y wlb inbufws wn, pungd.” Uy GUy wl U., Ep 583):

dGwned Shyhu $ptntphy Pw L nyp wnbnrpej wdp U Lwhuwludny
Epn hGwuntd vnwy h dhwdwnpdwunp, pwuh np yGpghbu wpntlu hwuncUu
gbUupLdtlU  Ep U hp  hnpwppng GpGfwiGphlu qpybr  Enp
dwnwlugnLpe) nLlUhg:

Mrs. Frederick Bullock flung glances of the bitterest hatred at the little upstart *
vhuhu Spbnbphly Puy | nhyp, npl wrk nLy wdp Ep bug ncd ¢ynpphly
npnLpuupndnLyply hwnjwsni d pwngdwuhsp flung glances hwwndwép
pwungdwub| Et buyncd Ep pwnd UhpwnG|nd p&nuwlywlulwl
nfuwdyGnuyne , Jwulbwdnpuwwtbu® funuphduwuy ht  ynfuwdyGnunt U,
dhUusgnbn JwnG h Ep pwpgdwut| hwyugp Epn Ubumed hwl/undbpny.:
Bitterest hatred pwnwywwwygnrp) ntup pwpngdwudb| £ weriy nLpync ly
gnjwywuny® swwhwwubnd pUwghp wtpuwh gnpédwpuwlwjwl L
ndwywlu wndbpp: wpnqgdwluhsgp ogquwqgnpébt|y E gbnsdwl huwnp:
Uuwnwe wnybhup pwngdwub| Uw UbGukg nunp wnk) nL g udp huy ugp
pwpgdwunLp)ntup,npwtn yuwhwwuybp wugL GpGuncd wnjwnd wywl
hlwp® dwynhpp:

Oonhludy 11.

He worshipped her with a queer, craven idolatry, like a savage, a worship based on
enormous fear, and even hate of the power of the idol, the dread idol (Lawrence D.H.
«Lady Chatterley's Lover», p. 94).

Brhdnnnp Gpypwugned Ep o bpwl  wupophliugy, Gplyninue
wup vud/nt upny, Juynblnt wbu, npuwbu wlhwubyp h vwnpnuwpbb&Gnny
wunne pyuws wup vudne bph ununlw, Uney Uhuly wanky nLpy uddp | gjuss”
hn Yncenpph wdGlUugnpnepy ulr hulinbu uvupuwfugnne Yncepph
(Lnn&GlLu 3., LGnh Quwpann; hh uhnpnGlywln, pungd.” Unubly wl U., Ep
179):

LI h$npnp Lwmwuwudne d Ep UnUuhphl, w U wuwnbwnny, np ytpehluu
uhpywéd E wudlbwgnnpn UGpwnd, Uw wwnod En UnLnph
wdGUwgnpnreynrlup, np UnUhU rwpwsne d Ep hp® 2 h$énpnh ypw: Ng
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np stp uphpty 2L h$npnhl L Ynrnp hwdwnt, hugwbu np Lw Ep
uhpntd nL wupwntd YnUhphU: Uhw hUusgh hwdwn Ep L h$npnp
Lwhuwudne d YUnUphhpl:

Hate the power of the idol, the dread idol hwwnjwsp hwj Gpbl
pwungduwlyb| E hu/ Gy Juwl u hunduntgduwl huwpubpny’
wiynLpy uddp [ gus”’  pp Yninph wlGlUugnpnepy uli hulinbuy
vunpuuwfugnnt ynLnpf wdbwgub nd sgyuy punp: Funh
hwJGnetdp ww Jwbwdnpywé E hw GptUuh | GgdwyphU hwunni
Junwst| wybpwny, hpUswtu, ophlbwy, wppbpp Humunnepynelpg
[1gybghl, L wUu bnfuwptpwpwn Lpwuwyned £ npllt qqgugdnL Uph’
uupnLdp pnLnliupuuwhuy ume g nL U vuudingyg (U RPR 1976:541):

3. ULwfwlid4 hdwuwnl wnlw wgb|y E quypnryp nwppbtpwyhg
pwnwnphgubpny:

Wu fwpntd hhduwywuntd plungpydbp 6GU wuqptGptGUh envy
hdwuwwy hU nup wh dnuwyw Ggnh Jhwynpubpp, ophbwy’™ indignation,
indignant, resentment, bitterness pwntpp W hw GpGu wndj w JdphwynpUubpp
pwungduwlyb GU quypnLyrp JppnygdnLcip puntbpnd, npnlp
pungpyyws sGUbhw GptUuh Vwfuwulié hdwuwwy hU nup wnt J:

Oonhludy 1.

The truth is, he was attached to the lady’s maid in question, and indignant that she
should have been robbed of her perquisites (Thackeray W.«Vanity Fair», p. 47).

bnulywlbnc )y nt Ul wy U £, nn wyu dupnp vhpwhundwds £n | Gnhh
vuuunt hnt U U quyg puguds Ep, nn Unwl Ynnnuwnb; GU, ncphphl vy ny
w b, hus nnpubu hudG) ufund vy nt EAU Unpwl (BGp&Gn&y d.,
AL buwy Unt py wlb inbufws un, pungd.” Uy Gy wl U., Ep 73):

Swnwutphg Jdtyp dpnnyqwé Ep, pwuh np Lwhmwudne d Ep, np
EUhprhw h gbtnbghy qgbuwp Udhptghlt ng pbE hp uhpws wnelul’
whylung uwwunLthnou,w | NEpGLHLW hl:

He was indignant hwwnjwép pwngdwuyt, Et quypugus Ep
w/pnng uwlywl hudundtpny:

onhluudy 2.
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She felt almost upper class; and at the same time a resentment against the ruling
class smouldered in her. The Masters! (Lawrence D.H.«Lady Chatterley's Lover», p.
69).

bunsbu wyb; h pundén fuuw/hg tn, puy g vhwdwl/whuwly UGppnL uwn
wndnLd Ep p2 innlbph hulinby ypnnyddnL Uph qqugne vhg: SGp&” p
GU(LnpGlUu 3., LGnh RQupnpn; hh uhnGlwln, pungd.” Unubly wl U., Ep
136):

dtwned Jhuhu Pnppplup L h$énpnh hwjwunwphd dwnwl Ep W hpGl
pwpdpn fmuwJhU Ep wpntGU nuwunod: Uwyw U UGppntuwm Lw Lwhmwbédne U
Epn udpnndyne d,tpp hwpnruwutpp wtptph nGph dGg Ehu dwnunc J°
husn®y EphU wnpwnubpp wwy wu :

A resentment against the ruling class smouldered in her hwunjwént U
pwupgdwuhsu oquuwgnpébt Et Ahwyby Jwl huwnp® wbpwglUb ny
qgqugncd gnjuwyuwup U hwnnpnyby UGppnLuwmn wynpynrd Ep
hefnnueEph hudinGwydpnnydnL Uph qqugnt dhg punglduwlnt ) wdp:

onhludy 3.

And, deep down, there was a profound grudge. They «worked for hi». And in their
ugliness, they resented his elegant, well-groomed, well-bred existence. «Who's he!»
It was the difference they resented (Lawrence D.H.«Lady Chatterley's Lover», p. 167).

funppnud ApdUuwa/np Uufuwddid UED: «Upwhwdwn GUp up fuunne U»: 6y
qghundjgly ny, np hppElp tmbn ELU nL whuts, wume d EhU fpLlg ihpng
Uppubup wdy, flnaluss nL pupblyppr gqnynLpy neup: «N°J Gnuwd np»:
Umcd EAU nsg pLE Upwl, w| Upw nL. phpbElg udvhgl EGEnud
SUrPErNFESNIFLL (Lnnb&lLu 1.3., LGnh Qupnn; hh uhnbGlywln, pungd.’
Unubly wl U, Ep 247):

Fuuynpubpp Lwmwiuédned EpU wGpEphU° ghuwwygbL ny® nppuwl
wngtn EhU hpGup, U nppwlt fubwdjws EhU hptlug wepbpp: Lwhwué h
qawgnLtUp Jhwdnep yntJ E wnG nL ) wu Wqwy pnej ph hGuw:

Uug| GpGUuh and in their ugliness, they resented his elegant, well-groomed,
well-bred existence U it was the difference they resented hwwnjwsUbpnp
hwnnpndb| GU" qhurdigl; ny, np ppElup imgbn EAU nL whuly, wumecL
EhUu hppLlug ihnpng Uppubiup wly, hialyus n. pupblyhpra qny ne @y ne up
b wumc Epl..ppElLg uhgl Gnuo SuppbpnL g nL up
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pwpgdwlunL ) wdp:

Syjw, ophtwyp hwuntu E qw hu wug|y tptUh envy hdwuww) hl
nuwpuwnitd pungpyywsé grudge vhwdnpny, dwulbwnpuwwtu® profound
grudge pwnwywwwygnrpe)nLrup pwngdwub nd Apdlnalnp Uufuiid
hudupndGpny:. MGuwp E UL, np pRLE™ grudge U pRE" buwfuwiid
gnjwywulbtpnp hw tGptuh bafwdlid L wuqgL tptGUh envy hdwuww) hlu
nuwpwbph d¢nuwdyw tqph wunwdubp 6GU, uwyw U pwngdwluhsn,
UhpwnbG| nd ¢ynfivhuwnce gne & huwnp, wuqg Gptuh plbwagph resent pwj n
hwnnpnyb| E pwnpgdwunLrpynitlt hw GptUuh Uwfudid hJdwuwnw hl
nuwpuntd spungpywé weiy pw ny: Swnjwl wywlu E, nn resent pw) n,
pumpwnwnwluw hU wndy w ubph,snLbh wnly hdwuwp. wy U L wuwyne U
E qupuwlbuy, dpnnddby, hneqyb, benwlbuy : Vwjwy U pwpgUwlhsp,
GLutrny hwdwntpuwhg, pluunpby £t  wersy pwp™ EL wdbGh
uwuwnywgub nL h wd wn pwgwuwywu qguwgnLuUh npulbnpnudp’
UhpwnG nd YpyhU ¢ymfihuwne gne & huwpp:

onhludy 4.

And she fell to thinking of her Russell Square friends with that very same
philosophical bitterness with which, in a certain apologue, the fox is represented as
speaking of the grapes. (Thackeray W.«Vanity Fair», p. 46).

Y bw wdd duwesnt d En Muuub)-uldbnh hn punbGludlubnph
dopwpbnyw Uncybuphuh hy huniuy wywl npunbnepy udp, hls ubu
unuwhyh Jbpy undbull F UbGphuwy ugdus’™ funnnph duuhl hinuby hu
(Papbnty d., Nt bwy Unt py wl unlbwfuws wn, pungd.” Uy GUy wl U., Ep 72):

UuophbwynoJ Zafudid gnj wywul wnywy wgb| £t gua/, uudipg uidip
hdwuwmubpny:

NGpGUwu gwy Ep wwpne d Lwhuwbédhg, Gpp Juwsne d Ep Nuwuub| —
uydtGpnid wwypnnutph wuhng yjwuph dwuhU: buly bw uwhwjws Ep
gUw wp fuunt| nL LW wewp £ huwp ndbp, hbus wtu huplt Ep wunt U, «nwd wl
pwiwnh hGuw: Lw hwdngnetd Ep huplu hptGUu, np wytG  h wd E wwypby
wququwywu punwbhpne d, pwl 2 b Uhphh nwdhy dnnndpnh htuw:

PupgUdwuhg U w uonphlbwynt U bitterness pwnp,npp wugp tpGUuph envy
hdwuuww) ht nuwpunctd pungpydws Jhwdnp E, pwnqgduwlub| E
nunluncpynLi hudupndbpeny, uwyw U Jtpehuu hw Gptuh Uwfudis
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hdwuww) hU nup wh Jhwdnp s h hwdwpyno J:

SYyjw hwnjwsnLd hwunhwnioJd Gup the fox is represented as speaking
of the grapes hwnjwéh plUs whu wnulh J6p undbull F Ubpluwy ugdus®
fuunnnp Juupli finub; hu pupgdwlune ) nLup: Iwny £ U6, np pE’
wuqr GpGuncd, pt” hw GpEuncd wnywkt «Unybup U fuunnnph» wnwyn’®
dbnpgdws tanuwnuh wnwylUbiphg, npp hhdp £ dwnw G Jhgwqaquw hl
nwpdyjwsdp-wunt j ph wnwe wgdwlup (The fox couldn't reach the grapes he says
«Those grapes are sourly, UnytGun sh Gupnnnuwint d huwlb; fuunnnhl U
wunt d E. «luunnnp  fudy  E»): RGwbwpwn, wndjw  wuwgywspp
hwnnpnb hu, pwpngdwuhspn Yhpwnt, t dJhg; Ggduluwl qnLquhbn
hudundbpp:

Oonhludy 5.

The particulars of Becky's costume were in the newspapers - feathers, lappets,
superb diamonds, and all the rest. Lady Crackenbury read the paragraph in bitterness
of spirit and discoursed to her followers about the airs which that woman was giving
herself. Mrs. Bute Crawley and her young ladies in the country had a copy of the Morning
Post from town, and gave a vent to their honest indignation (Thackeray W.«Vanity
Fairy, p. 359).

FGUHLNH ggbuup duwhl Jwinuduwu bGnp hwy wnbdGghl
|nugnbnned’ wbunenlbbn, 6w pbn, upwls Gy h unw/wunbbn U w U:
LEnh PpupblUpbphl nunluguds Jupnpnid Ep upuppbpnipy nolp U
hnGl vudyu hu nepunnnt ) wl updwlhwgunnbbGnhl wunt U, G nppuwl
E gnenqugl; wn UhlUp: Uhuhu Fynewm nnney hl U Unpw guwhby
| GnhlUbnp punuphg «Unnlbhlqg unuuy EHLLU vuwlint U U uppune d hpk g
uliybnd quypnLypp. (BLptnty d., NLbwy Unc ey wl  vnlu ws we,
prungd.’ Uy Gdy wl U., Ep 508):

LGnh pwptuptbphlU, Uhuhu FynrwmuUpnne | hu b Upw Gphwnwuwpn
ophnpnutpp nueunt ) wdp EhU Yunpnnod [ pwgpbpp: FEYUhHh qgGuwh
JwuhlU Jwupwdwulbpp Upwlg upwunctd Uwuwwbudh W quw pnijph
qawgnLdutp EhU wnwp wgluncL J:

Lady Crackenbury read the paragraph in bitterness of spirit hwunjwép
pupguuwlhsp hunnpnbL bt L&nh Ppupblpbphl nunlugus fupnne d
Ep uuppbpnepyncip pupgdwuniLp) wdp: In the bitterness of spirit

115



punwywwwygnLpe)ntlup pwnqgduwluyb E npunlugusd, wjyuhlpl®
UhpwnybG| E gbns Jwlhuwnp, ypdwndb| E spiritpwnp:MGwnp E L2 G, np
wuqr GpGuh envy hdwuww hU nuwp wh wlunwd bitterness gnj wywun
pwpgdwudb; E° hwbGptuph CUwfwdid hdwuwnw hU nupwh Jhwdnp
shwdwpynn quypnLyfe gnjwywuny: Ulugr Gptuh gave a vent to their
honest indignation hwunjwén hwnnpndub| £t wuggppupc d EpU hpElUg ulifEnd
quynpnLypp pupgdwunL ) wdp: To give a vent to feelings nwnayjwspp
Lowubwyned Et qqgugdnLluplubphlt 6Gip wy, qqugdnLlUplubEpl
upumhuwy sy Iw tptuncd npuwu hwdwndbp nwpaddwsp £° whpup
pEplugut; ° hnigunt Upl wiglhuglby, hwbguuwlbiu , hwlnunun/by
RLF 1975:526): Tunufiy pwnn, hwdwé wj U U.UnL phwuj wuh
hndwUh2 UGph pwnwpwUh, U wbwyne Jd E° Lapwwmn by (epp), 2. vwun by
(upbdw),3. pwbwy Whpup): FGnbwpwn wgygrufsy puw U wu wGpuwnne U
gnpéwéyt] E pnfuwpbpwywl Gppnpn hdwuwnny: Uy uhbupl®™ hw Gpbl
pwngdwlunL ) wu UG pwngdwuhsgp sh ogquwanpéb| gnLquwhbn
nundéyuwsuy ht hudundbpep, wy | UhpwnGy £ unynnpuwlywl wuns GUdwl
huwpp: Ywnénid GuUp, wlbLh wGnhU yrhubp wu hwnjwsp
pungdwub| * wpumhuy umod EhU hpblug uliynd quy pney pp hw Gnptblu
hudundbpny:

4. buiffuid hdwuwnt wnwy wgb| £ prludnLpy nL i (Upgudigne zy nL b))
rwnpGpwyhs punuwnnhs Ubpny:

UWu fwipned pungnpydbp GU wug GpGUuh envy hdwuww) hU nup wh
Une vudywl Jhuluny U dwdwuwly AGru/nn Ggnp rival, rivalry Uhwynpubpp,
npnlup pwungduwldb Gl h wdJ wuwjwunwu fuwil wp wn Unguipg,
Unpguygnr gy nLipuntinny: LpGUp, np hw Gptuh vwfuwulid hdwuwnwy hu
nuwp wp snLUph wu nwpptpwyhg hdwuww) hu funLdpp: IGwwenpnwy wu
E,np UpJwé hdwuwwy hu funtdplt wnwy wgb| E Jhwy U Nc.@EpEnpkys h
«ML Ubwy Unc ) udr umuwgfubury JtuniL Jd: Uy n hwuwnp Jupbr h B Juwt
wj U hwugwJdwuph hGw, np 19-nn nwpniJ wug| hwywl
hpwywuncLpynitlup sh bhw | 6 fuunwnniLp) wdp. 2 u/ne ) nL up Sub|
EUwl Jwfuulié:

Oonhludy 1.
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... it could not be expected that every one should be of the humble and gentle temper
of Miss Amelia Sedley; should take every opportunity to vanquish Rebecca’s hard-
heartedness and ill-humour; and, by a thousand kind words and offices, overcome, for
once at least, her hostility to her kind (Thackeray W.«Vanity Fairy, p. 8).

Ssh unGr h o vuwuuty, np wdGl np UnLUGlLun Uhuu EUh] hw
Ubni hh finbiuph ne punblhpp plunpnepyneip U foguugnnsbn
wlGl Uh unhp' dGndGyne NGpGlhuw h fwuuupume @y nc bl nt hnnh
unpudunpnLy neup U hugqun plpnry  punbGpnd, plUlyGnulwl
wgnbgncpynLun oquugnndby nyd’ pGyntg UGy wlhgud Unw
2 budluiipp ynfuGn puny ugludne py wl (BGpGnty d., NLlw Unt 2y wl
unlwfud wne, pungd.” U GUy wl U., Ep 16):

Uhwy U pwph Edhppwl Ep Ywpnnwunod thwhytgubp nNGpGlHw h
fwunwupunep)nLtup,npbwnwpwgb| Ep bwpuwbdhg Wwwnt nLpE) nLUhg:

Pungdwluhs U oguwgnnét| E hwbtptl fwuemwpumepynei L
2 huluiip hudundbGplb&np hard—heartedness L hostility pwntph hwdwn:
Rwpny E  UzbGr, np illkhumour pwnl wugpbtpbGlU pwguwnpwywl
pwnwnwuubpnod nt Uh Jquenupudlunppne gy ncr hdwuwp, uwywy U Annh
hUwgws wswywluh (RFF 1944:893) Uhgngny pwnqgwus hu hwgnnybt| E
wj u hwindwsdne J hwnnpnb| plUwghnp nGpuunc J wnyuw
hwpwlu? wbwywy hu hdwuwp: SYyj w ntwpntd pwpgdwluhsp Yhpwnb| E
ynfuhuwnt gdwl huwnp: L2GUp, np hard-heartedness gnj wywup envy
hdwuww) hU nup wh dnuwdyw Ggnph dhwynnp £, npp hw Gptuh bwfudiéd
hdwuwwy hU nug wh dhwdnpny ¢ h punquuyby :

Oonhludy 2.

A generous rivalry, no doubt, as to which should be most attentive to the dear
sufferer in the state bedroom. Rebecca used to come out and comfort both of them; or one
or the other of them rather (Thackeray W.«Vanity Fair», p. 95).

Ubhuulyws, nw Jehuidt dpgudjgnLpy nL i Ep, 6 hntlughg ny £
wGy h ncpunphn | huby ne gy fuw/nn bupuwGly whnt 4 wyunlyws uhnb| h
vuwnuwuy w hu: NGpGlhwl unynpupwn nnepu £p qu hu nt dfhpunnt
U Jeyptu, U dynruplb, ppGdl dhuwhl, Gppbtdl unwldhl (BGptnky
d, N buwy Une gy wl ionbufws wn, pungd.” Uy GUy wl U., Ep 144):

Lwhuuudh qawgnedp 66np whlungp fubwdnnuUbph JGg p2 Lwdwlp
Ep wnwpwgpbp, U Upwup dpgntd EhU" &dguwbiny Jw G &Gl Upw
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Juwwhnrp)nLlp:

Uuqg| tnpGU a generous rivalry opupdnpnly ndwywlu huwpp hw Gpbu
puwpgdwudb| £ JGhulid U Ungudygne gy nL U hudundbpny: Bwunpgdwls hu
hwennyb| E wwhwwub| pUwghp wGpuwh gnpédwpwlwywl wpdbpnp:
onhludy 3.

Becky had a dozen admirers in his place, to be sure, and could cut her rival to
pieces with her wit. But, as we have said, she was growing tired of this idle social life
(Thackeray W.«Vanity Fair” p. 272).

FEUQU, Wlhluwulyuwo, Unwinfuun Gl nc UGn v iy wly Gnynuuwgne UGn
U yupnn Ep hp upudlume py wlp unp-Yunp wiliby; wy n dpgulgne hn u.
Uwhuwy U, hus ubu wuly Gup, bwhnqglb; En wn wlluuwnudy up fuunhhly
Uywuphg (BGpbnty d., NLbwy Unt By wlh vnlbwfws wn, pungd.” Uy GUy wl
U., £p 389):

Jdwned gGuGpw U hp wdpnng nL2wnpnipynitlul nunnbp Ep
ntwh dhuhu PpGUuuwp, nphtu PGuwhU Uwhuwtuédnt d Ep U hwdwnpned hp
pUwdhU: Mwnmd wnlb wy U Ep, np bwunynp Ep pnynph nL2wnpnL ) wl
yGuwpnunctd | phub: BGL PGuwhU Ywnpnn Ep stGgnpuwglb|p hp
dpgwygnehne b, uwywy U bw wpntU hngub| Ep ww pwnpGyinLtg L wn
wl b wwunwy up fuunhhly Yj wuphg:

Becky ... could cut her rival to pieces with her wit® PEGUhUu Yupnn Ep hp
upwlumLpj wdp unp-Junp wbbp wn dpguljgnchneu hwnjwéne J cut
to pieces nwnpdjwsppn pwnwgh pwngdwudb] E Aw/wnbGpuuwy hl
hudundtpep’ Yunp-Junp wbbp nwpdwspny (6" u PEnhpj wl,3w GpGl
nwpddwspubph punwpdwy pwgwunpwywl pwonwpwl, wy unthbwn® IALCRP
2011:693):

hus JGpwpbpned E rival pwgudhdwuwm pwnhl, U2GUup, np
pwupgdwuhsp hwgnnnipe)wlp puwpty t dpguljgnehh huwdundGpp:
Latlup, np rival gnjwywup wug tptuh envy hdwuww hU nuwp wh
hGrnuynpn tgqph Jhwynp E, npp hwnnpndyb| E pwnpnqgduwlunLpyncl
UdnpgulygnL hfp gnjy wywuny, npp hw) Gpeuh yfurd hJdwuwnwy hu nuwp wnh
hGnuynnp Ggnph wunwd E :

Syjw hdwuwrw ht fwpned Unij bwtu wnlw E ophlbwy, npwtn
2luudnL 3y nL U, UnpgudignLy nLiy  hJduwuwnl wn nwh wy nd wé E
hwdwwnGpuwnwy hu 26GpwnL J:
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5. bufudid hdwuwnb wnwy wgb| £ fuddip wwupptpwyhs pwnwnphs ny:

Uu fuwpntd hhdbwywunctd pungpydt; GU wugp tptUh envy
hdwuwwy) hU nup wh nuwdyw Ggnh jealousy, to be jealous Uhwynputpp,
npnup hw tptlu pwnpngdwudt| GU LwwulidlG; L fuulinlG; pwntnpny:
dGtnpghulutpu pungpyyws GU hw Gptuh Jwfuwwlid hdwuwnw hU nuwp wh
Unuudyw Gagnpned: Uuyw U ophbwylbtphg dJtyntd to be jealous-h
pwungdwlnL ) wu hwdwn hwunhwned Gup hw GpGuh AGru/nn gnunt U
wunwdwygnn lwfpwid uftdinhp wswywupn: SYyjyw pwpgdwlnt p) wl
puupnLrpjwut htwn hwdwbdw U  sGup, hUush Jwuhl YlunubGlp
h wJ wwwuwnwu fudl ophbwyh yGppnténep) wu pupwgpnt U:

Rwpy £ UG, npn 2LnUnpnlUfi «UGS wdi tmpnphly whpne hply
Jownitd hwunhwned Gup vdj wp hdwuwwy hU pwnwnphgp wywpnebwynn
JUhw) U hwdwwnGpuunwy huophbwyubp:

upntlU UG Gup, np hw tptuh Uwfuwdid W fudin n. wuq| GpGuhp
envy 0] jealousy gnjwywuubpl nLublu hdwuwnwy hu
punhwupncLp)ntbuubtp U npn2 hwJwwnbpuwtpnid hwdwnpdned Gl
hndwUh2UGp: Uunplb pGpJwd ophbwyubpnid wnjw E jealousy L envy
pwntph hdwuww hU punhwupnipeyntl, U pwnpgdwuhsgp npuwup
hudundGpnn&lpwungdwub| £ hw Gp6U bufudid punh Jhengny:

Onhlud 1.

«l think Miss is very clever», with the most killing sarcastic air. In fact, Mrs. Firkin
had that natural jealousy which is one of the main principles of every honest woman
(Thackeray W.«Vanity Fair», p. 75).

—bunénL d &d, nnonhnpnp pun ] uwgh £:

Ppuvfu, dhuhu SEpyhup qbpd s Ep pluljull uy U Uufwdidhg, npp
JnLpuwpwls ynen wquhy LlUung hhdbUwlhywl Uwfwuwnunnbnhg JGLU £
(Papbnty 4., NLbwy Unt ) wlh tnbugws we, pungd.” U Gdywl U., Ep
114):

Uhuu Ypnnioht hwdwypnetd Ep PGuwhphl, LU wn twuwp
qwy pwgunctd Ep dhuhu $tpyhuphl, nd mwphubp 2wpnrbwy dwnwy G|
Ep 66Gp Yungp, hbwmbwpwn, fjuuiunny Ep [ gyt NEpGHw h hwuntbw. Lw
Lwhwuuéne U Ep wng Ywl, nphlu 6tn Ltnpl wyb hdGé
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wpwnUncLpyneulbbp Ep vw hu, pwl hptl:

Uu ophtwyntd Uawfwdid qnj) wywup hwunbu E Gyt fudin
hdwuwuny: fwngdwluhsp natural jealousy puwnuwywwwygnLp)nLlp
pupgdwudb| £ pluwdjuidr Uufuwddid punwywuwuwygnL e wdp, npp W) w
hwdwwb puuncd Jhwugwdw) U punncUb h E: bul Mrs. Firkin had that
natural jealousy hwnjwénp JGpwnpuwnndt| £ dpupu SEplyhlup qbnd s En
plhdjuill wy Ut Uwfwiidhg pupgduwluniLp)wdp, npwen Yhpwndb)p E
hulhwlpuy hu pungduwlint 2y nL U:

Oonhludy 2.

Seeing the evident partiality of Miss Crawley for the new governess, how good it was
of Mrs. Bute Crawley not to be jealous, and to welcome the young lady to the Rectory,
and not only her, but Rawdon Crawley, her husband’s rival in the Old Maid’s five per cents!
(Thackeray W.«Vanity Fair», p. 76).

Nnpwl punh En dhuhu Gnnney hlu, npp wbulbby ny dhu Gnnney hp
whubnl Ynnulbuwuwwhnt 2y neup unn nuuwhunpuwlysne hne hwbnbGu, s Ep
bufuwidne U U nnent UGg Gphuwwunn | Gnhh Une vipp Gnhguwne U, U ng
Uhuy U Upw, wy | U Nnnnl Ynnney hh, npp 66n onhnnnh hhlg vninu
patnnn npdwg] [vh Uhuwndwdp hp uwdne vlune dngulihgl En (BaGpbnty 4.,
AL bwy Unt py wlb vnbwduws un, pungd.” Uy GUy wl U., Ep 117):

Uhuhu UnnnL hUu sknp Lwhuwwuédno U yuwd fuuunnc J
nwuwhwpuwysgnehnel, ntd hwunbw é66p | GnphU YnnUdlbwwwhnLp) nL U
Epwluncd:

U u ophbwyntd UnLj Uwbu not to be jealous wpwwhuwy wnL ) nLlp
pwpgdwudb; E sEp Uwhadudned pw ny, pwluh npn bufuwdid-fudidin
hndwU2 wy hU hwpwptGpnLp)ntlup pNLy E wvw hu npwlg thnfuwunwné
UhpwnniLp)ynLtlup npn?2 hwdwitGpuwtpnL d: bpwywuwgdb| £ hu/undbp
pwngdwunL ) nL lb:

onhludy 3.
You need not be jealous about me, my dear Miss Briggs. | am a poor little girl
without any friends, or any harm in me. | don’t want to supplant you in Miss Crawley’s

good graces (Thackeray W.«Vanity Fair», p. 93).
MmLp Guphp snLtUbp Uufwdidbr nL hud, hd uhnb; h” Uhuu Ppnhau:
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Cu uh ynpnhly, ing unghly GU" wnwlg nnllt punGludh, U hd upunt U
ng Uh Juuwuwluwn pwl s Guw. N. s Gd negned d6g gnly; vhu nnney hp
punyugulyu/ne pynLbhg nt gnu/b; d&Gn wknp (Gpbnty d.,
AL buwy Unc py wb inbuuws un, pungd.” Uy Gy wl U., Ep 141).

JdGwned Jdhuu Pphqup fuiunned Ep PGuwhhU, nphu é66Gp (Gnhl
pwnjwgwywd En JdGpwptpyned, b wnehyp hwjwnwgune d Ep dhuu
FpnhquhU, np GppbuEt Uwwuwwy sh nLUbgt], gpwybnLt Upw wtnp L
Uwphp s ywn,np bwhuwuntp ywd bwmuwibdGp hptu:

You need not be jealous about me hwunjwép pupgdwlut| ny pnLp Junhp
enLubp UwhmildG nL hud® ypyphu hupyh £ wnudt| Uwfuwiid . fuudin
gnjwywultnph hndwlU2nLp)ynelp: bpwjwlwgbiy E hudundbp
pwpgUdwunL ) nLU:

Oonhluudy 4.

Firkin came downstairs in a tempest of jealousy, only the more dangerous because
she was forced to confine it in her own bosom (Thackeray W.«Vanity Fair», p. 148).

SGnyhbp Junp hgu [ nen’ bufudh ynpnplyny polbyuws b nwu/b) h
Juwlbigu/nn En, npnyhbuwlt bw vinhuws Enp wyn wdGup hp bGpunt d
wwhty (PGpbtpty 4., N bwy Unt @y wl vnbufuws we, pungd.” U Gdy wl U.,
Lp 142):

$tpyhup Lwrwwédned U fwunned Ep PGuwhlU, pwuh np hlupp
hwJwunwnhd Sdwnw Gy Ep (Gnh Ypnniog hlu, huy wdd dJtnpghlu
gbpwnwunLtJd Ep PEwnhhl:

UlgL tpGlUuh in a tempest of jealousy hwwnjwsh thnfuwpbpne p) wl
hwdwn Yhpwnyt, E Aw/updbp pwngduwlunLp)nil’ Luwhauud h
Unpnpyny punquuwlnt @y wlp:

Oonhlud 5.

She was so naturally good and soft, that even Firkin was not jealous of her; and
the gentle Briggs thought her friend was less cruel to her when kind Lady Jane was by
(Thackeray W.«Vanity Fair», p. 250).

Lw wy bpuwl plLUuwlywlhg punh nL plpnip Ep, nn UnLy Uhuly
SEpyhtp s Ep bupwdidne d, huly uqUpy Fphqup Juwene d £p, pb& hp
pubbpnihh wy bpuwl nudwl sh dJupdned hp hbw Gpp punh [ Gnp
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QGyun Unw Ynphl E (BGptnky d., NLlbw Untpyuwl unluf ws wn,
rungd.” Uy Uy wl U., Ep 358):

Ltnh 206)up wu Gquyh dwpnwughg Ep, ntd hwdwypned Enp
whyhU Ypnno hU: LGnh 26 Up wy Upwlu pwnh W puplUnL? Ep, nn
Uncj Uhuly SGpyhup sEp fuunned L bwfwuédne d 66p L Gnhh L 2G) Uh
JdunGpdnLp) wup:

Even Firkin was not jealous of her hwunwép pwnpngdwub| ny UnLj Uphuly
$StEpyphup sEp Lwhauudned puwpgdwlunip) wdp® Unphg hwunhwniod
Gup Uwfwiéd L fudiin puntph hwdwwntpuuw hU hndwl2nL Ej) wlp:
Uhpwndb| £t haw/updbp pupgdwunL p) nL U:

Oonhlud 6.

The King took notice of her yesterday at the Tuileries, and we are all jealous of the
attention which Monsieur pays her (Thackeray W.«Vanity Fairy», p. 259).

EnGly Synchynhntd bw undwlbuwgu puwqgudnnh nLounnpnt @) wlp,
U dGUup pnynpu Uuwfpwiidne d ElUup wy U JEpupbndne Uph hudup, np
Monsieur-p gnrgupbpnLd Ep Upw Ujwndwdlp ( GGptpby d.,
NLlbwy Unt ) wl vnbu wes un, pungd.” U Gdy wl U., £Ep 369):

Ruwuwnpuwynr ) wl pwnpédp fuwdh Jwuw) p fmuunny W Lwhuwwuédnyd Ehu
Lgywé PGuwh hwunbw, npU wpdwlbwgb| Ep UncjUphuly pwgwdnph
NL2 wnnnL @) wup:

We are all jealous of the attention which Monsieur pays her hwwunywéh h wd wp
unLjbwtu Yphpwnybt| £ Auwddundbp pupgdwunLpynLtu’ JEUp pn; npu
bufwdidnLd GElup wylU JGpupbpdnLUph huwdup, np  Monsieur—p
gnLgupbnlb; Ep Upw Ujwnfud/p pupgduwuncp) wdp, pwuh nnp to be
jealous of U Uufwdid &y puntnp hndwUh2Uubpl GL:

onhludy 7.

Between Mrs. Sedley and her daughter there was a sort of coolness about this boy,
and a secret jealousy (Thackeray W.«Vanity Fair», p. 288).

Uhuhu UbGny hh U hp nuwbn dhpl gnynepynt b ncbubn Uh wnbuul
vunlunt @y nL U, pupnc U Uh bwfwdid ™ [uwwg/ws GnGfuwy h hGun (BGp&Gnky
d,NLbwy unt @y wl vnbufuws wne, pungd.” Uy Gy wl U., Ep 412):

Jdwned Jdwypp W nnruwmpp vwpwbdw) UnLippyneulbbp noubpl
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GpGhay h nwuwhwpwyniep)wu hwpgned, LU punhplb w Upwl Ep
finpwgti| , np ytpwsybp Ep pupnt U Lwhuléh:

Uuqr GptGluh there was a sort of coolness about this boy, and a secret
jealousy hwnnpnytL tE gqnynrpync iy nLUbEp dh uvbuud) vuunlinL g nL U,
pupnL U dh Uufuwdid’® Jqugjus GpEfuy h hGw pupgdwunL p) wdp: Uj u
hunwéne U jealousy gnj wywup pwnpngduwuyb| bt Uafwdid gnj wywuny:
Uhpwndb| £t haw/updbp pupgdwunL p) nL U:
onhludy 8.

Had he been less violent, or more dexterous, he might have succeeded in his
supplications to Jos; but the civilian was not a little jealous of the airs of superiority
which the Major constantly exhibited towards him (Thackeray W. «Vanity Fair», p. 502).

Erpt Mpphll wb; h phs dn; Ggunrpynit U w/by h UGS
dopuwuwywhnt ynt . gnLgupbnbn, qgniglb  2nghll nennduws Unw
puwfwubd wbplbtinpn hupnnnepy wh huwwlGhl, puyg yYEpghluu wujuu
bupwiid updinpp s Ep ‘mpphUp Jubdne py uli hulinby (GGptpnty d.
AL bwy unt py wlb vnbuwuws wne, pungd.” Uy G4y wl U., Ep 681):

2nqlu wuhwennwy Ep, npu wdtU hUg Ynpgpby Ep Yy wupned L
wyuhwj wnn Ep, np bwhwauény Ep L gqws npphuh hwunbw, pwuh np
dGpeohlUu 2wnyubd En:

..was not a little jealous hwwnjwsp hwnnpnyb|y ©t wpdjuw
bufwdid wfuinhpn s Ep pupgduwuncp)wdp® ¢yYnfubuwnt gdwly huwph
ogunwgnpédwdp: PFPwgwunpuwywl pwrnwpwulubpnud  bufuwdid wfuinphn
wswywunp nLUh gbopdbnwln npuwywu hdwuwp U hw GpGUuh Uufudid
hdwuwwy hU nuwp wh AGruy/nn Ggnh wunuwd E: bul jealous wéwyuwlp
hwdwé wj U wuqg GpGuh P Wwg wunn wy wl pwRnwpuwulubph’® nLup
pwgwuwywl® fuulint; Yud Vuwfuulbid G LU wbwynL ) nLup U wwwnywune U
E wuqtGptUh envy hdwuuww hu nup wh dnuwyw Ggnhl: IGwnLwp wn,
wuwbn sh wuhwwudb| pbwagph pwgwuwywl hdwuwp: Ywnwg wpyGhup
pupgUwub| ns wdjuu bwfuwdidny pupgdwunL ) nLup: Uwdhwy nGwpl
E, np to be jealous of-pn pwpguwudb| bt Uwfuwdiduwpuilinpp punnd: Uy nLu
hwnwsubpnod pwpgdwlhs p bwfudsd wfidinpp punh hwdwn Yhpwndb
E to be eager to wpuwhuwj wnLpE) nLtup, npp Lwuwyned £ gudryuiny
nLqby: Airs of superiority nfuwpbpnLrpe)nLclup, pwngdwuyb, E
JubdnrLpy nL i gnjuwywuny, npp hwugbtgnpty E plLwghp wtpuwh

123



hwpwUu? wbwywy hu hdwuwh  fudundwl: Oquwagnpédb| £ §powndwl
huwnp:

onhludy 9.

She had something anyhow that Connie hadn't got, and apparentlycouldn't have.
Yes, Mrs Flint had flaunted her motherhood.And Connie had been just a bit, just a little
bit jealous. She couldn't help it (Thackeray W.«Lady Chatterley's Lover», p. 114).

MW hus, bwnL UGn wy U, husp Ynbhlb snL UGn U, huw/whuwpun, Gnpbp
SEnnLtUGUw Uyn-,wnhyhl $; hlupnp duwynnep@ynLt Ul hp us pl £ nfunt U:
Ey unuplu uh phs, 2ur inphs Uuwpuwdid by Ep Upudr. ULuwnnn Ep npnwlhg
Yy Gy (Lnp&GlLu 1.3, LGnh Quepn; hh uhpGlhuwlnp, pungd.” Unubly wl
u., £p 210):

UnUhU Uwhuwbadny Ep fgyws whyhU $ huph hwunbw, bw fuwunni J
En whyUngp, puth np ybpghbu dwp Ep, Uh pwl, npp Upwl wpyuws
skn:

SYyjw, bhwnjwsnid wugpbGptUh be jealous-h pwngUwlnL @) wl
hwdwn puunGny wfuwidly Ep pwyp’ noublup hudunpdbpnt ) wl
opnhuwy, pwuh np to be jealous -h hdwuwutnphg Jtyp htlug envy
Uufuid6; hJdwuwnl E:

Rwpy E UG, npn ophlUulu&p 10, 1l-nLd fwslinfi hdwuuwp
hudwinGpuuy AU26punLd E wnwy wghb :

onh Ludy 10.

«What sort of a person is this Miss Sharp, Firkin? | little thought, while enjoying my
Christmas revels in the elegant home of my firm friends, the Reverend Lionel Delamere
and his amiable lady, to find a stranger had taken my place in the affections of my
dearest, my still dearest Matilda/» (Thackeray W.«Vanity Fair», p. 94).

- bhUsuhuph® whdlbu/npnepyntl £ wyu vhu Cupup, $6 nyhl: U
etnd punGludubnh’ unduwlbiuwgunhy Luy nbby e udhnh U hp wqlupy
Lbnhh duy Gy nLs vwlip® Juy Gy G ny sLlny wl unbp fypuwfswliplbnp,
pPhs Eh duwent U, p6 uinhuduws ) huGd ulbuliy dh ouwp dupnpnr, npp
gnub; E hd vlinp” hd wlGlunhpby h, wdbbuppuiliyughi Uuyahy nuy h
upumc d (BGptnty 4., NLlUwy Unt By wl vnlbuuws we, pungd.” U GUy wl
U., Ep 142).
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Uhuu Pphqup Lwmwuiuédnyd U fuuunny Ep gyt NGpGL{w h hwunbw,
npp 2wwn Juwnd dwdwubwywhwndwsnid Ywpnnwgb| Ep Jw Gl Gl
Uweh| nwj h utipp:

In the affection wpwnwhw) wnnt ) wu pwpgUdwunt ) wu hwdwnp puwmpyb
E wupumcd pwpgduwlnLp)nilup: Ulgp GpGuh affection pwnp wvhnn,
hudulhnpwluph, dunbndne ) wlb hndwuh2U E  (love, attachment, devotion,
fondness), LU Upw hnguwyh pPYh YhpwrniLpynLtlUp wu pnpnp
qawgunLuplbtiph h wy wp wy wu ntnph gnLghgl E: wy
LGgdwd2 wyne yphU E| pUnpn2 £ vhAnpwmpwnp YUhpwnb wu wd w U
gawgunLrupltpl wpuwhw v nt  hwdwp: Uju E wwnbwnp, np
hupupGnpulwl hudundGph L ynfupGpne 7 wb Jhengny pwngdwlhgn
uwuwnywgnbp E wpuwwhwy ing wywune ) nLup:

Oonhludy 11.

«Lucky devil» was Graham's thought, not because of his host's vast ranch and the
success and achievement of it, but because of the possession of a wonder-woman who
could look unabashed and appreciative into his eyes as the Little Lady had looked
(London. J«The Little Lady of the Big House», p. 79).

«Epgulihly dupn...» Juwstg GnGhbdp, puwy g ng w U wuunswnrnt,
SnnbGupn hupniuwm Guguduwsph wbn £, w; w U, nn $nnpbuphl £
wunfuwbnt ¥ wyn uvpwlbs G h Ghlup, nnpl wnrwlg qduy] yb]ne,
wdnrubnt it E Uuynitd wnpuwl wung nt Gnuwunwgbn hw wgpny
(Lnlnnl 2., UGS undli ynpnhly tnhnne hhu, pungd.” Uhdnly wl 4., Ep 522).

QpthGdp bwruwwudnL d Ep HYhyhUu b «Gpgwlhy Jwpn» hwdwnne U, nn
Uw Mwn| w h bdwu Yhtu nrubp: Uphugntn hptu ng dh YUphu w npuwl
Gpwlwnwwwnw s Ep Gnb, nppwu wn YhUl Ep GBpwwowwwnn hp
wdnLrulnc U:

Lucky  devil hwwny wé p puwungduwlyb E Gnpguiihly dunn
pwnwyuwuwwygnrpr)wdp: Swdwdw) U pwnwpwluw) hu wndj w uGph®  lucky
devil wupunwhwy vnL ) nLUU nLUh pufuna/np dupn cupgdwunL ) nLlp:
Uwywy U hw Gpeuh pwfunu/np U GEpguilifly puntplu nLUGU wvwppbp
hwpwUu? wbwywy hu wpdtputp w U hdwuwrnd, np dwpnnt pwhunn hwy
Jduowst| wybpwnid ywppwés s £ Jwpnnig, huy Gppgwluhy dwpnp hGlug
huplU E hptU w nwtu gqgnud: UugL GpGUncd UnLj Uwbu gnynLp)nLl
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nLUh lucky U happy pwntph hdwuwnw hU vwnpptpnLe)nLelup, wu E°
pufunu/np yud hupnnudy W Gpguiiply:. U) uuhuny, wyu hwnjwsne d
Uhpwnyb E ¢ynfhuwntgdwl; huwnp, U wtnh E  nolubghb]
gnpéwpuwlwywlt wuhwdwndbpnLp) nLU:

6. Lifuuid hdwuwnt wnw) wgb| £ ¢pE&dhiippnLpync i nupptpwyhs
pwnwnphgutinny:

UWu fupntd hhdbwjwunctd pungpyydt; GU wugptptUh envy
hdwuwwy hU nup wh dnuwyw Ggnh Jhwdnpubpp, ophlbwy®™ malice, grudge
pwntpp, U hwbtptl U2dwé JhwynplUtpp pwnqgdwluyby GU nfu
ynbEdfiinpnLpy nL U, s upuljualne 3y nL U, phbufudinpne gy nL U punbtipny:
Jdpghultpu bu pungpydws bLGU hw GptUh Jwfwlid hdwuwnw) hU
nuwp wh nuwdyw Ggnpne J: Ly Eup, nn Lwfuulid hdwuwh AwuwduwnGpuwwy hu
wnw wgnedp wu nwnppbpwyhsg hdwuwrw hU pwnwnphsny hwdwpu E
hwunhwned, pwgunniLp)wlp 2 LnlpnUup «UES wudi (mpphly
uppnLhply JEuwh, npubtn bdwbwwhwonphbwyubp sGup hwunhwb :

Onhlud 1.

It was the lad who had peached upon him about the grocer’s cart; but he bore little
malice, not at least towards the young and small (W.Thackeray «Vanity Fair», p.31).

Yowy b ynpphly wmuwl Ep, npp supwfimuby  Ep pp Juwhl
prlbulunph unrlbsnt ) wlp: Fuwy g nmpphlup ununmc d
upufqudinL gy nL i gnbpt squn, huwnjuybu ynppbph ne pney| Gph
Uyundwdp (BGpbtnty 4., NLbwy Untpywl wvnbwjuwswe, pungd.’
W Gdy wl U., Ep A7)

InpphUp swpwgwd sEp w Uunw h Uwndwdp, npp s wpwfunub| Ep
hp dwuhU, pwbh np dGpehbu Ep WpnLy|:

...but he bore little malice hwnjwép hwnnpntnd puyg npphlup
unpumiLd sunpuljuaincpynL i gnpbpb s Jup pupgdwlnLp) wdp’
pwupgdwuhs U oquuwagnnpdétb E  wwpptp hbwpUubp: Yhpwndb| E Luwu
Uyupnugnulywl pungduwbneg @/yne U’ to bear little malice nwnpdywésph
hwdwn wnwpwnybnd wpumed supuwljualncpync i gnpbplt s jun
pwpgdwunLp)ntup: Pwgh wn, gnpéwéyt| Et AHwfb; dJwl L
hupnduntGgdwl huwpubpp® wjbp wglub ny wpumcd gnjwyuwup: Uy u
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pwnh wytL wgnedp wpunp £ hw pupbpgnnh hudwn W whwhy £ hwy
LGgdwdunwdnnnL ) wup, pwuh np, huswtu Uzt Gup, hwyGpGuhp
LGgdwyhpp pnynp gqgawgdnLupbubpp hpupunctd £ wwhnt J:

onhludy 2.

He was such a sharp landlord, that he could hardly find any but bankrupt tenants;
and such a close farmer, as to grudge almost the seed to the ground, whereupon
revengeful Nature grudged him the crops which she granted to more liberal husbandmen
(Thackeray W.«Vanity Fair», p. 61).

Lw wy bupup fhuwn Gug Jusunbn Ep, np hughd p& Gunpnnwlbun
qupduwlhuw quibb), pugh vbwbugws dupnbuwlbighg, w bupuh hupdnn,
génL S qynLnunnbmbu En, nn unLyUhul vGpdp ndyudne g udp £np
guwint d, U UnLy U dluny £; ° Ydphdunnt plunc @y nt Up ndyualnc 37 walp
En wobGgluntd pGppp, U pUunhuunuwlyp’ wungluwnned En hnnh
unuubd Gl Jpulhnnbphl (Baptnty 4., NLlUwy Unt @y wl unlunf ws we,
pungd.” U Uy wl U., Ep 92):

Ladws hwinjwsne d puncp)ntUlb wudbwynpyws E: dbpghlUu nfuk
wwhntd wU génLéd gjnrnwwnbwtuh hwuntw, npp ubpdp
ndywdnrp)wdp E gwub,npUE Upwlb Juwnpbpp E wwpqlunt J:

Revengeful Nature grudged him the crops hwunjwép hwnnpndbp ny
ynhdunnt puncpynLrlup npdyulncpy udp Ep wobEgUunctd pEppp
pwupngdwunLpp)wdp® Juwunwndby E  fummuphduww hl  pGpudy wluwly wl
ynfudyGnune J: bul revengeful Nature dulynhnp pupngdwlhsp hwnnpntby
E yphdunne puncpynL b wdpnng wlwl hudundGpndy:

Grudged the crops hwnjwésp hwnnpndb| E npwtu pdyudne ) walp Ep
ubbglunc d pupngduwlnL ) wdp: UuqgL GptGUh to grudge pwy p hwdwnpync U
EwuqgrbGpbUp envy hdwuwwy hu nuwp wh dnuwdyw gnh Jhwdnp W neUh Jh
pwuh hdwuwnm (1. buwfuuid Gy , s udne 2y ne U wlbGy , nfuwwhby , 2.upunuwy
ndywdne pyudp vy ), w n huly wyundwnny pwupngdwuhs U oguwgnpéb| E
Uhunuwagnuwlywl hwdwintpuwnwy hu pwpgdwunt @) ni b:

onhludy 3.
«No!» she said. 'Is it a joke? Or malice?

He paused before he answered:
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«Neither, | hope. | hope it may be a prophecy» (Lawrence D.H.«Lady Chatterley's

Lovery, p. 130).

-6V vty - uwwwg: Yuan” Y £ 06 ° phUufidinpne gy nL U,

By hénnnp Uh wuwh nunwn weur/, h&un wuuuw fudlb &g .

-bundéncd Gd, ns JGyp U n's £ UynLup: InLtuny GU & wlyuwwg hp
E(Lnn&GlUu 3., LGnh Qupnpn; hh uhnGlwlun, pungd.” Unpubly wl U., Ep
235):

21 h$npnp Yung duwuhlU gpwwpuwwuplubpp hwdwnpned E LUwfuwlé h
hGwmuwlup™ phUbwhiunpnLre) nLU: Unpwnutbpp Jh2wnE|l swpwgwsd EhU hp
pUwnwlhph hwunbw' Upwup dhwj U Lwhuwuuédno U Ehlu hnp
hwpuunctp)wup U, Upw wndhpny, hwupndwp wwh EphU puwpt YUnlUhhg
swnwhunubp nt hwdwn:

Is it a joke? Or malice? hwunjwép pwpngdwuhgsp hwnnpnt| £ Yua’ § E,
pt° phluwfulinpnLypy nc i pupgduwlnL ) wdp® YUhpweb nd Awdundbp
pwpgdwuncp) nLU: 3wnly £ U6, np malice gnj wywup wug| Gptuh envy
hdwuwnw) hu nuwp wh Ynuwdyw Ggph Jdhwdnp E, vwyw U hw GnpGuh
phuufilinpnLy nL iy gnjywywup hwbGpbuph CLwfwwl/d hdwuwnwy hU
nuunt U pungpyyws s E:

Oonhludy 4.

She had twelve intimate and bosom friends out of the twenty-four young ladies. Even
envious Miss Briggs never spoke ill of her; high and mighty Miss Saltire allowed that
her figure was genteel; and as for Miss Swartz, the rich woolly-haired mulatto from St.
Kitt’'s, on the day Amelia went away, she was in such a passion of tears that they were
obliged to send for Dr. Floss, and half tipsify her with salvolatile (Thackeray W.«Vanity
Fair», p. 4).

Puwlsnnu Gpnhuwwwnn | GnhluGpnhg vmwlbbGnlyneup Unpw dJwnbnhd,
unuuwlhhg nulyGnlbnl EAL: Uney Uhuly buwfwlidnindpuu Fnhqup Gppbp
Juan pull s Ep fmuncd Upw duupl, JGoSudhwn U gnpu/nnp dhuu
Unj uwy nn pnunneunc d En, nn bw punblyphne Genuunuwlip nL Up, hul
hus YGnupbnnid £ hupniuwn dhu Uncnnpnghls UGUunrGhuhg GlLuwo
pnnnw dugbnny fumlbuwshuhl, EUh huy h dGLLG; nt onnp w Uwbu
nunrl upuvuw g, nn unhuws Gnwl pdhply $) nuhl Guwlbs &G U glnnn
unny Juwudp pdnbglb; Unwl (BGptnt&y d., NLlw Untz) wl
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mnmbujus un, pungd.” Uy Gy wl U., Ep 10):

Uyu ophbwyncd Ubufwdidph hduwuwnl  wnlw wghb| E nfu
yn&dhiinpne g nc Uhdwuwnutnny:

FUwywu E, np Lwhwuédnn Jwnpnp dqunid E dJdpbd | nLéb”
pwdpwub ny, sgwnpwhumutind U Jwunwpwlbtind wlU wudhlu, nLd
Lwruwuédne d E: Uwywy U UncjUhuly Jdhuu Pphqup sEp swnwhmununod
FGuwhh Jwuhl:

PuwpgUdwuntL ) wu mGuwluly) nLUhg envious wbwywup pwngduwlyb| E
phpwhu| GagnL bufwdidnwn pugund wly hudundbGpend: Uuwyw U hwply Gup
hwdwnpned U2G, np wug GptUuh to speak (think) ill of sb nwnaddwspp
hw tptUu pwnpgdwudt|, bt Juwan pudlr finub; puwnwyuwyuygni ) wdp,
npwtn Yhpwrdby E undnpuwywl wuws&lUned huwnpp: Uwyw U
wugL GpGuncd ill pwnp (1. hhdwlin, 2. Juwn, 3. 2 bwduwl wl), nLuGlUw ny
hwpwU wbwyw) hu wpdbp, hw GpGlU pwpgdwunL ey ncuncd Yynpgpb| E
) w Gpwugwynpnedp U pwnpnqdwuyb| HJuan stgnp wdwywuny:
Yunwp wpnybhlUp pupnquuwut| supufinuby punh Jhengny:

7. Luwfuwdté hduwuwnb wnYw wgb| E gadiygnrpync i wnwuppbpwyhg
pwnwnphgny:

UWu fupntd hhduwjwunctd pungpyydt; GU wugptGptUh envy
hdwuww) hU nup wh dnuwdyw Ggnh Jhwdnpubpp, w U E° desire, yearn,
pine: dbpghulUbpu hw Gptlu pwpnqgdwudb| GU wlls udip, pEpynpwy b
bufuid 6y h guliynL gy nc Uputnny, npnup pungpyywsd GU hwy Gptuh
Uwfuwbéd hdwuuww hU nuwpwh AbGru/nn gnunied: Uju hdwuwwy hl
pwnwnphsp wwnnrbwynn ophbwyutp hwunhwned Gup dbGn
ntuntdbwuhpnipe)wu JbGe pungpyyws pnynp Jbwtiph pGE’
huduwnGpuuuy hu U G punuwy hU26pwnGpnL J:

Oonhludy 1.

It is what sentimentalists, who deal in very big words, call a yearning after the ideal,
and simply means that women are commonly not satisfied until they have husbands and
children on whom they may centre affections, which are spent elsewhere, as it were, in

small change (Thackeray W.«Vanity Fair», p. 25).
Ny U EhUs uaflyugqug dupnhly, npnlip gnnd ne LEL s urfug wlig
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UG punbnh hGw wbywbned GU «ublUsulip puwmn hnbwy h», pw g
hnuwhwint U wyn wungnpbl Upwlhwlhynt U £, nnp Ywlhuwy p pnlnhwlnuwtu
gnh sGU  hunc d, Uhlus U nt UGUnt U GU w/nLuhl U GpGfwubbn, nnnlbg
onLngn GGuunnbwglnt d GU hpbtlg wudpnng [fwibnunuuwlipn, nnpp
Uwfywpowl wyn wdGunepnbp Juwmbne U U npuwbu duwlbnne p (BGptnty d.,
AL lbwy unt By wlb onbuwfuws wne, pungd.” U Uy wl U., Eg 30):

Ywlbwy p, mGulb  nd UynLulbphU,dqguncd GU, mGUsnLd GU gl
hpGug hnGw hu Lophbwyt h pUwnwthp Yuquby :

fwngdwlhg p yearaning after the ideal hwnjwsnid Yuwuwnpb| E
hdwuwh ng §hwn hwnnpnned’ wnwp wpyb nd wkklis udip pumn hnbwy h
pwpgdwuncp)ntup: WEL h Lwywunwywhwndwp Gup guuncd pnbwy hU
quilib] nL uks Us uiip JGpwpuwwnpnodp® wn wy b hwdwndtp
pwpgdwunt ) ntup wwwhnybp nt Lwwwnwyny:

Oonhlud 2.

He pined to be where he didn't belong... among the English upper classes. And
how they enjoyed the various kicks they got at him! And how he hated them! (Lawrence
D.H.«Lady Chatterley's Lover», p. 16).

SGlUusnLd Ep wy uulin [ phULy, npl hp wbnp sEnp... whqg) hwlywl
punén huwwunuwlyncpynLrncd: 64 hluswbu ELLU Unwlp husntyp
viwlnt U wyu ne wy b Yynnuhg punlyndby ny upwl: bpuly Uw hls uls” u
Ep wuumcd Upulig (Lnn&Glu 1.3., LaGnh Qupnpn; hh vhnGlywln, pungd.’
Unubly wl U, Ep 53):

Uhpuwt| hunp mGlusgned En dunub| wlqg hwywlu pwnan
hwuwpwynt ) nil, uwyuw u wujwnnnnt @) wu L Lwhuwl é h
qauwgnLdutpp wnb  nteynLtUEhU wnwpwgunL d Upwhngno J:

Rwny E UG, np pine pwp wugL tptuh envy hdwuwwy hU nuwp wh
hGrnuwy/np Gaqph Jhwynp £ U pwpgdwuyt| E hw GpEuh vslis g pwy nd,
npp UnLj bwbu hw GpEuh Vwfuwliéd hdwuwnw) hu nup wwh AGruw/np Gqph
Jhwynp E: Guwbwpwp, wnlw E wdjw nupwtph dJhwynpUubph
wdpnnoswywlu hwdpluyuncd: buly and how he hated them huwwndwép
pwupgdwudb| E pugupduly hudundbpny huly lwhus uls”u Ep wuume
Unpulig.
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onhludy 3.

«She must have been a weak sister», Graham commented; while he struggled with
a wanton desire for a match so that he could strike it and see how Paula Forrest
looked paddling there beside him to keep afloat (London J. «The Little Lady of the Big
House», p. 86).

- Eenlbuph pnry; UjuwnnbGn nolbgnn onhnnn £ Gn&Gy, Ujuwnbg
antGhGun, wypunpbrny Tunjuyh hGwin dUpgk| nL ulignL uwy
guliync g uli n6&d, npufugh wubEulp, pE Lw hlUs ufbu £ nLduvuwun
lhunLd Ewn sdluw n. pulipbphg (Lnlnnl 2., UGS wwl ynpnhl
whnnt hplu, pungd.” Uhdnly wl 4., £p 536):

QnGhGdp dnpp-htg Lwhwudbg MNwnpw hlb, dJbGpghUhu hbGw
dpgtint LUpwl hwnpt nt Uh wugnruwyguwuynep)nrtuncubluw ny:

He struggled with a wanton desire for a match and to see how Paula Forrest
looked paddling there beside him to keep afloat hwwnjwésnL U pwpgdwlhs p
Y wunwin G E unwhy nt uuwlywl ynfudyGnunt U° thnfuG ny
Lwwnwunr p) wu wenegdwspp, w U £ wy pupbyny unjuy h hbwn
uUngby nL ulignLuwguliync g ull nEd, npufiugh nGuliph, p6 Lwhs ufiu
E niduvuun jhuncd G sy nt gpulipbphg pupgdwuncp) nLlup:
Fugh wn' wu hwnjwésntd Yhpwnyt] GU Uwl w | hlUwpUbp:
UlgL tpGlup beside him h wuny wé p qbns yby E hwy Gptu
pwpgdwunLp)ntuncd, hGwbhwpwn Yhpwedby E gbnsdwl hluwpp,
padding...to keep afloat hwnjwéh pwngdwunL ) wu hwdwn pwngdwuhs p
nhdt| £t Awlwlpuy hu pungdwlnt ) wh™ G g dlyg n dfunwyjwl dLh
Uhpwndwdp, huly nrduvupur punh wb|pwgdwdp Yhpwndb| E
hu/ Gy Jwlb huwpp:

Oonhludy 4.

The champion of his school and his regiment, the bravos of his companions had
followed him everywhere; from the boys’ cricket-match to the garrison-races, he had won a
hundred of triumphs; and wherever he went women and men had admired and envied
him (Thackeray W.«Vanity Fair», p. 220).

Lw Gn&; Ep nunpngh U hp qlunh s&Gdupnlbp, hp plulybGplbnph
swpwhunnt 2y nL bubnn w/GunLtnbp hGwlhlb; EhL hnp&l. wmuwlbnh

UnhlbbGuh dngnt Jubphg Jvhls bt qunh dhunoudubnp bwhupy ne pue/nn
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hunpwulhlubn En puwht) Uninp quuwgly Enp, uliwdig nL imualupnlyuidig
unumcd unupugnpb; Enp hhugdniLUp nL Uwfpwdlid (OLGpLGpty .,
AL lbwy unt By wlb vnbwduwd wn, pungd.” Uy G4y wl U., Eg 317):

UWuophtwyno U bufwdid gn) wywult wnw) wgb| £ gudiynLpy nL ,
hhugdne Up hdwuwnubtnny:

dnng Oupnplup w bwhuh ghuynp En,nd hhwgunctd Ep pnynphu L
Lwruwbuéd wnwpwgunitd pE” tnwdwnpnuwug U pE” Jwuwlug dnw: Lpwl
unLjuphuly Spnyjw h ghudnputph htw EpUu hwdGtdwwunid, npnlg
wphnirpejwup LgbpwqwugnL ) wup 2wntpbu EhU dqunL J:

Uuqr Gptuh women and men had admired and envied him huwunywéh
hwdwn pwngdwuhsp Yhpwnt|y E Aw/byned huwpp® hwnnpndbpny
w U Yuidiudig n imudlupnlyuilig upunmc d unupugnb; Ep hhugdne Up nL
Uuwfuuid pupgdwunLp) wdp, w uhUpl® wbLwgpty £ ufppinpunp: buly
hw) tptuh | Ggdwyph hwdwp wvhapnr pwnh | Ggdwd2 wynL pw hl
Ywpunpnip)jwu JwuhU wpntlU funub| Gup: WU RE™ npwywlu U pRG’
pwgwuwywlu qquwgunLupubpl wpuwhw wtnt Jhgng E: Iwpyh
wnUbGny wu thwuwnp® pwpgdwluhsp Yphpweby E Lwu Aupdunbgduwl
hLwnp:

Onhluudy 5, Opnpluwdy 6, Oppliudy 7-nL U gwliynt 27 wh hdwunt wnw) wgb|
E huuwnGpuwwy Al EpwnnL d:

onhludy 5.

... That it must be delightful to have a brother,” and easily got the pity of the tender-
hearted Amelia for being alone in the world, an orphan without friends or kindred
(Thackeray W.«Vanity Fair», p. 12).

«ppuwr't ppypwy h £ Gnpuyn nLlUbGlw p», U hGpunt p) udp
eundbg pupnro upund Edp huwy h gne pp hp Lqumdudp: 2E° np hlpp
pnynpnnyhl JGuul En wu upfuunhne d, Uh npp, unwlbg pulyGnlbbnh
Gud wunynolbulhhglbbnh (BGptnby d., NLlw Untpy wl unlu ws we,
rungd.’ Uy GUy wl U., Ep 21):

FGuwnhlU bwhuwuadne d Ep puybGpnehnou,np yGpghuu npwy p ncuh,
dhusntn hupp qpydwsd Ep hwpwgwunn ntublUw nL pGpypwlphg: Lw
Lphd JGUwy Enp,npp” wnwlg wpjy ntubwyhgubph:

That it must be delightful hwnjwép hwnnpndbG £ nppur U pEplynwy h £
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pungduwlnt ) wdp, npwtn pwpngdwlhsp ¢ynfudybpuyt; £ wuglbtnptuh
hwuwnwunwywlt  LwiuwnwunepynLup pwgwywus wywuh: Uy nwhuny Uw
gwulwgb| E nudbnuwgub| bwfwmiidbGr h - pEpypug h hwdwintpuwnw) hu
hdwuuwp”® npwuny hul wnuwhwy nt | ny hp unLpjGyuwhy
JGpwptGpdnLupp hGpnuncthnt hniquwywu hngbdhdwyh LJwndwdp:
PupgUdwuhgs p delightful pwnh hwdwp puwnpby £ ng G Awbbr p stgnp
wbwywup, w| p&pygpyph hwpwlu2 wbwyw hu  wndbtp nLlubgnn
wswywup, npl nLUup wdb h nLdqghl hwpwlu wbwywy hu L
hnt quwnuwuwhwy wns wly wl hJwu wn: R G wnlewp wp gnné wp wlwy wu
wGuwly)ynLUhg wmenh E ntubgb| puwghp wmGpuwh U pwpgdwlnt @) wu
wu h wJ wwwunwu fudtine gy nebu, npp, jwpénid GUp wpnwnpwgywsé E:

Oonhlud 6.

What a blooming young creature you seem, and what a prize the rogue has got!
All this he thought, before he took Amelia’s hand into his own, and as he let his cocked hat
fall (Thackeray W.«Vanity Fair», p. 35).

bPlUs uppuh” dunync U upuputs Gu pnL, L hlUs whuph” dpguidiud) £ wy n
uphlyuir puhby: Uyu pnynpp bw duvweslbg ' buwfypwl EUh huy h dGrpp
hn wph dbp unlbbyp U Gowblyynitluwel q fuplyp q fhg plylLb; p
(Papbnty d., Nt bwy Unt py wl unlbwfuws wn, pungd.” Uy GUy wl U., Ep 53):

Epp ‘npphlup wbuwd 2npo OupnplUh hwpulwgnLhl, Lwmwilad g
Upwu pwdhUpUyws hpGwmwyh™ EdhL hw h hwdwn:

Rwpny E  U2GL, np Uwpwudh hdwuwnp wu ophlbwyncod
hwdwwnt puwnwy hu E: Blooming young creature wpwnwh wy wint @) wlu UG young
wSwywup pwnpngduwluhsp gbnsg by £ pwngdwub| nd Sunlync U upupud
pwnwywwwygnLpe)wdp® hwjwlwpwn gunub ny, nn dunlync U wéwywlul
wpntU huy hp pdwuwh UGg nLUh Eppruawrugrn h Jdwu uip :

onhludy 7.

«If only | could dive like that» Ernestine breathed her admiration. «But | never
shall. Dick says diving is a matter of timing, and that's why Paula does it so terribly well.
She's got the sense of time» (London. J. « The Little Lady of the Big House», p. 105).

- Epb Qupnnuilig b wy nuu unLqiby, - hunupg b nyg wug
EnlGuwmhlbuwl: - Puy g nwbtnpbp sh 1 huh (Lnbnnl 2., U6 und ynpnhly
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whnnt hplu, pungd.” Uhdnly wl Y., Ep 570):

Epubuwhlwl hhwunt J En ppny’ [NNnwp NL thwy [ nL U
ntLbwynep)uwdp L bwuwudny wunt J. «If only | could dive like that», npp
punqdwudb| £t &p& Jupnnnuiiug h wy nufu uncLqyby huw/undbpny.:

U uwhundy, «envy» (Vwfuulid) hdwuwnw) hU nup wnh wriw wgniLdp
wuqr Gptu pUuwgpntd U npw hwdGdwunwywlu JGppneénLpynLln
hw GpGUu pwpgduwlnLp)nruntd pwgwhw) g hdwuwnwy hU nup uni J
pungpydws vhwdnputph ng Jhw U hwdwwwuwwu fuuunL g nculubp, wy |
bwu ng hwdwnpdbtp hpwgnedubp: W n nmwnpptGpnep)ntuubpp JEédwwtu
ww) Jwbwdnpywé U  qgnrguwnpynn | GgnLiubph  p&nwlwluwluwl,
punw hu, né wilywl, Lwl qgnnéuwpe wluwly wl
wnwUdlUwhwwnynL ey ntulUbpny: Epynt LGgnLubiph L 6qywy wl
dhwynpubph wl h wJ wwwunwu fudune @) nL up, hus wtu Lwl
wp fuunhpuywy Jwl nwpptpnLp)nelblbpp npn? nGwpbnpniLd
hwugbgnhtb| Gl pbwaghn G puuwh L pwngduwlnt @) wu
wuhwdwndbpnLpe)wup: Gunlwpwn U2 Jwé hJwuwnwy hu nwp wh
UhwdnpUbpp plwgphg pupguuwunc @) ntb hwnnpnbl hu Yhpuwnybp GU
Jh 2wpp pwpgdwlbwywu dnfuuybpwnodubp (hw/by ned, gqbnsne d,
ynfuhuwnt gnt U, hundunbgnt U, s Gunt d, funuphduuuwy hu
nfudyGnune ) L wppbp wGuwyh pwpgdwunL ey nLuubp (ha/undtp,
Uhupnugnpuwluwl, punwgh): OnfuuyGpwne dutph qgw h Jwup Juwuwwnyb E
pUwghp  wepuwp  hw GpGuh | Gquwyph, huw puptngnnh
LEqwdunwdnnnL @) wlp wnwdb| wgnLju UGpwny UnwmGgUub nL
Lwywunwyny, nnn h wé wiu hwuqbgnphb| E wuq hwywu
LGgdwdurwsnnnrpejwu U | Gqwd2 wynL pw hu wpndbtpUbtph npn2wyh
fuupwnJwup: Uwyw) U, punhwuntp wndwdp, pbwgph U pwpgdwlnt @) wu
hwdwnpdGpnLp) ntup wwhwwuyb| E:
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t2ruuusnr @SnruLer

udgnipynd Yuwuwpywsd hwdbdwunwywlu  JGppneénLp)ynLlup’
Uwpnnn Gup Ggpwywglub| .

1.3w GpGunud CJwfuwulid L fuwlin puwnbph uwnLguwpwlwywl
dGprneénepyneup thwuwrned E, np wyu pwntpp dwagb GU Uncj U
wpdwwhg (Dwrfudlidlfuwlin), hGwmbwpwn hdwuww hU ubGpun Juwwy Gu
nLubgb, npp hbwpwdnpnLpeyntt £ wdbG npwlup gnLrquwhbnwpwn
gnpéwét nL: UlgrGpGunLtd envwy U jealousy puwnbpp ulygplwwtu
hdwuwrw) hu Juww s 6U nLuGgt]; LU Jhw U hGwmwgw) ntd GU qupguwgb|
npwbu hdwuuww) hu gnrgwhtnlubp:

23w tpeuph «lwfwilid, ULwfwlidb;, Uwwilidnun (Lwfuulid)» UL
wug| GpGUuh «envy, to envy, envious» pwnbph pwgwunpuwywl pwrnwpwlulUbphg
nnLpu gpyws uvwhdwuncdutph nrunctdbUwuhpnop)yniup JbGp E
hwuntd Gpynr (GgnituGpntd wnjw ng JhwU hdwuwnw hl
punhwupnctp)ntblubpp, wi Uwlw npn2 wwnppbpnLp)nLlUlbp: Cun
npntd, hw tGpGuntd wnyw E pupph Lwfwulid hdwuwp, huly
wug pGunc d® gwlblynt pynt i’ nLtbuGluw nt nLnhaoh
unuw/Gy nepyntbuGnhg hdwuwnubpp:

3.3w tpGUuh «lwfuuliéd» LW wuq GptUh «envy» hdwuwwy hU nup wGph
vGnuy h hduwhubGnp wwunpbp G, L nw hwugbtgpby E Gpync
LGgnLUubnph hdwuww) hU  nupwepnutd  plungpydws wlnwdubpp
hdwuunw) hU wuhwdwwwunwu fuwune gy ntubutph: Cun npnod, hw Gptuh
«Uwfuul é » hJwuwnwy hu nuwp wh yGuwpnunc d nLnhzh
unu/Gy nLpynebubnp wbulbby hu swnnLp) wl, bwl punh Lwfwdbéh
ggugntd ubnw hu hdwylu E, huly wuqgqrbpGuncd’ nLnhph
unuw/ty ne ) wl ghuwdygdwl hGubwlbpny wewwgwdsd swnnt @) wl
gagugnctd L Jhwdwdwuwy wyn wnu/b)nepyntblbbpp nelUbGluw nt
guwblyntp@pynt Uubnw hu hdwyp:

4. 3wy GpGunc d pwqUuwrehy Gl uncj U Junnrgwspw) hl
Junwwwnny Juwqdyws pwnw) hlu dhwynputpp. hhdbwywuncd
huunhwntd Gup pwnn U pwpnwswuguwynn pwnbtph, JhlUsnbn
wuqr GpGuncd gpwyznnid GU wwng JhwynpUubpp: Rwny £ UG, nn
pG” hwy tGpGuntd L pLE” wugbtpGUntd JGSwehy GU JhwynpUbph
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hUwgwsé U pwppwnw) hUdUuGpp:RE" hw GpGunLtd L pE” wug GpEunL d
«wfuulid» hduwuwmw) hu nupwtph npn2 Jdhwynpubp hptug wwnppbp
hdwuwmubGpnyd wpnn GU Jhulnt ) U cwdwbwy wunwdwygb| W dnuwdyw,
LW AGruynnptqptnhl:

53wy GpGU «lwfuulid » L wug GnpGu «envy» hdwuwnwy hU nup wGph

» JGUummnbuwlwl Gantnh vuppGpuwlhhs hdulhubGpp Uunce ) Lwywl
Gu, wUu Et° gsgwpncpywl, Uwuwlidh qggugned nLnphph
unu/by nLpynLblbGnn mbulby hu:

» Jw bptuh «lwfwulié» pdwuwnwy hU nup wh nuwdyw Ggpnod
pwgwyw) nLd E wuqrtptUh «envy» (Vwfuulid) hdwuuwwy hl
nuwe wh nuwdyw Ggnpned wnlYw  Lwfuwslidnwn guwlbiyne @ynL i’
nLtUGUwy nt nephph wew/Gy nepyneblubGnhg wwppbpwyhsg
hdwuww) hu pwnwnphg wwnnruwynn JhwynplUbph funLdpp,
npu wpunwhwy tnetd E puwgwuwywl hdwuw: Iw) GpGuncd s GU
hwunhwt| uvwu nfyh, dpGdfdinpnc py wl, wwnb nepy wl,
preludnt 2y wl qgqaugnL U nLlGluw nt, Ungulygnt 2y wl
nwnptGpwyhs pdwuiwnw hU pwnwnphg UGp wwnpnebwynn fwlptn,
npnup wnyw EU wugbtptUuh «envy» (Lwfuwlid) hdwuww hl
nupuned: 3w Gptuntd wjw bGgpnid wvwpwlupwnjws E
buwfwubép npubu hunfuwlhpy L ULwfuubdp npuwbu Junpughd,
hus wou ULwlh vwnmpwlwfuwuld, qbGwlbwlwuwltéd hdwuuww) hl
pwnunphg wwnnibwynn JdhwynpUbph hdwylbpp, npnlp
pwgwyw) nLd GU wlg GpGunL J:

» Jw tptUuh «lwfuwulid» hdwuwwy hU nupwh AbGruwy/nn Gagnpp
punagnyby t J&6& Gruwlnny, Gppny Uh pwihl hGuwudnt in
LhubLnt wwnppbpwlyhs hdwuwnwy hU puwnwnphg wwnpnebwynn
dhudnpUbph finidpp, wuweu Yngdws puph Luwfuuidp, npp
sh hwunhwt| wuq GpGunc d, pGtwbin wuqgGpGuncd
dpguygnr pynt i wunppbpwyhg  hdwuww hu puwnwnphg
wwnnrluwynn dhwynputph funcdpp dnn £ hw GpGUuh punp
Uwfuuiéd wwunpbpwyhs pdwuwrw hU pwnwnphs wwpnolbwynn
Jhwdnpubph pwphUu, uwyw U w U npubunpdwl wb h 2wwn
pwgwuwywlu U E, pwl npwyuwu: UugqbtpGUnitd wnlw E
wguwhnt @/ nty nmwppbpwyhs hdwyp, vwywy U hw GpGuncd
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Udwu hdwy s h hwunhwt :

6. «lwfuwulid» hdwuwnlt wnpuwhw vnn hw Gptbu U wuqptGpblu
nupnéqwdswy hu Jhwynplutph &Lwnpws qnignpnuw hl nupwbph
JGpLrnténLp)nLlun thwuwnne J £, nn gnLgwnnpynn
LGgdwd2 wyne jy pUuGpntd wnw GU ng Jhw U wmwppbpnLp)ynoulbpn,
w | bwu punhwupniLpynirlbltp: Swnjwlu2 wywu E, np wuq GpGuncd
«wfuulid» hdwuwnm wpuwhw) vnn nwpdyjwsw) hu Jhwynpubplb wdb p
JGSdwehy GU, pwl hwy GpEUunL d: Cun npned, wnwyb| 2 wnbtl hwwnywwtu
puwgwuwywlu hwpwluwuwywy ht pdwuwnm  nrutgnn  JhwdnpUubpp:
RwyGpGunctd nwpddwsw hu Jhwynpubtph J&é Jwup hhdujws E
punhwunctp wwwyGputph JYpw, npnup QJuwrnnrgyws GU GpGp
Uuwgdwinuwywlu pwnwnnphsutpnd® wspe, ynn, vhpwm UVuqgrGpGuncd
nuwpddwSw) hu dhwdnputnph dh dwup Ypyht hhdudws £ wpg p wunltnh
Jpw, Jdynculbtpp fwpwdnpdby 6GU puwn punhwuntp hdwuww hl
pwnwnnphgs h,pwuh npsnLtUublUpunhwunLp wwnybpubn:

7. G bhw tpGuncd, pt” wlugpGptUntd gnynLpyntl nLlubl
bwfwubé - supuwluwdnepyntl U Lwwid - YpGdfubnpnepyne b
gnrgnpnw) hu nup wpp duwdnpnn nwpdywéwy) hu Jhwynplubp,npnlup
wnw wuntd GU gup wpeh ubwhwjwn yunybpuwgdwdp: Iwy GpGunc d
ynGdfinnneppynt i U gwllyntpynet 'y hdwuwwy hu pwnuwnnhs
wwpnrwynn nwpddjwspubpnid U wuwgdwsplubpned wnijw GU 04,
qupw, qgnirlbw pwnwnphsUubpp, npwbu h wy dowyntr jpnL d
punnrudwé funphpnwuh2Utp, huy wuqgLtGpGuncd )y w fpGpned
punapydws Jhwynpubpp snLtUGU funphpnwl2 wuw) hu hGup:

RwyGptunud bwfwulid - gur/ gnrgnpnw hU nupwp dbwdnpnn
nwpddJwsw) hu Jhwynputpned wen guwsd npn2 Jhwynpubp, bwfwilé
hdwuwhg pwgh, wpunwhwy tned GU Lwlh fuwlin hdwuuwp, npp Jwnb h E
pwgwunb| bhwGpbunud Vwfwulid L fuwln puwnbGph wnpdwwnlbph
SwgnLJbwpwlwywlu punhwlupnip)wlp: Uwyw U Jhw U wuqgpbptGl
nwndyjwéw hlu Jhwynpubpnod E wnwudlbwgdb| «Uwfuul é -
gnnnpnnpnt @/ nLU»gnegnpnw hu nup utp dbwynpnn funLt dpp:

8. UWuqrbtptlu gqgbnwpdbuurwjwlt gpwywunLpjwu plUwanptnhg
punywé «lwfuwulid» hdwuwnl wnpuwhw) vnn ophbwyubph U npuwlg
hw) GpGUu pwpgdwunLp)ntulbph hwdtdwunwywlu yGppneénLpe)nLlp
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thwuwnied E, np Jwu hdwuww ht nup wh Jdhwynpubph Jdh 2wpp ng
hwdwndbp hpwgnutdubp, npnup JGdwwtu ww Jwuwdnpywsd GU nydjy wy
LGgncubph pEpwjwlwywl, pwnw hlU, ndwywl, hUsweu Luwl
gnpéwpuwlwywlt wnwudlUwhwwnynepynrulbtpny: «Lwhuwld » hdwuwnw) hlu
nuwp nh Jhwynputph pwpngdwunLp) wu hwdwpdbpnLp)ynoup wnwyb|
wnw wgywé E wlU nGwpnid, Gpp Jdowynrpw hu U Juwswywl
JwnwwwnpUbpp WubprGgdwywu gnpénulutpp hwdpuyuncd GU: NLuwh
plUwghnp b puwh L pwngdwlnt @) wu hwdwndbpnLpe)nLup
wwhwwub nt  Lwwnwynd Yhpwnydtp GU pwpgdwlwywlu dJh 2wnp
thnfuwyGpwnedutn, hwwnywwsu pwgdwrhy &GU ynfuhuunt gnt U,
Unduwwne U, hu/Gy ne d, hupdunpbgne  huwputph nhdG n. ntwpbtnp,
hlus wbu Lwl Juwuwwnd b E huduwnGpuwuwy ht Ul wnwagnuwly wl
pwpgdwuncp) ntlb,npnlg Uhgngnd puwghp wmGpuwnb wnwybip wgne j Lu
dnwntgyhb| E hw) puptngnnh LGquwdunwdnnnL @) wlp:
PupgdwuhgUbpp hwdwhu UGpPLYw wgpt] GU Lwlu wpfuwuphpUyuw Jwl
hptlug wuhwwwywlu nhuwnyncdubpp, npnug wpnynLrupned GppGdu
wnwp wgbi| Egnpédwpwlwywl wuhwdwnpdtpniL ey nil:

9. UlugLtptUh «envy» (Vwfuulid) hdwuuww hU nupuwp hw Gpblu
pwpgdwuncp)nrtuntd wnw wgtip £ hhduwywune d GUuunnlbuwlywl L
Unuuwwbtgnptnph wunwdubph dhgngnd (wuqgp GpGUunLd® jealousy, malice,
hate, hw) GpGunc J’ fudin, bufuwdid, nfiy, npnup Uufuuid L envy punbph
hndwuh2UubpU GU: Uwywy U GppEdU wuq tpbUu [ GqUh «envy» (Lwfuulié)
hdwuww) hU  nupwh wunwdubpp pPwnpgdwuyby Gu’ dGpehUhu
hwJwwwunwu fuut hdwuwnwy hU nuwp wwh  AGrwy/nn tqph wlunwdUbph
dhgngnd, npp dJdywntd E Gpyne Ggnerubph hdwuww hu L
hndwlU2w hu 2Gpwanph wmwpptpnLp) nLtup: Fwgh w n' «envyy (Lwfuulé)
hdwuwnw) hu nuwp b wnywy wunctd £ ng Jhw U yGpehUhu wunwdutGnh
dhengnd, wy| Lbwlh ndwjwu puwgdwgqwu htwpubph b hwdwwnb puwwy hu
26pwh wnjw wgdwdp. «envy» hdwuuww hU nupwh Jhwynplubtph LU
hwdwwnt puwnwy hu 26pun wnlyw wgb| Gl supuljuaint 2y nL U,
wny nLyy nLlu, quy pnLy p, fudin, YypEdhiinnnezg nL b, p2 bud/nt 3y nL U
(Ungudygne gy nL U), guiiync a7y nL Uhduwuwnutnny:

10. 19-20 nwnbnph wlug| w Ggnt gbtnuwnytuuwnwy wu
umtnéwagnpénLpe)nLlulbph hwd & Jt Jwunwy wu JGpLnténLp)nLlup
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gnLjg tE ww hu, np bwfwuldh prpludnt@/ne hdwuwnw) hu funcdpl
wnw wgb| E Jhw U Ac.meEpbpbysph «NobUuy Unc g il um Uusfwd un »
JGwned: Ywwnb h E pwgwunptb| Upwuny, np 19-nn nwnh wuqgp hwywu
hpwywunL ) wup punpn? Ep bwfwulidhg sudws po Lun/ne 2y nL in, nnh
hhdpp nuph2h wnwyG|nLeyntblbpp, hwnjwwtu hwpuuwuniLp)nLul
nLuGUw nL wGUs U Ep: buy 2LnUpn UL «UES unds tmpphly ufapne hh i»
JGwne d Uwfuul & hJwuuwn hhduwjuwunc J wnw wghbi| £
hwdwwb puwwy hu 26puvned L hwnjuwwtu pwgdwphd GU fuwl/n hJdwuwnu
wpwwhwy tinn ophtwyutpp® ww Jwbwdnpywé Jbwh hhdpnid puljwé
uhpw hu GrnwuyynLcunL gnynLp)wlp: 23. LnpElUup «LERH 2Qupapnn; hh
vhp&yuiip» Jtuwuntd Uluwwb h b Jwfwlié hdwuwh qgbpwyznnn
wnw wgnodp® qujnntj 2, ynnnydnt Up hdwuuwwy hu
pwunwnphsubpny, npp  ww dwbwdnpqws E  wn nwpuppguwlh
hwupnLrpejwlu hwdwn hwnwwbu wupunneUb h’ gwdénpn nuwuh
nnwdwnnnt L  puwpén nwuh wdnt ulwgwd Uung uhpwj hu
wwwdni ) neup Uwpwgpnn nhwuwp wpny:

udthntht nd Ywnnn Gup UG, np pbl Vwfwlidép hwudpUnhwlnt p
qgwgntd E, nph |[Ggdwywlu npubnpnidubpl wnlw GU Jdbp
ntuntdbwuhpnepe)wlt wnwpyw Gpyne | Ggnitutph pwnwdpbppnid,
w) nnLhwuntpéd hw Gpbuh L wugL GpGUh «lwfuwuliédlenvy» hdwuwnwy hlu
nuwwtnp UL wyn nuewtpned pungpyyws dhwdnpubpp gniguwptipniu J
Gl ng dhwj U punhwunpncp)ntblbp, w Luwl npn2wyh
nwnpbpnLp)yneulbtnp, npnup wnwdb| wwtu bjwnt h GU gpwywl
GpyGpnod b npuwug pwnpngdwunLp)nLulbnnL J: Uju
nwnpbpnepp)yneulbtpp ng Jhw U [ Ggdwywu ophUws whne )y nculutnh,
wj | Luwl LGqwyhpUtph waqgw hu, dwynt pw hl
jnLpwhwnynepyneubbph npubunpnodubp Gu:
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JudbELdueLEr

RUdELYUG 1
«Luwhuild » b «<envy» hduu it wpuwhwy umn gnj wjuwilutph

punhduuuwy hu jwlptph vmpptpuwyhsg hduhutpp hwy GpEuncd L
wiiqL Gptuncd

3U3EreL \ “ ULALErEL “
‘ YUt bunnUuwluit gp

1L.NLph2ph 1. Lufwdid h qqugne
unwb; nLpy nL LUbpp nLpph2h

utiulb] hu unup ugus hupnnnc gy nLUlbpp,
hwfuwaid h qqugne b unwlby nLpy nL Ulubpp

P SIPFE £ ST

1. Lufwiidp npufiu qqugne 1. Qupudjudlne py uil, nfuh qqugne u
wy bufuulid 2. hudin

P bwfuwilid up p, s up up p .Lufwlis ninguiiync gy nL i’

2. bufwididp npuliu huanjudih2 , upupp, nLUblyg nL nLppoh

Juppughd unuwby ney nLulubphg
.Lufwdidp npufiu s upne g will ppultnpne d, 4. Lufuwdidp npufiu Yynnpnygdnr Up

i u’Z‘tl[’bnupbplinL Uup, s up dupnnL upunpp 5. Lufuidié p npugiu 2 lhualuilip
5.Uun/7ulluﬁull6nL /2y nLl,

qgEuliiinfuididne zy nL U

“ Gnwnp b

1. UGS Gnulinny, Yynpny uh puiihu l.UpgnL d, Upgudjgnt gy nL U.
hGwmudlne i ynnduudihg, upp rnguls
LhUbip ghn uphnLdnLpy nL

2. Ophluuwd 6y hnc g wili, Uufuudid h
opnhlhuhh i’ bufwiid Gy hi dquisy p:
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«Lujwila b

1Lbufwidlid Gy, nLpho h
unut/by nL gy nL Ulubpp
ubulGl nd’ Uufwiidny
dpupbndby

10cph2h
unwlby nLpy nL ULbEpp
ubulby hu nL UG Iy

lunupug Ul Uufuiid h

“ Un wb
1 LufmiidGy " nephoh 1. Suiijuidny nLUElwy wy
unwby nLpy nL UubEpp uliu by hu hupnnnLpy nLUlbphg U
w) bufuulid 6 unwby nLpy nL UubEphg, np nL up
P)supuppnLlbly nLph2p:
2. Lufwdid hg npnyus® s Jualnt 3y uil 2. LbufwidlidGy , s yudlnL py nL U udily , nfu
qqugnL U nL ULy uphby
3. tuinky 3. Lufwdid hg nnpnyuds pug uw uwlyuis
qqugnLd nL Ukl
Itnwnp Lgp
LUGYHAU WduidndEy nL, puph Uufuudid 1.Upgk| .dpguljgly huuwtby nt b
uublky nL gnpénnnLpy nL ly Uncy Upuly udiglliy nL

IULELUUS 3
«Lufulid uwfwiid nuw U «envious» huuuill upuwhuy unn wsuluiiUbph

punhduuuwy hu fwlptph vupptpuwhsg hduhUtpp hwy GpEuncd
wiiq Gptuncd
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‘ U3ErEL \ ‘ ULAL ErEL \

‘ YUt bunnUuwluil gp \

1L.Ncphzh 1.Lufpwdidnur ukuliby ny
unw/by nLpy nL ULbEpp nLph2h

ubiu it hu Uwfuuid h unwb; nLpy nL Uubpp
qqugnLd nL U6gnn

1. bufwiid nin npliphd”™ ubuliby ny
nLph2h unuafby nL gy nL Uubpp

2.bnLy bunud)ly nLpy nL Ul

nLuElny nt  guiiyne gy nL inL Usgnn
3. dpnnyduss, Jfpus/npyuss

4. Yuuljusudlhwinfudinnn

1L.Uufwdidnur uulby ngd nLph2h
unwt/by nLpy ne uubpp

w bufpuwidiénn

p)iup uppnLlbgnn
2.bufuid g npnyuds” s fual s upudlfrin
JUuu wumsunk; n. qqugnLd nL UGgnn
3.ludinnun

4. Umpuiiufuiid, g & uldiufunid

1LPuph Uufuudié nL Ukgnn, 1l.Uquh
bduiiyb; guliugnn, ophluly 2. Upgnn, dpguljgnn

ofIT] nputph

agnrgnpnw hu nuputipp hw GpEuncd bW wigp GpGuncd
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UL GMEL

CU3LrsL

1. Luwfuwd-swpuljudnygnia
2. Lwfuwbé- gu

3. Luwfuwud—phdfutinpnuygnia
4. Lwfuwid-guinlnyzni

9. Lwjuwud-znnnpnppnuzni

1. Luwjuwbé-swpuljudnynit
2. Luwfuwoé- gquu

3. Luwfuwud-phdfutnpruyni
4. Lwhwid-guulnuyEnuu

RUMELYUG 5

«Luwhuiud » hdunuil upuwhwy unn gnj wjuwibuEph punhduwuuwy h'u
fmedpp hw GEpEuncd

Upgnrl’ Uwfuulé
Yumnulyudr Egp* Uwfuwilié, bwfuwdidnt 2y nL U
Unundyw tgnp’ Uuwfuwuléd whp(hlg.), buwfwubiéne Ju(hlg.),

fuwubnuwlbphltg..hyn.), fuubnnc @y nt U(hlg.), pwy nLpyneUhlbg.ppnpn),
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Jwfwubp(hlg)), fuGnlnctynLlu(pne.), Sunuwlbwfuuidnt 2y nt b,
sunwfuwuidnt 2y nL l, huys wnwlp ( up wnuwlp) (hlg)),
ugpnnt ) nLbuene.), Sgupuwlhluntpynel(hlg.),
Uwfuwubd whne gne @y nt U(-hU hduwuwndy),, Uwfwdbdynunt ) ne U(dnn.f),
bwfwubédnunce @y nL b (dnn.fy, buwfwdbd up Glynt 2y ne U(dnn. /v,
buwfwubéd ulyndne 2y ne U(hgyn.), bwfwubé uwlygne 2y nt b (hlg)),
Uuwfwdlé wdunt ) nL U, bwfwubdnpnnne 2y nL u(hgyn.), buwfuwuid nnn
(hgyn.), Uwfwuldb; hnepynt (A-hlU hduwund), fusbnu/npne @y ne b
(hug.), hupunlynuncpynL Uhlg.), hup unnt @y nL U(hlg.), sunnc e/ nL l,
supnwdunc @y nL i, odnLp/nL Uy, [fwlin, [fwlinwlphlg..hin),
fuvbinu/nnne pyne i (hug..hyn.), vunpwlbwfwilidne pyne i (hug..hdn.),
Gnypnwlbwfwubdne 2y nL U(hlg..hyn.), gGunbwlwfuuiédne ) nL U(hlg..hyn.)
Enwfnnp Gqp® Lwfwulidwfulinpnne @y ne i, ynyp(hlg.), Gruwln,
bwfwud w/npne pyne ', Uwfwiduwwhnpne @y ne i, Uwfwdbdunlyne @y ne 'y
(hlug.), bwfwubd Gy hnepynL U(2-pn hduwuwndy), Uwfwibiédwhne gne @y nLl

(2-pn hduwuund)

«Envy» hduuwunbu wupuwhwy unn gnj wjuwibutph punhduuuwy hu pnedpl
wiiq Gptuncd

UhgnLl" envy, enviousness

YUEbupnluuwljuil Eqp” envy, enviousness, envying, enviousty (A lg.)

Unuudjuill Egp - jealousy, jealoushood (A Ug.), jealousness (hgi/n.), jealouste
(hlg.), covetousness, coveting, covetise ( Al/g.), covetiveness (hl/g.), desire, desiring
(hqdn., hlug.), desirousness (hqgtn., hlg.), longing, lust, craving, cupidity, hankering,
malice, maliciousness, malevolency (AUg.), malevolentness (/qg¢/n.), malignance,
malignancy, malignantness (A Ug.), malignation (Alg.), maligne (Alg.), malignment
(hgdn.), malevolence, malignity, spite, spitefulness, jaundice, grudge, grudgement,
grudging, heartburning, resentment, resentiment (/4 /g .), resenting, bitterness, indignation,
animosity, antipathy, hatred, hate, emulation(2-nn hdwuwnt/), emulousness(2-/1n
hdwuunt), (hqgyn.) emulosity2-nn hduwuuny) (hlg.), rivalry(2-AU hdwwuun ),
rivalis (2-nn hdwwuny) (hlg.), rivalty (2-pn hdwuund), rivalship (2-1n
hduwwuuny)

REnwnp Gqp® emulation ((1-4U pJduwwundy), emulousness (1-AU
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hduuunty), (hqgyn.) emulosity(l-AU hdwwuwnd), (hlg.), rivalry(1-A U hduwund),
rivalis(1-A U hdJuwun ), (hlg.), rivality(1-h U hduw vn d), rivalship(1-H U hdww tn i)

RU4ELYUS 6

«Lwfwibd G » hduu it wpuwhwy unn pw Gph punhduwuuwy QU e dpp
hw GpEuncd

UhenL Yy lLwfwulié by

Yumpmnuyuliqp ° Lwfwlid Gy , bwfuwulid gl by

Unindyw Eqp’ ULuwfwiidbglby (hlg)), fuint, fuubnu/nnb) (hlg.),
fu wy (fufb)hlg.), fudinunnpby (hug.), fudinuy (hig.),
buwfwdié urfnn by (hlg.), fudbnui/nnby (hug.), buwfwdié 4Gy (pppn.),
buwfwbd up bty , bwfuwulidbgne gwltiy (hlg.), husunb; (hlg), Jwuy
(hbg), pufy 61 (hbg.pppr), fuyy & (hlg.), [ipw (hlg.), fGpwluy
(hbg), Mipwhunby (hlg.), supuylbby (hbg.), whbwhunb; (hlg.), ws pl hi
(wgpr G1) (pppn), wpprby (ppp.n), whlp)nb; (pppn), hup wunbg
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Gusunby) (hbg), supwlbuy , s upudwby (hug.), s quGluwy , swpby (),
upm ()b (e ), umuwp()b; (e, Jun(y)b (hue.)

IGnwfnp Lqp® puybp’ wvblsw (hlg.), pnéw (hlg), gullw
(hug.), yunpug by (hlbg.), yne puy (hlg.)

«To envy» hduuwt wupuwhwy umn pw Gph punhduuuwy hu nedpl
wiiqL GpEuncd

UhgnLl ' to envy

YUt Uupnuwljuwli Gqp® to envy

Unuudjw Eqp° covet, crave, hanker, desire, , lust (Ahlg.), long, yearn, pine,
grudge, begrudge, resent, hate, jaundice, jealouse (Alg., prp.,), malign (Alg.),
malignify (Agyn.), malice (hlg.), spite, emulate(2-nn hduwuunty), rival(2-nn
hdwuun), rivalize (2-nn hdwu uny)

FEnwfnp Egp ' emulate(1-A U hduw wny), rival(l-h U hJdwwu und), rivalize (1-
hu hduwuny)

RUMELYUS 7

«Luhuiuad bwhuiud nuy hduuwt wupuwhwy unn wswljuwiliubph
punhduuuwy hu juncdpp hwy GpEuncd

Uphgnrl’ Uwfuulid(nu)

Y upmnUudyudl Egn ™ Uwfuwulié, Uwfudlé nn

Unindyw Gqn ™ LUwfuulid fnwn(dnn), bwfuulid wp&ly, Uwfuulid un/nn (2-nn
hdwuund) (hlg.), bwfwlid wfunt g, fuvbnu/nn (hlug.), [Wapuupnwn (hlug.),
hnnuwbwfuwulid (hlg.), Uwwlidudhw, f[inl (pnppr), [Winlnwun (pnppnr)),
pufy nn (hug..pnpn.), nJ nLnwluwfuulé (hlug)), Uwfuul 8 wn uf,
Uuwfwdl é wfuun U, Uwfudl é unf wn Uwfwdl é unpn yine n, Y windly wfudl 6
buwfwubéplunnbd (hlug), Uwwubéunlync(hlg.), Uwfuwulidnnulwl(hgy),
bwfwbd wiinn, Uwfuwulid whbnd, Uwfuuld wfuulin, od Unnp(ynfu), UL [uus
(Ynfu), bwidnnnA-ht hduwundy), buwfuulidughl, Uwfuwilid(G)w h (L-hU
hdwuuny), bwfwubiduwy hn (hlbg), bwfwdbdw hg, bwfwulidw | ntly (hgdy.),
buwfwdbé whhg@Q-hu hduwwnd), s upup p, s upuwly i (hug.), s upnulunwn(hlg.),
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sgupuwyly w (hug.), ndbuwhyl (hlg.), wsphinn (hbg), supugp (hig),
hugunynun  Gugunynuy (hbg), supwbuwfudié, shud, supudpw
phluuwfuinhpn, dnbdfinppn, Lbwfuuidwhne jq (2-pn hduwuny), fuulinnu
fuiinugnn (hug.), fuuinue/np (hug.), fufwl (pnpr.), qbulwlwuulé (hlg.),
vinmnuwlbwfwalid (hlug)), Gpnynpwlwfuultid (hlg.)

Enwfnn tgn’ Uwfuul é un/nn a-pu hduwuuny) (hlug.),
buwfwubéd whne y g(A-hu hdwuuny) , Uwfwdid winhn, Lwfwibidnnn (2-nn
hduwuwuny), bwfwulbd wlhhg 2-nn hdwwwndy), Uwfuulid wfubnphn, Uwfudld wu Gn
(hgyn), punbGlwuwilidé, Uwwulbidunnt (hgyn), ULwwilidG; h @2-nn
hduwuwny),, yupugby h(hbg.), guwlblyu h(hlg.), punduw h(hlbg.), wbls uy h
(hug.)

«Envious» hduuuwilt upuwhwy unmn wbuwljjuwibutph punhduuuwy hu nedpl
wiiq Gptuncd

UphgnLl ' envious

Yk UupnUudjuill Egp ° envious , envying, envied

Unuindyw Eqgp® jealous, jealousie(y), malicious, malice (Alg.), maliceful,
malignant, maligning, malignious (AUg.), malignous (hlg.), malevolent, malevolous
(hlg)), grudging, spiteful, begrudging, covetous(1-/ U hdwuunt),
fUwu un if)covetable, coveted, coveting, aspiring, desirous, desireful (hlg..hgyn.,),
longing , yearning, yearnfull, craved, emulous (2-nn hduwwuunty), emulating(2-1n
hduw wnny), emulative(2-nn hdwuuny), emulatory (2-nn hdwwuny) (hlg.), rival(2-
nn hdwuuny), rivalrous(2-AU hdwwwnt), jaundiced (ffye), invidious, resentful,
resenting, resentive, , distrustful, suspicious.

REnwafnp Ggp ' rival(1-Hh U hJww un ), rivalrous(1-A U hdww tn df), emulous(1-
hu hduwwnd), emulating(1-A U hduww vndy), emulative(1-4 U hdww wny/), emulatory
(1-A U hduww un i), greedy, grasping, avaricious, rapacious, covetous (2-1n hdww un i)
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